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Dimensions du produit nu :
Largeur x Profondeur x Hauteur
Afmetingen van onverpakt product:
Breedte x Diepte x Hoogte
Dimensions of bare product :
Width x depth x height
Dimensioni del prodotto sfuso:
larghezza x profondita x altezza
Wymiary produktu :

dtugos¢ x gtebokosc¢ x wysokosé
Dimensiones del producto base :
Anchura x Profundidad x Altura

R
<

Dimensées do produto sem embalagem: N
Largura x Profundidade x Altura 2 Z

. . . . £s
Dimensions du produit emballé : or

Largeur facing x Profondeur x Hauteur
Afmetingen van verpakt product :
Breedte vooraan x Diepte x Hoogte
Dimensions of packaged product :

Width of the product on shelf x Depth x Height
Dimensioni del prodotto confezionato :
larghezza x profondita x altezza

Wymiary opakowania :

dtugos¢ x gtebokosc¢ x wysokosé
Dimensiones del producto con embalaje :
Anchura x Profundidad x Altura
Dimensoes do produto embalado Largura
da frente x Profundidade x Altura

RS
N

Volume / contenance du produit
Volume / inhoud van het product
Product volume / capacity
Volume / capienza del prodotto
Obﬂ'qtoéé / zawartos¢ produktu
Volumen/capacidad del producto
Volume/capacidade do produto

x
<

Débit (en litres par heure)

Debiet (in liter per uur)

Outflow (in litres per hour)
Portata (in litri/ora)

Wydajnosé (w litrach na godzine)
Caudal (en litros por hora)

Fluxo (em litros por hora)

Nombre de pieces par palette
Aantal stuks per pallet
Quantity of pieces per pallet
Numero di pezzi per pallet
Ilos¢ sztuk na palecie
Numero de piezas por paleta
Numero de pegas por palete

Notice incluse
Gebruiksaanwijzing bijgeleverd
Instructions included
Istruzioni incluse

Dotaczona instrukcja
Instrucciones incluidas
Instrugoes incluidas

R
% Matieres recyclées N
% Gerecyclede materialen EN
% Recycled materials r
% Materiali riciclati PL
% Materiatow pochodzacych z recyklingu

% Materiales reciclados £s
% Materiais reciclados Pr

Produit vendu par (PCB)
Product verkocht per
Product sold in units of
Prodotto venduto per (multi)
Produkt sprzedawany po
Unidad minima de venta
Produto vendido por (PCB)

Contact alimentaire
Contact met
voedingsmiddelen
Approved for food contact
Contatto alimentare
Kontakt z zywnoscia
Contacto alimentario
Contacto com alimentos

Fabriqué en France
Geproduceerd in Frankrijk
Made in France

Prodotto in Francia
Wyprodukowano we Francji
Fabricado en Francia
Fabricado em Franga

Fabriqué en Europe
Geproduceerd in Europa
Made in Europe

Prodotto in Europa
Wyprodukowano w Europie
Fabricado en Europa
Fabricado na Europa

Conditionné en France
Verpakt in Frankrijk
Packaged in France
Imballato in Francia
Pakowane we Francji
Empaquetado en Francia
Acondicionado em Franga

Vendu exclusivement au set €D
Uitsluitend verkocht per set ’%
Sold as a set only

Venduto esclusivamente in set
Sprzedawany wytacznie w zestawie
Vendido exclusivamente en set

Vendido exclusivamente ao conjunto

Cuir
Leer
Leather
Pelle
Skéra
Cuero
Couro

>
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Brochable

Om op te hangen
Pegboard hanging
Da appendere

Do zawieszenia
Para colgar
Afixavel

Puissance (en watts)
Vermogen (in watt)
Power?in watts)
Potenza (in watt)
Moc (w watach)
Potencia (en vatios)
Poténcia (em watts)

Poids du produit
Gewicht van product
Product weight

Peso del prodotto
Waga

Peso del producto
Peso do produto

Lavable

Wasbaar
Washable
Prodotto lavabile
Mozna my¢/ praé
Lavable

Lavavel

Lavable a la main
Handwasbaar
Hand washable
Lavabile a mano
Do mycia recznego
Lavable a mano
Lavavel a mao

Réfléchissant
Reflecterende
Reflective
Riflettente
Odblaskowe
Reflectante
Refletor

Imperméable
Waterdicht
Weatherproof
Impermeabile
Nieprzemakalne
Impermeable
Impermeavel

Photos non contractuelles
Foto's niet contractueel
Items may differ from photos
Foto non contrattuali

Zdjecia moga nie oddawac
stanu faktycznego

Fotos no contractuales 10-32-3825

Fotografias nao contratuais

Par nos
approvisionnements
certifiés PEFC, nous
soutenons la gestion
forestiére durable au
niveau mondial

www.pefc-france.org
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& Une entreprise familiale Frangaise
s Een Frans familiebedrijf

£n A French family business

17 Un'azienda familiare francese

£ Francuska firma rodzinna

£5 Una empresa familiar francesa

pr Uma empresa familiar francesa

90 years of history

HORIZON

https://en.zolux.com/csr-horizon

SOCIETE A MISSION DEPUIS 2022
"SOCIETE A MISSION" SINDS 2022
MISSION-LED COMPANY SINCE 2022
"SOCIETE A MISSION" DAL 2022
PRZEDSIEBIORSTWO Z MISJA OD 2022
EMPRESA CON MISION DESDE 2022
EMPRESA ENVOLVIDA DESDE 2022

g

Better for

MY PLANET

S

Happy in

MY WORK

= Eco-conception
n Een ecologisch ontwerp

& Création participative
. Ontwikkeling van onze producten in

samenwerking v Eco-designed
£v Involving pet parents in the 1 Eco-design
creation pL Eko podejscie

£s Diseno ecologico
pr Concegao ecologica

1 Creazione partecipativa

£L Wspoétudziat opiekunow
zwierzat w procesie
kreacyjnym

£5 Creacion
participativa

pr Criagao
participativa

R Actions solidaires a 2 L)
M Solidaire acties
ev Social action
1 Azioni solidali
At Akcje spoteczne
£s Acciones solidarias -

#® Achats responsables
wm Acquisti responsabili
£v Responsible Purchasing
17 Acquisti responsabili

R Produits élaborés avec des vétérinaires
N Producten ontwikkeld met dierenartsen

Agoes solidarias

Products developed with veterinary surgeons

17 Prodotti sviluppati in collaborazione con veterinari
£ Produkty opracowane z udziatem lekarzy weterynarii
£s Productos elaborados en colaboracion con veterinarios
pr Produtos desenvolvidos com veterinarios

£. Odpowiedzialne zakupy
£s Compras responsables
pr Compras responsaveis



https://youtu.be/GgT4Q8WbqP4?si=96nFSr8YwDscYxyC

FSC

www.fsc.org
FSC* C160968

The mark of
responsible forestry

@) THE FSC® LABEL

The ZOLUX Group was awarded FSC® certification
(FSC®-C160968) on 27 October 2020. The Forest
Stewardship Council® (FSC®) is an international
not-for-profit organisation that promotes
responsible management of the world's forests.
The products concerned are made from FSC®-
certified materials obtained from responsible
sources.

PEFC™ CERTIFICATION

The ZOLUX Group has been PEFC™-certified
(PEFC™-10-32-3825) since 20 May 2022. The
Programme for the Endorsement of Forest
Certification (PEFC™) is an international forest
certification organisation, created in 1999, which
promotes the sustainable management of forests
worldwide.

Découvrez nos produits
certifiés FSCE...

Discover our FSC®-certified
products...

NOS CERTIFICATIONS
ONZE CERTIFICERINGEN
OUR CERTIFICATIONS
LE NOSTRE CERTIFICAZIONI
NASZE CERTYFIKATY
NUESTRAS CERTIFICACIONES
AS NOSSAS CERTIFICAGOES

(@ LA LABELLISATION FSC®

Le Groupe ZOLUX est certifié FSC®
(FSC®-C160968) depuis le 27 octobre 2020.

Le Forest Stewardship Council® (FSC®) est une
organisation internationale a but non lucratif qui
promeut une gestion responsable des foréts dans
le monde.

Les produits concernés sont fabriqués a partir

de matériaux certifiés FSC®, issus de sources
responsables.

LA CERTIFICATION PEFC™

Le Groupe ZOLUX est certifié PEFC™ (PEFC™-10-
32-3825) depuis le 20 mai 2022. Le Programme
de reconnaissance des certifications forestiéres
(PEFC™) est une organisation internationale

de certification forestiére, créée en 1999, qui
promeut la gestion durable des foréts dans le
monde.

@ FSC® LABEL

De ZOLUX-groep is sinds 27 oktober 2020 FSC®-
gecertificeerd (FSC®-C160968).

De Forest Stewardship Council® (FSC®) is een
internationale non-profitorganisatie die zich inzet
voor verantwoord bosbeheer wereldwijd.

De producten in kwestie zijn gemaakt van
FSC®-gecertificeerde materialen afkomstig uit
verantwoorde bronnen.

PEFC™-CERTIFICERING

De ZOLUX-groep is sinds 20 mei 2022 PEFC™-
gecertificeerd (PEFC™-10-32-3825). Het
Programme for the Endorsement of Forest
Certification (PEFC™) is een internationale
organisatie voor boscertificering die in 1999 is
opgericht en duurzaam bosbeheer over de hele
wereld bevordert.




@ CERTYFIKAT FSC®
Grupa ZOLUX posiada certyfikat FSC®
(FSC®-C160968) od 27 pazdziernika 2020.
Forest Stewardship Council® (FSC®) to
miedzynarodowa organizacja non-profit
promujgca odpowiedzialne zarzadzanie lasami na
catym $wiecie.
Produkty, o ktorych mowa, sg wytwarzane z
materiatow posiadajacych certyfikat FSC®,
pochodzacych z odpowiedzialnych zrodet.

CERTYFIKAT PEFC™

Grupa ZOLUX posiada certyfikat PEFC™
(PEFC™-10-32-3825) od 20 maja 2022. Program
zatwierdzania systemow certyfikacji lesnej

jest dziataniem miedzynarodowej organizacji
stworzonej w 1999 roku, ktére ma na celu
promocje zréwnowazonej gospodarki lesnej na
Swiecie.

S LA CERTIFICACION FSC®
Zolux SAS Francia posee la certificacion FSC®
(FSC®-C160968) desde el 27 de octubre de 2020.
El Forest Stewardship Council® (FSC®) es una
organizacion internacional sin animo de lucro que
promueve la gestion responsable de los bosques
en todo el mundo.
Los productos en cuestion estan fabricados con
materiales con certificacion FSC®, procedentes
de fuentes responsables.

LA CERTIFICACION PEFC™

Zolux SAS Francia posee la certificacion

PEFC™ (PEFC™-10-32-3825) desde el 20 de

mayo de 2022. El Programa de reconocimiento

de certificaciones forestales (PEFC) es una
organizacion internacional de certificacion
forestal creada en 1999 y que promueve la gestion
sostenible de los bosques de todo el mundo.

@) CERTIFICAZIONE FSC°®

Dal 27 ottobre 2020, il Gruppo Zolux ¢ certificato
FSC® (FSC-C160968). Il Forest Stewardship
Council® (FSC®) & un'organizzazione internazionale
senza scopo di lucro che promuove una gestione
responsabile delle foreste del mondo.

I prodotti in questione sono realizzati con
materiali certificati FSC® e provenienti da fonti
responsabili.

CERTIFICAZIONE PEFC™

Il Gruppo Zolux é certificato PEFC™ (PEFC™-
10-32-3825) da 20 maggio 2022. Il Programma
di riconoscimento per le Certificazioni Forestali
(PEFC™) & un'organizzazione internazionale di
certificazione forestale, fondata nel 1999, che
promuove la gestione sostenibile delle foreste a
livello globale.

@ A CERTIFICAGAO FSC®

Zolux SAS Franga tem a certificagao FSC®
(FSC®-C160968) desde 27 de outubro de 2020.

O Forest Stewardship Council® (FSC®) é uma
organizagao internacional sem fins lucrativos
que promove a gestao responsavel das florestas
mundiais.

Os produtos em causa séo fabricados com
materiais certificados pelo FSC® provenientes de
fontes responsaveis.

A CERTIFICAGAO PEFC™

Zolux SAS Franca tem a certificagdo PEFC™
(PEFC™-10-32-3825) desde 20 de maio de 2022.
O PEFC (Programme for the Endorsement

of Forest Certification) é uma organizagao
internacional de certificagao florestal, criada
em 1999, que promove a gestdo sustentavel das
florestas em todo o mundo.



CREATEUR ET FABRICANT RESPONSABLE
VERANTWOORDE ONTWERPER EN FABRIKANT
RESPONSIBLE DESIGNER AND MANUFACTURER

CREATORE E PRODUTTORE RESPONSABILE
SPOLECZNIE ODPOWIEDZIALNY PROJEKTANT | PRODUCENT
CREADOR Y FABRICANTE RESPONSABLE
DESIGNER E FABRICANTE RESPONSAVEL

POLSKA

ITALIA

R 75% de nos approvisionnements sont européens

M. 75% van onze bevoorradingen komt uit Europa

£n 75% of our supplies are European.

1 11 75% dei nostri approvvigionamenti & europeo.

£L 75 % naszych dostaw pochodzi z Europy.

£5 EL75 % de nuestros suministros provienen de paises europeos.
~1 75 % dos nossos aprovisionamentos sao europeus.

& 7 plateformes de distribution en Europe.
w7 distributieplatformen in Europa.
v 7 distribution platforms in Europe.
1 7 piattaforme di distribuzione in Europa.
£ 7 platform dystrybucyjnych w Europie.
£s 7 centros de distribucién en Europa.

pr 7 plataformas de distribuigao na Europa.

UN GROUPE ENGAGE
EEN GEENGAGEERDE GROEP
A COMMITTED GROUP
UN GRUPPO IMPEGNATO
ZAANGAZOWANA GRUPA
UN GRUPO COMPROMETIDO
UM GRUPO COMPROMETIDO

" PEPINIERE
Al ;p

youcare‘j‘
A A i o

Founder Group ¢ *

ZOLUX.COM
P e@in




CHATS
KATTEN
CATS
GATTI

KOTY
GATOS
GATOS
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FRIANDISES
SNOEPJES
TREATS
GOLOSITA

PRZYSMAKI
GOLOSINAS
GULOSEIMAS

@ Sweeties friandise crémeuse au thon
@ Smedige snoepjes met tonijn

@D Sweeties creamy stick with tuna

€@ Sweeties Gatto Tonno

@D Sweeties kremowy przysmak dla kota

z tunczykiem

@ Sweeties golosina cremosa con atin
@ Sweeties guloseima cremosa de atum

3 |
Riche en thon @
L Rich in tuna

FRIANDISES CREMEUSES
SMEUIGE SNACKS
CREAMY SNACKS
BOCCONCINI CREMOSI
KREMOWE PRZYSMAKI
GOLOSINAS CREMOSAS
GULOSEIMAS CREMOSAS

z kurczakiem

......

. "Q___,___ Rich in chicken

......

EXPERT

 wseeties

@) Sweeties friandise crémeuse au poulet
@ Smeuige snoepjes met kip

@) Sweeties creamy stick with chicken
@ Sweeties Gatto Pollo
@ Sweeties kremowy przysmak dla kota

@ Sweeties golosina cremosa con pollo
@ Sweeties guloseima cremosa de frango

Riche en poulet

1= il
582 160 582 160IT 582161 582 161T
W | ) WRIG | |
3 1336025821601 3 1336028"821608 3 1336025821618 3 1336028"821615
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—- —
582 160ES 582 160PL 582 161ES 582 161PL
W | WU |
3 1336029821607 3 1336026821600 3 1336029821614 3 1336026821617
30x7x165 mm 3047x165 mm 3047165 mm 3047x165 mm
183x143x74 mm 183x143x74 mm 183x143x74 mm 183x143x74 mm
[ us [ us B us [ us




@ Sweeties friandise crémeuse au thon et
ala crevette

@ Smeuige snoepjes met tonijn en garnalen
@ Sweeties creamy stick with tuna and shrimps
@D Sweeties Gatto Gamberi e Tonno

@ Sweeties kremowy przysmak dla kota
z tunczykiem i krewetky

@ Sweeties golosina cremosa con atin y gambas
@ Sweeties guloseima cremosa de atum e camaréo

Riche en thon
etalacrevette
Rich in tuna and
with prawns

582162 582 162IT
T T
3 1336025821625 3 1336028"821622
30x7x165 mm 30x7x165 mm
183x143x74 mm 183x143x74 mm
18 48
— — <
582 162ES 582 162PL
T T T
3 11336029"821621 3 1336026821624
30x7x165 mm 30x7x165 mm
183x143x74 mm 183x143x74 mm
18 48

1 % FOR
ANIMALS
O Founder Group

@ Sweeties friandise crémeuse au thon et
au saumon

@ Smeuige snoepjes met tonijn en zalm
@ Sweeties creamy stick with tuna and salmon
@) Sweeties Gatto Tonno Salmone

@ Sweeties kremowy przysmak dla kota
z tuiczykiem i tososiem

@ Sweeties golosina cremosa con atin y salmén
@ Sweeties guloseima cremosa de atum e salméo

Riche en thon et
au saumon

Rich in tuna and
with salmon

582163 582 163IT
T T
3 1336025"821632 3 1336028"821639
30x7x165 mm 30x7x165 mm
1831143174 mm 183x143x74 mm
18 48
N\

e —
582 163ES 582 163PL
T T

3 1336029821638 3 1336026821631
30x7x165 mm 30x7x165 mm
183x143x74 mm 183x143x74 mm
18 48
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EXPERT

FRIANDISES FRIANDISES CREMEUSES

SNOEPJES SMEUIGE SNACKS

TREATS CREAMY SNACKS

GOLOSITA BOCCONCINI CREMOSI lmedi%
PRZYSMAKI KREMOWE PRZYSMAKI

GOLOSINAS GOLOSINAS CREMOSAS

GULOSEIMAS GULOSEIMAS CREMOSAS

@ Sweeties friandise crémeuse au poulet et
au crabe

@ Smedige snoepjes met kip en krab
@D Sweeties creamy stick with chicken and crab
€@ Sweeties Gatto Pollo e Granchio

@D Sweeties kremowiprzysmak dla kota
z kurczakiem i kr

@ Sweeties golosina cremosa con pollo y cangrejo

@) Sweeties guloseima cremosa de frango e
caranguejo

@
(&)

"ﬂ_!,;_-e-.i"L et en crabe

Riche en poulet i

Rich in chicken

4 N JR— I 4 N R N
== — < 113 —
582 165 582 165PL 582166 582 166PL
LN NN IR0 oy N LWL A
3 1336025821656 3 1336026821655 336025 663 3 11336026"821662!
30x7x165 mm 3071165 mm 30x7x165 mm 30x7x165 mm
183x143x74 mm 183x143x74 mm 183143474 mm 183x143x74 mm
N\ B U @ ) N\ @ J B J

@ Sweeties friandise crémeuse au thon et
a la noix de pétoncle

SmeulgLe snoeﬁjes met tonijn en
Sint-jakobssc

@ Sweeties creamy stlck with tuna and scallop
@) Sweeties Gatto Tonno e Capesante

@ Sweeties kremowy przysmak dla kota
z tunczykiem i przegrzebkiem

@ Sweeties golosina cremosa con atin y Vieira
@ Sweeties guloseima cremosa de atum e Vieira

Riche enthoneta
la noix de pétoncle
Rich in tuna and

- with scallop




1 ANIMALS
O Founder Group
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@ Idéal avec la cuillére a retrouver en page 380

@ 1deaal met de lepel, te vinden op pagina 380

@D 1deal with the Spoon, see page 380

@) Perfetto con il Cucchiaio per Sweeties a pagina 380
@ 1dealny do podawania tyzka ze strony 380

@ Ideal con la cuchara de la pagina 380
@D Perfeito com a colher da pagina 380 ‘ J
\

@ Sweeties friandise crémeuse au thon X 7

@ Smeuige snoepjes met tonijn X 7 @ Sweeties friandise crémeuse au poulet X 7
@) Sweeties creamy stick with tuna X 7 @ Smeuige snoepjes met kip X7
@D Sweeties Gatto Tonno X 7 @) Sweeties creamy stick with chicken X7
@ Sweeties kremowy przysmak dla kota €@ Sveeties gatto Pollo X7
z tunczykiem X7 @ Sweeties kremowy przysmak dla kota z kurczakiem X 7
@ Sweeties golosina cremosa con atin X 7 @ Sweeties golosina cremosa con pollo X 7
@ Sweeties guloseima cremosa de atum X 7 @ Sweeties guloseima cremosa de frango X 7

Riche en thon m Y . { Riche en poulet
Rich in tuna : : M Richinchicken

4 N I 4 N I
(< (< 1) s
582180 582 180IT 582181 582 181IT
W) | | \||||| T gy
3 11336025"821809 3 1336028"821806 82181 3 1336028"821813
30x7x165 mm 30x7x165 mm Y4 30x7x165 mm 30x7x165 mm
104x17x186 mm 104x17x186 mm 104x17x186 mm 104x17x186 mm
L Br @ Bne @ En @ Br @ PSS

o N J J
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EXPERT

FRIANDISES FRIANDISES CREMEUSES

SNOEPJES SMEUIGE SNACKS

TREATS CREAMY SNACKS

GOLOSITA BOCCONCINI CREMOSI lmediw
PRZYSMAKI KREMOWE PRZYSMAKI

GOLOSINAS GOLOSINAS CREMOSAS

GULOSEIMAS GULOSEIMAS CREMOSAS

@ Sweeties friandise crémeuse au thon et

alacrevette X7

@ Smeuige snoepjes met tonijn en garnalen X 7
@D Sweeties creamy stick with tuna and shrimps X 7

€@ Sweeties Gatto Tonno e Gamberi X 7

@ Sweeties kremowy przysmak dla kota
z tunczykiem i krewetka X 7

@ Sweeties golosina cremosa con atin y gambas X 7
&) Sweeties guloseima cremosa de atum e camarao X 7

Riche en thon et a la crevette
Rich in tuna and with prawns

Styeeles

374

au saumon X 7

@ Sweeties friandise crémeuse au thon et

@ Smeuige snoepjes met tonijn en zalm X 7
@ Sweeties creamy stick with tuna and salmon X 7
@) Sweeties Gatto Tonno Salmone X 7

@ Sweeties kremowy przysmak dla kota

z tuniczykiem i tososiem X 7

Riche en thon et au saumon

Rich in tuna and with salmon

D Sweeties golosina cremosa con atln y salmén X 7
@ Sweeties guloseima cremosa de atum e salmao X 7

e e s e
1lEE s 112 (<
582 182 582 182IT 582183 582 183IT
Mg | | ) MO | g
3 1336025821823 3 1336028"821820 3 1336025"821830! 3 1336028"821837
3047x165 mm 30x7x165 mm 30x7x165 mm 30x7x165 mm
104x17x186 mm 104x17x186 mm 104x17x186 mm 104x17x186 mm
leil K12|E| anE! K12IE|
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@ Sweeties friandise crémeuse au poulet et
aucrabe X7

@ Smeuige snoepjes met kip en krab X 7
@) Sweeties creamy stick with chicken and crab X 7
@) Sweeties Gatto Pollo e Granchio X 7

@ Sweeties kremow: prz&smak dla kota
z kurczakiem i krabem X 7

@ Sweeties )%olosina cremosa con polloy
cangrejo X7

@ Sweeties guloseima cremosa de frango e
caranguejo X 7

&
S\ Riche en poulet et en crabe
b Rich in chicken and crab

cd e

582177

R
336025

3| 821779

(A 30x7x165 mm
104x17x186 rm
2 &

1 % FOR
ANIMALS
O Founder Group

@ Sweeties friandise
crémeuse au thon et noix de pétoncle X7

@ Smeuige snoepjes met tonijn en Sint-
jakobsgchelp XJ7 :

@) Sweeties creamy stick with tuna and scallop X 7
@) Sweeties Gatto Tonno e Capesante X 7

@ Sweeties kremowy przysmak dla kota
z tunczykiem i przegrzebkiem X 7

D Sweeties golosina cremosa con atln y Vieira X 7
@ Sweeties guloseima cremosa de atum e Vieira X 7

Riche en thon et a la noix de pétoncle
Rich in tuna and with scallop

( am s )

1)=E
582178

I A
3 133602582

1786

30x7x165 mm
104x17x186 mm
2 &

375
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GULOSEIMAS CREMOSAS
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@ )Szv;eeties friandise crémeuse Anti Boule de Poils

@ Sweeties romige traktaties Anti-Haarballen X 7

@) Sweeties creamy stick - Anti-hairball X 7

@) Sweeties Gatto - Anti boli di pelo X 7

@ Sweeties kremow¥(przysmak dla kota - Przeciw
kulom wtosowym X7

@ Sweeties golosina cremosa Antibolas de pelo X 7

@D Sweeties giuloseima cremosa Anti Bolas
de Pelo X

Au colin

Riche en fibres + aide a
l'élimination des poils ingérés
With pollock

Rich in fiber + helps promote
the elimination of ingested hair

582185 582 167PL
T 11T TN
3 11336025"821854! 3 11336026"821679'
30x7x165 mm 30x7x165 mm
104x17x186 mm 183x143x74 mm
L En @ B &

@ Sweeties friandise crémeuse Peau et Pelage X 7

@ Sweeties romige traktaties Mooie Vacht X 7

@) Sweeties creamy stick - Hair and Coat X 7

€@ Sweeties Gatto - Bellezza del manto X 7

@ Sweeties kremowy przysmak dla kota - Pigkna
siers¢ X7

@ Sweeties golosina cremosa Pelaje lustroso X 7

@ Sweeties guloseima cremosa Beleza do Pelo X 7

Riche en thon

Contient de l'huile de poisson

Aide a maintenir un pelage sain et une
peau en bonne santé

Rich in tuna

Contains fish oil
Helps maintain a healthy coat and skin

582184

|
3360251821

3‘ 847

x7x165 mm

104x17x186 mm

1 & 377
- —




g FRIANDISES FRIANDISES CREMEUSES EXPERT

8§ SNOEPJES SMEUIGE SNACKS

T TREATS CREAMY SNACKS

g, GOLOSITA BOCCONCINI CREMOSI lu@jiw
£ PRZYSMAKI KREMOWE PRZYSMAKI

2 GOLOSINAS GOLOSINAS CREMOSAS

E GULOSEIMAS GULOSEIMAS CREMOSAS

@ Sweeties friandise crémeuse Articulations X 7
@ Sweeties romige traktaties Gewrichten X 7
@) Sweeties creamy stick - Joint Comfort X 7
@) Sweeties Gatto - Comfort Articolare X 7

@ Sweeties kremowy przysmak dla kota - Wsparcie
dla stawow X 7

@ Sweeties golosina cremosa
Problemas articulares X 7

@ Sweeties guloseima cremosa Articulagdes X 7

@ Sweeties friandise crémeuse Urinaire X 7

@ Sweeties romige traktatie Urinair comfort X 7
@) Sweeties creamy stick - Urinary X 7

€@ Sweeties Gatto - Comfort urinario X 7

@ Sweeties kremowy przysmak dla kota - Ochrona
uktadu moczowego X

® Sweeties golosina cremosa
Problemas urinarios X 7

@ Sweeties guloseima cremosa Urinaria X 7

Riche en canard

Contient de la canneberge + aide a
maintenir un systéme urinaire sain
Rich in duck

Contains cranberry + helps
maintain a healthy urinary system

Seedizos

Riche en poulet et au godt de beeuf
Formulée pour soutenir la santé
des articulations

Rich in chicken and beef taste
Formulated to support joint health

-
112 —
582 186 582 168PL 582187
LT 717 TITON. CTTITETImY
3 1336025821861 3 1336026821686 3 1336025821878
3047x165 mm 30x7x165 mm 30x7x165 mm
104x17x186 mm 183x143x74 mm 104x17x186 mm
B & B & B &
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@ Sweeties friandise crémeuse Chat Agé X 7

@ Sweeties romige traktaties Senior Kat X 7

@ Sweeties creamy stick - Senior X 7

@ Sweeties Gatto - Senior X 7

@D Sweeties kremowy przysmak dla starszych
kotow - X7

@ Sweeties golosina cremosa Gato sénior X 7

@ Sweeties guloseima cremosa Gato Sénior X 7

Riche en poulet, adaptée aux
besoins des chats agés

Rich in chicken, adapted to the
needs of senior cats

582198
B0 I

5] ‘336025

30x7x165 mm
104x17x186 mm

He @
==

21984

@ Sweeties friandise crémeuse Chaton X 7
@ Sweeties romige traktaties Kitten X 7

@ Sweeties creamy stick - Kitten X 7

@ Sweeties Gatto - Gattini X 7

@ Sweeties kremowy przysmak dla kocigt - X 7
@ Sweeties golosina cremosa Gatitos X 7

@ Sweeties guloseima cremosa Gatinho X 7

Riche en poulet, formulée pour
soutenir la croissance et le
développement des chatons
Rich in chicken, formulated

to support the growth and
development of kittens

gl

Ficha 40 pouie, formuiie pose
i 1 ertistancy ot o

chatong

E CREMEUSE

( am s )

TE:
582199
iy

3| 821991

30x7x165 mm
104x17x186 mm

Br @
c“"= )
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FRIANDISES
SNOEPJES SMEUIGE SNACKS
TREATS CREAMY SNACKS
GOLOSITA BOCCONCINI CREMOSI
AN YING KREMOWE PRZYSMAKI
GOLOSINAS GOLOSINAS CREMOSAS
GULOSEIMAS GULOSEIMAS CREMOSAS

@ Gamelle Sweeties
@ Sweeties-Kom

@ Sweeties bowl

@) Ciotola per Sweeties

@ Miska dla psaikota
spowalniajaca
Sweeties

@ Cuenco Sweeties
@ Tigela Sweeties

474 546 s
Iy

6024174546

N

145545145 mm
1455 45x172 mm 4
s &

@ Retrouvez les tapis a lécher silicone en page 393
@ Kijk voor de siliconen likmatten op pagina 393

@ Find our silicone lickmats page 393

@)D Trovi i tappettini in silicone da leccare a pagina 393
@ Zobacz silikonowa mate do lizania na stronie 393

@ Descubre la alfombrilla de alimentacion de silicona en la pagina 393
@ Descubra os tapetes de lamber de silicone na pagina 393

380

FRIANDISES CREMEUSES EXPERT
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@ Cuillére Sweeties

@ Sweeties-Lepel

@) Sweeties spoon

@ Cucchiaio per Sweeties

@ tyika dla psaikota Sweeties
@ Cuchara Sweeties

& Colher Sweeties

ad » -

@ §
TR Y-

474 547

3 ‘336024 745472

65x10x252 mm
70x10x300 mm
B &
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FRIANDISES FRIANDISES A BOIRE
SNOEPJES TRAKTATIES OM TE DRINKEN
TREATS DRINKABLE SNACKS
GOLOSITA SNACK BEVIBILI

PRZYSMAKI PRZYSMAKI DO PICIA
GOLOSINAS GOLOSINAS PARA BEBER
GULOSEIMAS GULOSEIMAS BEBIVEIS

Composition validée
par un vétérinaire
Vet-approved formula

@ Soupe au Poulet @ Soupe au Thon
@ Kippensoep @ Tonijn Soep
@ Chicken soup Tuna soup
@ Zuppa al pollo @ Zuppa al tonno
@ Zupa dia kota @ Zupa dia kota
o smaku kurczaka o smaku turiczyka
@ Sopa para gatos @ Sopa para gatos
con pollo con atun
@ Sopa para gato @ Sopa para gato
com frango com atum

582200
0Ty
31133602011822009
90x10x160 mm
Bn Au poulet
With chicken

B

essential

az’“ff i
5o

Enrichie en vitamines
et acides aminés
Enriched with vitamins
and amino acids

582201
U0 Ty g
3133602611822010
90x10x160 mm Vﬁl:f: !:S::a

@ Soupe au Canard @) Soupe Thon
@ Eendsoep Saumon
@ Duck soup (] Tonijn- o
B e e @ una  semon
o smaku kaczki soup
@ Sopa para gatos o é: n]::;ﬁéTonno €
gon pato @ Zupa dla kota
@ Sopa para gato o smaku tuniczyka
com pato i tososia g
@ Sopa para gatos
con atun y salmén
@ Sopa para gato
com atum e salmao
582 202 582 203 )ﬁ?’
AL VLN | o o
Riche en canard goiit de saumon
?20 “60 " Rich in duck ?3 X160 " With tuna and great

taste of salmon 381
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FRIANDISES
SNOEPJES
TREATS

GOLOSITA
PRZYSMAKI
GOLOSINAS
GULOSEIMAS

Idéal pour
récompenser
votre chat
Ideal to reward
your cat

Faible en matiéres
grasses & riche en
protéines
Low fat &
high proteins

-
%
‘s

“\,,%

Sachet refermable
Zip lock bag

382

ZACHTE TRAKTATIES
TENDER TREATS
SNACK MORBIDI
MIEKKIE PRZYSMAKI
GOLOSINAS TIERNAS
GULOSEIMAS FOFAS

@ Mini filets au poulet
@ Mini-kipfilets

@) Mini chicken fillets
@ Mini filetti al pollo
@ Mini filety z kurczaka
@ Mini delicias de pollo
@ Mini delicias de frango

Riche en poulet
Rich in chicken

504
582 150

Iy

3360251821502

115x20x180 mm
B @

@ Mini sandwich au poulet
@ Mini-broodie kip

@) Mini chicken sandwich
@ Mini sandwich al pollo

@ Mini kanapka z kurczakiem
@ Mini sandwich de pollo
@ Mini sanduiche de frango

Riche en poulet
Rich in chicken

== L

L\'&? y

50g
582 152

0T nmD

3|336025

115x20x180 mm
B¢ @

1526

FRIANDISES MOELLEUSES €SSeE ﬂtia|

eufeies

@ Mini lamelles au canard
@ Mini-eendenplakjes
@ Mini duck slices

@ Mini strisce all'anatra
@ Mini paski z kaczka

@ Mini lonchas de pato
@ Mini fatias de pato

¥ &

Riche en canard
Rich in duck

509
582 151

I UL
821519

3|336025
15x20x180 mm

B¢ @

21

@ Mini sushi au poulet
@ Mini-sushi met kip

@ Mini chicken sushi

@ Mini sushi al pollo

€D Mini sushi z kurczakiem
@ Mini sushi de pollo

@ Mini sushi de frango

Riche en poulet
Rich in chicken

509
582153

W
3 1336025821533

115x20x180 mm
B @
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@ Jerkies Mini barre Poulet Saumon

@ Jerkies Mini kip- en zalmbar

@) Jerkies Mini bar - Chicken & salmon

@ Jerkies Snack Gatto pollo salmone

@ Jerkies dla kotéw z kurczakiem i tososiem
@ Mini Barritas de Pollo y Salmén

@ Mini barra Frango Salméo

€

Riche en poulet et au saumon
Rich in chicken and with salmon

509
582204

3 11336025
120x15x180 mm

B &

82 20

@ Jerkies Mini Bouchées Poulet Thon

@ Jerkies Mini kip- en tonijnhapjes

@) Jerkies Mini Bites - Chicken & Tuna

@ Jerkies Snack Gatto pollo tonno

@ Jerkies dla kotow z kurczakiem i turiczykiem
@ Mini Bocados de Pollo y Atin

@ Mini pedagos de frango com atum

Y4l

Riche en poulet et au thon
Rich in chicken and with tuna

509
582206

I T
311336027

822064
120x15%180 mm

B @

@ Jerkies Mini Poisson
au Saumon

@ Jerkies Mini-zalmvisjes
@) Jerkies Mini Fish - Salmon
@ Jerkies Snack Gatto salmone
@ Jerkies dla kotow z tososiem
@ Mini peces de Salmén

@ Mini peixe com salméo

Au saumon
With salmon

509
582 205

31336020

120x15x180 mm
B &

822054

@ Jerkies Mini Stick au Canard
@ Jerkies Ministick van eend
@) Jerkies Mini Stick - Duck
@ Jerkies Snack Gatto anatra
@ Jerkies dla kotow z kaczky
@ Mini Palitos de Pato

@ Mini palito de pato

Riche en canard
Rich in duck

50g
582207

N

336028822070

120x15x180 mm
B @ 383




@ Yummies Borrego Arroz

Avec de l'agneau

With lamb
—
159
582192
T
3 1336025821922
7x6x135 mm
99x7x185 mm
35
@ Yummies Dinde Foie
@ Yummies Kalkoenlever
@ Yummies Turkey and Liver
@ Yummies Tacchino Fegato
@ Mickka Pateczka Yummies Indyk Watrébka
@ Yummies Pavo e Higado
@ Yummies Peru Figado
b - -
Lzoli i ﬂ“
!?_I"s Riche en dinde et foie
" Rich in turkey and
\. g liver
C.. T
o i 15¢9
(s o ' 582 191
Wy
3 1336025821915
7x6x135 mm
99x7x185 mm
35

384

£ FRIANDISES FRIANDISES MOELLEUSES essentla|

§ SNOEPJES ZACHTE TRAKTATIES

E TREATS TENDER TREATS .

g, GOLOSITA SNACK MORBIDI ummles

= PRZYSMAKI MIEKKIE PRZYSMAKI

S GOLOSINAS GOLOSINAS TIERNAS

3 GULOSEIMAS GULOSEIMAS FOFAS
@ Yummies Agneau Riz e
@ Yummies Lamsvlees Rijst %695 o
@) Yummies with Lamb and Rice 3 FowderGro
@ Yummies Agnello Riso
@ Miekka Pateczka Yummies Jagniecina Ryz "‘.’;-d""
@ Yummies Cordero y Arroz [ ™

@ Yummies Saumon Truite

@ Yummies Zalm Forel

@) Yummies with Salmon and Trout

@ Yummies Salmone Trota

@ Miekka Pateczka Yummies Losoé Pstrag

@ Yummies Salmon y Trucha

&) Yummies Salmio Truta
Avec du saumon

b
et de la truite
With salmon and trout

Y
159
582 190

N T

336025821908
7x6x135 mm
99x7x185 mm
35
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@ Crunchy Cat Poulet
@ Crunchy Cat Kip

@ Crunchy Cat Chicken
@ Crunchy Cat Pollo

@ Ciasteczka dla kotow Crunchy
Cat z kurczakiem

@ Crunchy Cat Pollo
@ Crunchy Cat Frango

@ Crunchy Cat Canard
@ Crunchy Cat Eend
@ Crunchy Cat Duck
@ Crunchy Cat Anatra

@ Ciasteczka dla kotéw Crunchy
Cat z kaczka

@ Crunchy Cat Pato
@ Crunchy Cat Pato

@ Crunchy Cat Saumon
@ Crunchy Cat Zalm
@ Crunchy Cat Salmon
@ Crunchy Cat Salmone

@ Ciasteczka dla kotow Crunchy
Cat z tososiem

S Crunchy Cat Salmén
@) Crunchy Cat Salmao

FRIANDISES FRIANDISES CROUSTILLANTES essent|al

SNOEPJES KNAPPERIGE TRAKTATIES
TREATS CRUNCHY TREATS
GOLOSITA SNACK CRUNCHY
PRZYSMAKI CHRUPIACE PRZYSMAKI
GOLOSINAS GOLOSINAS CRUJIENTES
GULOSEIMAS GULOSEIMAS CROCANTES

1

L5 runchy
et

Avec du poulet
With chicken
S ——

80g
582193
Mgy

80x75x70 mm
8

Avec du canard
With duck

-
80g
582194

|

3360251821946

80x75x70 mm
8

%

Avec du saumon
With salmon
80¢

582195

g
EEEE 53

602578219

80x75470 mm
8

385
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FRIANDISES
SNOEPJES
TREATS
GOLOSITA
PRZYSMAKI
GOLOSINAS
GULOSEIMAS

Riche en poisson
Rich in fish

Ingrédients
d'origine naturelle
Ingredients from

natural origin

Riche en protéines
Rich in proteins

Ingrédients
d'origine naturelle
386 Ingredients from
natural origin

FRIANDISES NATURELLES EXPERT

NATUURLIJKE SNOEPJES
NATURAL TREATS
SNACK NATURALI
PRZYSMAKI NATURALNE
GOLOSINAS NATURALES
GOLUSEIMAS NATURAIS

ad

1 e

ad
W)itdies

EXPERT

1 % FOR
ANIMALS

O Founder Group

@ Sprats

@ Sprots voor katten

@ Dried whole Sprats

@) Spratto para Gatto

@ Szproty

@ Espadines enteros secos
@ Espadilhas inteiras secas

509
582175
mmy

90x5%20 mm
150x30x250 mm
B¢ &

@ Biscuits aux Poissons
@ Viskoekjes

@D Fish biscuits

@) Biscotti al Pesce

@ Ciasteczka rybne
@ Galletas de pescado
@ Biscoitos de Peixes

509
582176

T
336025

3| 821762

23x3x12 mm
150x30x250 mm
B¢ &




FRIANDISES HERBE A CHAT essential

SNOEPJES KATTENKRUID
TREATS CATNIP St
GOLOSITA ERBA GATTA

PRZYSMAKI TRAWA OCZYSZCZAJACA AR ANCE
GOLOSINAS HIERBA GATERA

GULOSEIMAS ERVA-DOS-GATOS
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@ Kit de culture Herbe a chat dépurative

@ Kit voor het kweken van depuratief
Kattenkruid

@D Cat grass ready-to-use growing kit

@ Kit Erba gatta depurativa

@ Trawa dla kota do samodzielnej
uprawy

@ Kit de cultivo de hierba gatera
depurativa

@ Kit de cultivo Erva-dos-gatos _ | Bpmue——
depurativa a PRET A LEMPLOI

1904

481551
Iy

1204170145 mm
1204170145 mm
il

Soutient le comportement A cultiver soi-méme

instinctif de régurgitation Grow-your-own mix
Supports the instinctive
regurgitation behavior

COMMENT L'UTILISER ?
HOWTO USE?




ACCESSOIRES ALIMENTATION FONTAINES
ACCESSOIRES VOEDING FONTEINTJES

FEEDING ACCESSORIES WATER FOUNTAINS

ACCESSORI ALIMENTAZIONE FONTANE C a ly p SO
AKCESORIA DO KARMIENIA FONTANNY DLA KOTA

ACCESORIOS ALIMENTACION BEBEDEROS

ACESSORIOS DE ALIMENTACAO BEBEDOUROS
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@) Fontaine a eau Calypso 3 L
@ Waterfontein Calypso 3 L
@ Calypso 3 L water fountain
@ Fontana Calypso 3L

@ Poidto-fontanna Calypso 3 L
@ Fuente de agua Calypso 3 L
@ Fonte de agua Calypso 3L

# Silencieuse - Jauge de niveau
d'eau - Capteur de niveau d'eau -
Filtre inclus

| v Stil - Waterpeilmeter -

Waterpeilsensor - Inclusief filter

en Silent - Water level gauge - Water
level sensor - Filter included

17 Silenziosa- indicatore del livello
dell'acqua - Sensore del livello
dell'acqua - Filtro incluso

£ Cicha - Wskaznik poziomu wody

- Czujnik poziomu wody - Filtr w

komplecie

Silenciosa - Medidor de nivel de

agua - Sensor de nivel de agua -

Filtro incluido

Silencioso - Indicador do nivel de

agua - Sensor do nivel de agua -

@ Filtro incluido

3

X
<

\\\

o, \ Q‘\ Ay \\\‘}.\\E‘\ \\"'\\? ~ < “I.

¥
Ay

574 347GRI
N
3360251743477

296x1881193 mm
230x200x170 mm
B @st

y

N\

388
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@ Filtres pour fontaine & eau x 2

@ Filter voor drinkfontein x 2

@ Filters for water fountain x 2

@) Filtri per fontana x 2

@ Filtry do poidta-fontanny x 2

@ Filtros para bebedero fuente x 2

@D Filtros para bebedouro de fonte x 2

ol

ZOLUX™

FILTRES FONTAINE A EAU
AN FILTERS.

574 346
gy

50x25x 115 mm
100x30x190 rm

@ Fontaine a eau Calypso 3 L
@ Waterfontein Calypso 3 L
@ Calypso 3 L water fountain
@ Fontana Calypso 3L

@ Poidto-fontanna Calypso 3 L
@ fuente de agua Calypso 3|
@ Fonte de agua Calypso 3L

574 347R0S
)

226x188x193 mm
230x200x170 mm

@

@ Filtres Fontaine a eau x 6

@ Filters voor waterfontein Calypso x 6
@ Calypso water fountain filters x 6
@ Filtri per fontana x 6

@ Filtry do poidta-fontanny Calypso x 6
@ Filtros para fuente de agua x 6

@D Filtros fonte de 4gua conjunto x 6

574 344
Iy

0251743446

-\

115x50x15 mm
104x40x146 mm
B &

F 1
W G-, G &

389



S ACCESSOIRES ALIMENTATION FONTAINES

§ ACCESSOIRES VOEDING FONTEINTJES

T FEEDING ACCESSORIES WATER FOUNTAINS

& ACCESSORI ALIMENTAZIONE FONTANE c €
£ AKCESORIA DO KARMIENIA FONTANNY DLA KOTA

£ ACCESORIOS ALIMENTACION BEBEDEROS

2 ACESSORIOS DE ALIMENTACAO BEBEDOUROS

@ Fontaineaeau?l
@ Drinkfontein van 2 L
@) Water fountain 2L
@ Fontana 2L

@ Poidto-fontanna 2 L
@ Bebedero fuente 2 L
&) Bebedouro fonte 2 L

574 345
|

3| 602517434

200x200x155 mm
220220160 mm
1 @l
B 43w

@ Filtres fontaine a eau Iquazu x 2
@ Filters voor waterfontein Iguazu x 2
@ Iguazu water fountain filters x 2
@ Filtri per fontana Iguazu x 2

@ Filtry do poidta-fontanny Iguazu x 2
@ Filtros para fuente Iguazu x 2

@ Filtros para fonte Iquazu x 2

ZoLux>®

FILTRES FONTAINE A EAU 8
WATER FOUNTAIN FILTERS
'

@ Filtres pour fontaine & eau x 2
@ Filter voor drinkfontein x 2
@D Filters for water fountain x 2
@) Filtri per fontana x 2 —~
@ Filtry do poidta-fontanny x 2

@ Filtros para bebedero
fuente x 2

@ Filtros para bebedouro de
fonte x 2

574 346
Wy

025

50254115 mm

100x30x190 mm
390 |

574 349
O

025

|
73x10x50 mm
8542595 mm
Ll
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ACCESSOIRES ALIMENTATION
ACCESSOIRES VOEDING
FEEDING ACCESSORIES
ACCESSORI ALIMENTAZIONE
AKCESORIA DO KARMIENIA
ACCESORIOS ALIMENTACION
ACESSORIOS DE ALIMENTACAQ

STOCKAGE

OPSLAG

STORAGE
CONTENITORI
PRZECHOWYWANIE
ALMACENAMIENTO
ARMAZENAMENTO

@ Container a croquettes hermétique
@ Luchtdichte brokjescontainer

@D Airtight kibble container

@ Contenitore per crocchette ermetico
@ Hermetyczny pojemnik na suchg karme
@ Contenedor croquetas hermético

@) Recipiente de ragao hermético

Y

7L

<l

574 351
. L

003507

190x225x304 mm
190x225x304 mm

N

5L
474 346

8 |003507 984011

230x330x410 mm
230x330x410 mm
1

= Environ 6 Kg
~e Ongeveer 6 Kg
v Approx 6 Kg
17 Circa 6 Kg

71 Okoto 6 Kg

£s Aprox. 6 Kg

rr Aprox. 6 kg
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ACCESSOIRES ALIMENTATION STOCKAGE €SSe ﬂtia|

ACCESSOIRES VOEDING OPSLAG

FEEDING ACCESSORIES STORAGE

3, ACCESSORI ALIMENTAZIONE CONTENITORI

£ AKCESORIA DO KARMIENIA PRZECHOWYWANIE
S ACCESORIOS ALIMENTACION ALMACENAMIENTO

-
(=]

2 ACESSORIOS DE ALIMENTACAO ARMAZENAMENTO

neral contents

@ Container a croquettes

@ Brokjescontainer

@ Kibble container

@ Contenitore per crocchette
@ Pojemnik na suchg karme
@ Contenedor croquetas

@D Recipiente de ragao

574350

I |
003 702509

8 ‘ 507

270x240x310 mm

270x240x310 mm

lf
O

@ Pince doseur silicone
@ 2in1klem

@ 2inlclip

@ Pinza dosatrice silicone
D Miarka2wl

@ Pinza dosificadora 2 en 1
@ Pinga doseadora2 em1

e 474 608BLE 474 609BLE

l WU
3 1336024"746080" 3 1336024746097
Doseur pour

0 474 608GRI 0 474 609GRI

croquettes .
Kibble E‘{;ﬁ pour sac AR TRTORIIO A O O 0
measuring cup P 3 3360261746088 3 13360261746095
195x100x40 mm 290x120x40 mm
250x105x40 mm 270%120x45 mm
392 | @
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EXPERT

ACCESSOIRES ALIMENTATION ECUELLES
ACCESSOIRES VOEDING ETENSBAKKEN
FEEDING ACCESSORIES BOWLS
ACCESSORI ALIMENTAZIONE CIOTOLE
AKCESORIA DO KARMIENIA MISKI
ACCESORIOS ALIMENTACION COMEDEROS
ACESSORIOS DE ALIMENTAGAO COMEDOUROS
Tapis a lécher silicone :
g Sil'iJcone likmat @ cgteé:"i’:;i?'g o
@D Silicone licking mat Approved by a vet

@ Tappetino da leccare in silicone
@ Silikonowa mata do lizania dla kota
@ Alfombrilla para lamer de silicona
@ Tapete de lamber de silicone

-~ Anti-stress
Anti-stress SN LTRSS TS

e LTSS RTINS

ST ARS P TTTT T

™ :
S T TS T A
- -—

=
-
- -
-

. S
J 1 5 574 310BLE
0 0

e — ——— e = 3| 743101

0574 310GRI
Oy

026743100

! TAPIS
A LECHER )—
FITTTT, LICKING MAT
L
- 185x155x12 mm
190x155x12 mm

|

o '




& ACCESSOIRES ALIMENTATION ECUELLES

§ ACCESSOIRES VOEDING ETENSBAKKEN
= FEEDING ACCESSORIES BOWLS
 ACCESSORI ALIMENTAZIONE CIOTOLE

£ AKCESORIA DO KARMIENIA MISKI

£ ACCESORIOS ALIMENTACION COMEDEROS
2 ACESSORIOS DE ALIMENTACAO COMEDOUROS

@ Tapis écuelles chat "Patounes”

@ Set eetbakjes voor katten "Pattes"

@ Cat bowl mat "paws" @) < ﬁ
@ Tovaglietta gatto "Zampina" ﬂ ﬁ
@ Podktadka pod miski "Lapki"

@ Alfombra para comedero/bebedero "Patitas" ﬂ Q
@ Conjunto de tagas de gato "Patudos"

574330
NI

3 ‘ 025
428x279%05 mm

Gl

@ Tapis écuelles chat de dos

@ Set eetbakjes kat in achteraanzicht

@ Cat bowl mat "backs"

@ Tovaglietta gatto "Silhouette"

@ Podktadka pod miski "Koty"

@ Alfombra para comedero/bebedero con gatos de espaldas
@ Conjunto de tagas com gato de costas

574331
I

025

|
428x279%05 mm

il

394



ACCESSOIRES ALIMENTATION ECUELLES
ACCESSOIRES VOEDING ETENSBAKKEN
FEEDING ACCESSORIES BOWLS
ACCESSORI ALIMENTAZIONE CIOTOLE
AKCESORIA DO KARMIENIA MISKI
ACCESORIOS ALIMENTACION COMEDEROS
ACESSORIOS DE ALIMENTAAO COMEDOUROS

¥

T1PIS ECUE (
f MLNAT

essential | EXPERT

1 % FOR
ANIMALS
© Founder Group
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@ Tapis écuelles silicone

@ Silicone mat voor eetbakje
@ Silicone bowl mat 474 600BLE 474 601BLE
@ Tappetino per ciotola in silicone
Gueerioensieor ML WA

@ Alfombrilla de silicona para comedero
- (7] Tapete de silicone para taga 0474 600GR 0 474 607GRI
I
3 1336026"746002! 3 1336026"746019!

M L

475x30546 mm 550x3906 mm
305x50x50 mm 390x60x60 mm
1 1

@ Tapis écuelles silicone a ventouses

@ Silicone mat voor eetbakje met zuignap

@D Silicone bowl mat with suction pads

@ Tappetino per ciotola in silicone con ventose

@ silikonowa podktadka pod miske z przyssawkami
@ Alfombrilla de silicona con ventosa para comedero
@ Tapete de silicone para taga com ventosa

Y

474 602BLE
[

3360241746028

y - s 0 474 602GR
e I X1 |

480x300x12 mm
300x135x50 mm
1

TAPIS ECUELLEZENT )i
cm 3§
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ACCESSOIRES ALIMENTATION ECUELLES

ACCESSOIRES VOEDING ETENSBAKKEN

FEEDING ACCESSORIES BOWLS

ACCESSORI ALIMENTAZIONE CIOTOLE K

AKCESORIA DO KARMIENIA MISKI e ra m o
ACCESORIOS ALIMENTACION COMEDEROS

ACESSORIOS DE ALIMENTACAO COMEDOUROS
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@ Ecuelle grés Keramo Solo

@ Kom gres Keramo Solo

@ "Keramo" sandstone bowl Solo
@ Ciotola in arenaria "Keramo" Solo
€D Miska kamionkowa Keramo Solo
@ Escudilla gres "Keramo' Solo

@ Taga gres "Keramo" Solo

Y

300 mL
0 475 341GRI

Iy
3 1336024"753415!
8475 341INOI
I N0
3 1336026743414

126x126x45 mm

1574157195 mm
Gl

@ Ecuelle grés Keramo Duo

@ Kom gres Keramo Duo

@ "Keramo" sandstone bowl Duo

@) Ciotola in arenaria "Keramo" Duo

€D Miska kamionkowa Keramo Duo

@ Escudilla gres "Keramo" Duo

@ Taga gres "Keramo" Duo
—

2%300mL
(475 343BLA

T
3 1336024753439

126112645 mm
240x240x95 mm
1 @) 300mL




Olaria @@

@ Ecuelle grés Olaria

@ Kom gres "Olaria"

@ 'Olaria” sandstone bowl
@ Ciotola in arenaria "Olaria"
D Miska kamionkowa Olaria
@ Escudilla "Olaria’ gres

@ Taga gres "Olaria"
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100 mL
100 mL 300 mL 450 mL e gpédalel chatd .
i t
574 360BE| 475 315BE| 475 316BE " Sg:g;%ifvo‘?gat‘; a
17 Specifica per gatti
, AN, S WSRO | Bnacione Shecatie i kotow
£s Especial gatos
[ 574 360GRI [ 475 315GRI [ 475 316GRI #r Especial para gatos

I T T
0574 360TER 0 475 315TER 0 475 316TER
T T

1031103430 mm 120412047 mm 140x 14053 mm
103x103x30 mm 120x120x47 140x140x53 mm

1 B oo B 6 00m 1 B won 397




ACCESSOIRES ALIMENTATION ECUELLES

ACCESSOIRES VOEDING ETENSBAKKEN

FEEDING ACCESSORIES BOWLS

ACCESSORI ALIMENTAZIONE CIOTOLE L & F d
AKCESORIA DO KARMIENIA MISKI ove 00
ACCESORIOS ALIMENTACION COMEDEROS

ACESSORIOS DE ALIMENTACAO COMEDOUROS
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@ Ecuelle Love Cat antidérapante

@ Antislip etensbak "Love"

@ '"Love’ cat nonslip bowl

@) Ciotola gatto "Love" inox antiscivolo

@ Miska antyposlizgowa "Love"

@ Escudilla antideslizante inoxidable "Love"

@ Taga inox antiderrapante "Love"
400 mL

[ 574 370BLE
vy
43705

025

574 370BEI
Iy

0261743704
0574 370VER
. \|!|!IJIIIIIII|||||I|3||7|I0||3|||

027174
125x125x59 mm
125x125%59 mm
3 (@) woomL

~— @@

@ Ecuelle Food Cat antidérapante

@ Antislip etensbak "Food"

@ "Food" cat nonslip bowl

@) Ciotola gatto "Food" inox antiscivolo

@ Miska antyposlizgowa "Food"

@ Escudilla antideslizante inoxidable "Food"
@D Taga inox antiderrapante "Food" 400 mL

1574 371R0S

Iy

3360251743712

0574 371GRI
Iy
574 371BEI
Iy

125x125%59 mm
125x125x59 mm
B3 ) uoom
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@ Ecuelle antidérapante ronde
@ Antislip etensbak

@ Nonslip bowl 200 mL
@ Ciotola antiscivolo tonda 475 475
@ Miska z antyposlizgowa podstawg
@ Comedero redonda antideslizante |||||| |||"|| |||| ”Illl |||| |||
@) Taga redonda antiderrapante e
155x155%29 mm
s
@ Ecuelle standard 200 mL
@ Standaard etensbak "
@) Standard bowl 475300
@ co i LT
iska standardowa
@ Comedero estandar 110411040 mm
@ Taga padrao 3
 —
@ Bol inox 13em-230 ml
g g: X eltenSb: ¥ Lbowl - ‘ 175200
ainless steel bow ;
@ Ciotoa o . P T
€D Miska inox = -
R A 1321132122
@& Comedero |n.OX|d.at';le 132“32);22 ::
@ Comedouro inoxidavel 3

@ Support * 2 bols en inox

@ Houder + 2 kommen uit rvs

@ Stainless steel stand * 2 bowls

@ Supporto + 2 ciotole in inox

@ Stojak + 2 miski inox

@ 2 cuencos con soporte inoxidable

@) Suporte + 2 comedouros de ago

inoxidavel

—

2x350 mL
475423

|
ERBE 38

60247542

285x170x65 mm

i3

399



S ACCESSOIRES ALIMENTATION ECUELLES Collection

& ACCESSOIRES VOEDING ETENSBAKKEN

 FEEDING ACCESSORIES BOWLS ;

S ACCESSORI ALIMENTAZIONE CIOTOLE W
£ AKCESORIA DO KARMIENIA MISKI

2 ACCESORIOS ALIMENTACION COMEDEROS

2 ACESSORIOS DE ALIMENTACAO COMEDOUROS

@ Ecuelle antidérapante double en mélamine

@ Antislip dubbele kom in melamine

@ Dual non-slip bowl in melamine

@ Ciotola doppia antiscivolo in melamina

@ Miska antyposlizgowa podwodjna z melaminy

@ Comedero antideslizante doble cuenco en melamina
@ Comedouro antiderrapante tigela em melamina

@) Ecuelle antidérapante en mélamine

@ Antislip kom in melamine

@ Non-slip bowl in melamine

@ Ciotola antiscivolo in melamina

@ Miska antyposlizgowa z melaminy

@ Comedero antideslizante en melamina
@ Comedouro antiderrapante em melamina

A
v
7 @
\" ,,,"*'.’\
Tl S . .
\ i h v/
{ — i D %
230 mL “BE - ) “ 2x230mL
i
580 182 & 580 180
Iy - I
3 1336025801825 3 1336025801801
135x139x42 mm 260x137x50 mm
135x139x42 mm 260x137x50 mm
B2 B nog B2 B 9og
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@ Ecuelle plastique antidérapante double bol

@ Antislip dubbele kom in plastic Kat
@ Dual non-slip plastic bowl
@ Ciotola plastica doppia antiscivolo
@ Podwojna plastikowa miska antyposlizgowa
@ Comedero de plastico antideslizante doble cuenco 9900 ml
@ Comedouro de plastico antiderrapante tigela

1574 355BAC

(g
8 00 3

3507197008

[ 574 355GPI
||I||II|I||III||I|||I|I|I|I|||
8 "003507"970090!

215x155x50 mm
215x155450 mm
B &

@ Découvrez aussi nos distributeurs et toutes les
écuelles plastique pages 98

@ Ontdek ook onze disgensers en alle plastic
etensbakken pagina 98

@ Discover our dispensers and all our plastic bowls
= pages 98

““ -’ﬁ' " @D Scopri i nostri dispenser e le ciotole in plastica a
| pagina 98

{ @ Zaponaj sie takie z nasza oferta dystrybutorow
' i petng gama plastikowych misek na stronach 98

@ Ademas, descubra nuestros distribuidores y todas
las bandejas de plastico pagina 98

& Além disso, descubra os nossos distribuidores e
@: : todas as bandejas de plastico pagina 98
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ACCESSOIRES ALIMENTATION ECUELLES

ACCESSOIRES VOEDING ETENSBAKKEN

FEEDING ACCESSORIES BOWLS

S ACCESSORI ALIMENTAZIONE CIOTOLE S t B l
£ AKCESORIA DO KARMIENIA MISKI m a r OW
2 ACCESORIOS ALIMENTACION COMEDEROS

-

2 ACESSORIOS DE ALIMENTAGAO COMEDOUROS

neral contents

@ Ecuelle plastique antidérapante "Smart Bowl"

@ Antislip plastic kom "Smart Bow!" 350 mL

@ Anti-slip plastic "Smart Bowl"

@) Ciotola in plastica antiscivolo "Smart Bow!" 0474 230TAU
@ Plastikowa miska antyposlizgowa "Smart Bowl" “ T ||||||||||||| Il |”
@ Cuenco de plastico antideslizante "Smart Bowl" 8 loo3507/989603
@ Tigela de plastico antiderrapante "Smart Bow!" 0474 230VER

(I
8 1003507"989658!

180x180x70 mm

180180470 mm
i 2
—
@ Ecuelle plastique double antidérapante "Smart Bowl" 9 x250 mL
@ Antislip dubbele plastic kom "Smart Bowl"
@ "Smart Bowl" non-slip plastic double dish 1 474 233TAU
@ Scodella in plastica doppia antiscivolo "Smart Bow!" || [l |||”||||| ] |||”
@ Podwojna plastikowa miska antyposlizgowa "Smart Bowl" S WSS DUV
@ Plato hondo de plastico antideslizante doble cuenco "Smart Bowl" f 474 233VER
@ Prato Fundo de plasticon dupla taga antiderrapante "Smart Bowl"
T
8 1003507983557
270x175x70 mm
270175570 mm
(]

402
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@ Distributeur mixte antidérapant "Smart Bow!"
@ Gemengde antislip dispenser "Smart Bowl"
@ "Smart Bowl" non-slip dual-purpose dispenser
@) Distributore doppio antiscivolo "Smart Bow!"
@ Antyposlizgowy dystrybutor karmy i wody "Smart Bowl"
@ Distribuidor mixto antideslizante "Smart Bowl"

@ Dispensador Misto antiderrapante "Smart Bow!"

'S
800 mL

0474 234TAU
. ||!|Lj||||||||||||||III|I|I |

3507982000
0 474 234VER
My

507198204

145%220%220 mm
145%220%220 mm
1
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HYGIENE LITIERES

HYGIENE KATTENBAKVULLINGEN

HYGIENE LITTERS »®

IGIENE LETTIERE

HIGIENA ZWIRKI Pu re at
HIGIENE ARENA

HIGIENE AREIA

@ Litiére PureCat 100% papier recyclé

@ Kattenbakvulling PureCat 100% gerecycleerd

@D 100% recycled paper PureCat cat litter

@ Lettiera PureCat carta riciclata 100%

@ 7wirek papierowy PureCat w 100% z papieru
zrecyklingu

@ Arena PureCat 100% reciclada

@ Areia PureCat 100% papel reciclado

476 300
g

200x105x365 mm
s 192

@ Litiere PureCat végétale absorbante

@ Absorberende kattenbakvulling
PureCat en plantaardig

@ PureCat Plant-based absorbent litter

@) Lettiera Purecat vegetale assorbente \ZOLU X

@ Zwirek roélinnﬁnaturalny

pochtaniajacy PureCat
@ Arena PureCat vegetal absorbente P U |—Q E C A T
@ Areia PureCat vegetal absorvente LITIERE POUR CHAT - CAT LITTER —
o5, | 8L
- e 476 314
LRAnce . : ¥
=TT
b e 380¢170x630 mm
BE1 (5136
30L
476 315
I
3 1336024"763155!
250150340 mm
@3 M

404



HYGIENE LITIERES EXPERT

HYGIENE KATTENBAKVULLINGEN
HYGIENE LITTERS

GEAE e Pure at
HIGIENA ZWIRKI
HIGIENE ARENA

HIGIENE AREIA PREMI
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@ Litiére Purecat agglomérante végétale Premium

@ Purecat Premium plantaardige klontvormende Trés haute absorption
kattenbakvulling ° ’ ““ Ultra-high absorption

@ PureCat vegetal clumping litter

@) Lettiera Purecat agglomerante vegetale Premium A 4
gglomérante
@ 7wirek zbrylajacy roslinny Purecat Premium +++ Clumping

@ Arena PureCat aglomerante vegetal Prémium
@ Areia aglomerante vegetal Purecat Premium

Dépoussiérée Contréle des odeurs Action rapide de Recommandée pour les chats
Dust-free Odor control agglomération aux coussinets sensibles
Rapid clumping action Recommanded for cats with
sensitive paw pads

E“PERT

Puredat. ...

( fetencpin e
Q==
-

8L

476 326
Iy

7632

120x240x278 mm
1201240278 mm
BB 3 [ 160

- = =

405
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HYGIENE LITIERES
HYGIENE KATTENBAKVULLINGEN
HYGIENE LITTERS

IGIENE LETTIERE —
HIGIENA ZWIRKI ure a
HIGIENE ARENA
HIGIENE AREIA

@ Litiere PureCat agglomérante parfumée antibactérienne

@ Klontervormende geparfumeerde antibacteriéle kattenbakvulling PureCat
@ PureCat clumping litter - scented, anti-bacterial

@) Lettiera PureCat agglomerante antibatterica e profumata

@ 7wirek zbrylajacy zapachowy antybakteryjny PureCat

@ Arena PureCat aglomerante perfumado antibacteriano

@ Areia PureCat aglomerante perfumada antibacteriano

cCAT/

LITIERE POUR CHAT

RECAT

LIT\ERE POUR CHAT

5L 0L
476 322 476 317

WO
3 1336024763223 3 1336024763179

250x170x300 mm 300x220x370 mm
406 By [ 16 s Mo
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HYGIENE LITIERES EXPERT

HYGIENE KATTENBAKVULLINGEN
HYGIENE LITTERS

GEAE iR Pure at
HIGIENA ZWIRKI
HIGIENE ARENA

HIGIENE AREIA PREMI

@ Litiére PureCat minérale agglomérante ultra légére Premium
@ Klontervormende, minerale en lichte Premium kattenbakvulling PureCat “‘ Ultra absorbant
@ PureCat Premium ultra light clumping mineral-based litter dltra absorbent

@) Lettiera PureCat minerale agglomerante ultra leggera Premium
@ 7wirek mineralny zbrylajacy PureCat Premium ultralekki +++ Agglomération extra forte
@ Arena PureCat mineral aglomerante ultraligera Prémium Extra strong clumping

€ Areia mineral aglomerante PureCat ultra leve Premium

R

Dépoussiérée Longue durée (90 jours) Contréle des odeurs Parfum zen
Dust-free Long lasting (90 days) Odor control Zen parfume

' Puret

e
o M) s\
\
sorba )

LITIERE MINERALE AGGLOMERANTE
ULTRA LEGERE

5L
476 319

W)
3 133 763193

6024

320490x600 mm
AN ) 407



wv
3
=
[
i
c
(=}
O
©
=
7}
c
@
o
W
J=
]
o
B
~
o
©
2]

HYGIENE
HYGIENE
HYGIENE
IGIENE

HIGIENA
HIGIENE
HIGIENE

LITIERES

KATTENBAKVULLINGEN

LITTERS »®
LETTIERE

Purecat
ARENA

AREIA

@ Litiere PureCat minérale agglomérante légére
@ Klontervormende lichte kattenbakvulling PureCat
@ PureCat light mineral clumping litter

@) Lettiera PureCat agglomerante leggera e naturale
@ 7wirek mineralny zbrylajacy PureCat lekki

@ Arena PureCat mineral aglomerante ligero

@ Areia PureCat mineral aglomerante leve

408

URECAT

LITIERE POUR CHAT

N MINERALE AGGLOMERANTE LEGERE
i i HERT 34

51
476 311

MR )
3 1336024763117 3 1336024763124

250x170x300 mm
By M1

0L
476 312

270x170x340 mm
3 M6




HYGIENE LITIERES

HYGIENE KATTENBAKVULLINGEN
HYGIENE LITTERS

IGIENE LETTIERE

HIGIENA ZWIRKI

HIGIENE ARENA

HIGIENE AREIA
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@ Liticre minérale absorbante
@ Absorberende kattenbakvulling “GO Absorbant
@) Absorbent mineral litter

@D Lettiera minerale assorbente

@ 7wirek mineralny pochtaniajacy zapachowy
@ Arena mineral absorbente

@) Areia mineral absorvente

& H 5 7

Antibactérienne Argile naturelle
Antibacterial Natural clay

Absorbent

'LITIERE
'MINERALE

' AABEgORBANTE
RBENT M
LITTER 'NERR

LITIERE MINERALE
ABSORBANTE

| ABSORBENT MINERAL LITTER

8L 20L
476 313 476 303

WO
3 1336024763131 3 1336024763032

250x150x340 mm 260x140x620 mm
B3 @5 g5 Mo 409
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IGIENE LETTIERE

HIGIENA ZWIRKI Pu re at
HIGIENE ARENA

HIGIENE AREIA
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@ Litiére PureCat silice naturelle

@ Kattenbakvulling PureCat silicagel natuur
@ PureCat silica gel litter - unscented

@) Lettiera PureCat in silicio naturale

@ 7wirek silikonowy PureCat naturalny

@ Arena PureCat silicio natural

@) Areia de silica natural PureCat

P U RENCAT

LITIERE POUR CHAT
CAT LITTER \ZOLUX
o P U REESEASE
Neulralise les odeurs LITIERE POUR CHAT
Nkt R CAT LITTER
Me colle pas au paes. wa absorbant
Do ol stick fo pows o abssrbant

Neutralise s odewrs P
N Noutolises edoim I.LIJ‘I'I'IFSE Eugne I

e sle pom CAT LITTER
Do notf sfick jo paws

5L 0L 5L

475 326 475328 475329
Y W )

280x100x365 mm 360x130x420 mm 410x140x505 mm
410 e o By M g2 s
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PURECAT

LITIERE POUR CHAT
CAT LITTER

PURECAT

LITIERE POUR CHAT
CAT LITTER

p——
Dot iich Yo pa

) :n—w:

et
[Ty

) S
" SHICE

@ Litiere PureCat chaton silice fine
@ Fijne kattenbakvulling PureCat kitten silicagel natuur
@ PureCat silica gel fine litter for kittens

@) Lettiera fine PureCat per gattini in silicio

@ 7wirek silikonowy drobnoziarnisty dla kociat PureCat
@ Arena PureCat gatito silicio fino

@ Areia PureCat para gatinhos, silica fina

38L
475 325

(T
31336 55

02417532

270x100x345 mm
10 (55 240
~~ @

@ Litiére PureCat silice parfumée

@ Kattenbakvulling PureCat silicagel geparfumeerd
@ PureCat silica gel litter - scented

@) Lettiera PureCat in silicio profumata

@ 7wirek silikonowy PureCat zapachowy

@ Arena PureCat silicio perfumado

@) Areia de silica perfumada PureCat

5L
475327

|
31336024

753279
280x100x365 mm

fE s (M 288
~__ @/
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HYGIENE ANTI-ODEURS
HYGIENE ANTI-GEURTJES
HYGIENE ANTI-ODOUR

IGIENE ANTI-ODORI

P ®
HIGIENA PRZECIW NIEPRZYJEMNYM ZAPACHOM u re@t

HIGIENE ANTIOLORES
HIGIENE ANTIODORES

PURECAT

DESODORISANT LITIERE

PURECAT

Straises s mansam

1L o
412

@ Désodorisant litiére PureCat parfum lavande

@ Deodorant voor kattenbakvulling PureCat lavendelgeur
@) PureCat litter deodorant - lavender

@ Deodorante PureCat per lettiera al profumo di lavanda
@ Dezodorant do zwirku o zapachu lawendy PureCat

@ Desodorante arena PureCat perfume lavanda

@ Desodorante de areia PureCat perfume lavanda

MDE ,,
1
LRANCY
476 320
IR
3 1336024763209
115x60x215 mm
bl

@ Désodorisant litiére PureCat parfum chévrefeuille

@ Deodorant voor kattenbakvulling PureCat kamperfoeliegeur
@ PureCat litter deodorant - honeysuckle

@) Deodorante PureCat per lettiera al profumo di caprifoglio
@ Dezodorant do zwirku o zapachu wiciokrzewu PureCat

@ Desodorante arena PureCat perfume madreselva

@ Desodorizante areia PureCat perfume madressilva

()
1L 1
476 321
I
3 1336024"763216!
115x60x215 mm
@

@ Désodorisant litiére PureCat parfum baby powder

@ Kattenbakontgeurder PureCat geur baby powder

@ PureCat litter deodorant - baby powder

@ Deodorante PureCat per lettiera al profumo di talco

@ Dezodorant do zwirku o zapachu pudru dla dzieci PureCat
@ Desodorante arena PureCat perfume "baby powder"

@ Desodorizante areia PureCat perfume talco

i
476 325
Iy

024

115x60x215 mm
e
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@ Kit anti-odeurs PureCat Fresh

@ PureCat Fresh kit tegen geurtjes

@) PureCat Fresh anti-odour kit

@ Kit anti-odori Purecat Fresh

@ Zestaw eliminujacy nieprzyjemne zapachy PureCat Fresh
@ Kit antiolores PureCat Fresh

€D Kit antiolores PureCat Fresh

& Support plastique repositionnable. S'adapte a toutes les maisons de
toilette.

~ Verplaatsbare plastic houder. Geschikt voor alle kattenbakken.

£~ Adjustable plastic holder. Fits all covered litter boxes.

i 17 Supporto in plastica riposizionabile. Si adatta a tutte le lettiere chiuse
PURE AT FRESH #1 Posiada plastikowy uchwyt mozliwy do umieszczenia w dowolnym
miejscu. Pasuje do wszystkich rodzajow kuwet.
ABSORBEUR D'ODEURS £s Soporte de plastico reposicionable. Adaptable a todas las casetas
ODOUR ABSORBER higiénicas.
\ pr Suporte de plastico reposicionavel. Adaptavel a todas as caixas de areia
CLEAN & FRESH

g '_ r I 590 301
By O

3017

60x22x80 mm
115x33x150 mm

qu :'__'. > - w 1) : i 12

@ Recharge kit anti-odeurs x 6

@ PureCat Fresh navulling tegen
geurtjesx 6

@ PureCat Fresh anti-odour refill x 6

@ Ricarica anti-odori Purecat Fresh
x6

@ Wkiad do zestawu eliminujacego
niepLzyjemne zapachy PureCat

Fres 115133x150 mm
N ABSORBEUR D'ODEURS
S Recarga para kit antiolores x 6 ODOUR ABSORBER

590 302
0 I g

3 |336025 03024

PURE(CAT FRESH A 75x1x100 mm

@ Recarga para kit anti odores x 6 SESETRD See

\Q&H & FRESH

413



HYGIENE ACCESSOIRES

HYGIENE ACCESSOIRES

HYGIENE ACCESSORIES »®

IGIENE ACCESSORI

<< Purecat
HIGIENE ACCESORIOS

HIGIENE ACESSORIOS
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@ 12 sacs de protection
i a1 beschermingszakken
@ 12 protective bags
PURECAT @ 12 buste di protezione
PUR E CA T SACS DE PROTECTION @ 12 torebek ochronnych
SAP%%'T’EG';:“?ETE‘;L'S?N PROTECTIVE BAGS @ 12sacos de protec?ién
@ 12 sacos de protegio
46X 30 CM soxseon
Pour bac a litiére
Famalomel mténie e .
o forthortors Small /46 %30 cm Medium /301 38 em
Comtonabie/ hysienic : y e
; 474 515 474520
W
3 1507614745152 3 1507614745206
130x10x350 mm 120120240 mm
(0@ 3@ )

\ ZOLUX) @ Filtres Maison de toilette PureCat x 3
@ Luchtfilter met foolstof x 3 PureCat

PURECAT @ PureCat Charcoal filter x 3

FILTRES POUR MAISON DE TOILETTE .
e e @ Filtro al Carbone x 3 PuceCat

@ Filtr weglowy x 3 PureCat
@ Filtro con carbén activo PureCat x 3
@D Filtro com Carvao PureCat x 3

590 300
Iy

60257903000

150x5x195 mm
170x20%230 mm
B &

414
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HYGIENE
HYGIENE
HYGIENE
IGIENE

HIGIENA
HIGIENE
HIGIENE

MERCHANDISING

Purecat

ZoLux

UDECAT

" LITIERE POUR CHAT

2m

415



HYGIENE MAISONS DE TOILETTE

HYGIENE KATTENBAKKEN

HYGIENE CAT TOILETS .

IGIENE TOILETTE PER GATTI C thy F lt
HIGIENA TOALETY a I re
HIGIENE BANDEJAS HIGIENICAS

HIGIENE CAIXA DE AREIA

)
3
=
[
i
c
(=}
O
©
[
@
c
@
o
w
J=
]
(e
B
~
o
5
[aa]

@ Maison de toilette Cathy Filtre plastique recyclé

7% Filtre a charbon : neutralise les

@ Kattenbak met dak Cathy Filter gerecycleerd plastic mauvaises odeurs . )
@) Cathy Filter recycled plastic litter house ne EOhOlﬁlte[ifTeUt_rallseerlF vieze geurtjes
@ Toilette Cathy Filtro in plastica riciclata o unglrecaossz toedrc')ﬂf:tra ses
@ Toaleta Cathy z plastiku z recyklingu z filtrem 17 Filtro al carbone attivo: neutralizza i
@ Caseta higiénica Cathy de plastico reciclado con filtro Eﬁg"" °Cll°” - neutralizui
@ Caixa de areia fechada "Cathy", com filtro (plastico reciclado) . niepg‘;,lge%% zapeauch; we

£s Filtro de carbon: neutraliza los malos

olores

Filtro de carvao: neutraliza maus
cheiros

P,

<

590 023
[y

3507198676

400x560x400 mm

B8 20



)
]
=
(7]
=
7=
(=}
O
™
=
]
c
()
=
w
=
=]
o
=
~
o
o
[aa]

@ Bac litiere chat Sprint 10 plastique recyclé

@ Kattenbak Sprint 10 gerecycleerd plastic

@ Sprint 10 cat litter tray recycled plastic

@ Lettiera per gatti Sprint 10 in plastica riciclata
@ Kuweta Sprint 10 z plastiku z recyklingu

@ Arenero para gatos Sprint 10 plastico reciclado
@) Caixa de areia "Sprint 10" (plastico reciclado)

@ Bac litiere chat Sprint 20 plastique recyclé

@ Kattenbak Sprint 20 gerecycleerd plastic

@ Sprint 20 cat litter tray recycled plastic

@) Lettiera per gatti Sprint 20 in plastica riciclata
@ Kuweta Sprint 20 z plastiku z recyklingu

@ Arenero para gatos Sprint 20 plastico reciclado
@ Caixa de areia "Sprint 20" (plastico reciclado)

590101
[y

35071965874

310x430x140 mm
310x430x 140 mm
3

590 102

[y
8 1003507"965935

390x580190 mm
390x580x190 mm
3

417
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HYGIENE
HYGIENE
HYGIENE
IGIENE

HIGIENA
HIGIENE
HIGIENE

MAISONS DE TOILETTE
KATTENBAKKEN

CAT TOILETS
TOILETTE PER GATTI
TOALETY

BANDEJAS HIGIENICAS
CAIXA DE AREIA

Furba

@ Bac a litiére "Furba”
@ Kattenbak "Furba" 11590 0127AU
@ Cat itter tray "Furba’ L ARUR0 1
@ Lettiera "Furba" 3 D007 TS
€ Kuweta Furba 590 012VER
QD frerero Turta T
@ Caixa de areia com crivo "Furba" . ”003507”977648”
390x590x220 mm
390x590x220 mm
|

@ Maison de toilette "Furba”

@ Kattentoilet "Furba”

@ 'Furba" toilet house

@ Toilette "Furba"

@ Toaleta Furba ——
@ Bandeja higiénica cubierta "Furba"

&) Caixa de areia fechada "Furba"

——

[590 017TAU
\ | MR
0

035071979628
0590 017VER
[T
003 635

8 | 5071979

380x580x420 mm
380x580x420 mm
@

418
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HYGIENE MAISONS DE TOILETTE

HYGIENE KATTENBAKKEN

HYGIENE CAT TOILETS

IGIENE TOILETTE PER GATTI S t
HIGIENA TOALETY m a r
HIGIENE BANDEJAS HIGIENICAS

HIGIENE CAIXA DE AREIA
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@ Maison de toilette Smart extérieur
@ Toilethuisje Smart Out

@ "Smart" outdoor litter house

@ Toilette "Smart" per esterni

@ Toaleta przenoéna Smart Out

@ Caseta higiénica Smart exterior
&) Caixa de areia exterior Smart

{1590 008TAU #1590 008VER
L

56025441390 mm 56015441390 mm
560x544x390 mm 560x544x390 mm
Lk @
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WPPE 4

/Ta

@ Maison de toilette Smart intérieur
@ Toilethuisje Smart In

@ "Smart" indoor litter house

@ Toilette "Smart" per interni

@ Toaleta przenosna Smart In

@ Caseta higiénica Smart interior
&) Caixa de areia interior Smart

£1590 007TAU
Iy

35071992009
0590 007VER

. AR

003 6!

03507199201

560390x390 mm
560x390x391 mm

@ Bac a litiére Smart
@ Kattenbak Smart
@D "Smart" litter tray
€@ Lettiera "Smart”

E Kuweta Smart

@ Arenero Smart 1590 109TAU

- J (g
8 1003507"991002

= — . 11590 109VER
' | [T

8| 5071991019

558x400x263 mm
558x400x263 mm
1

421
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HYGIENE MAISONS DE TOILETTE €SSe ﬂtla|
HYGIENE KATTENBAKKEN
HYGIENE CAT TOILETS .
IGIENE TOILETTE PER GATTI c thy F lt
HIGIENA TOALETY d Iicre
HIGIENE BANDEJAS HIGIENICAS

HIGIENE CAIXA DE AREIA

@ Maison de toilette "Cathy Filtre"
@ Kattentoilet "Cathy Filter"

@ 'Cathy Filter" cat toilet

@) Toilette "Cathy" z filtrem

@ Toaleta Cathy z filtrem

@ Bandeja hlglenlca cubierta "Cathy Filtro"
@ Caixa de areia fechada "Cathy Filtro"

Facile a manipuler
Easy to handle

Porte
basculante
Trap door

Filtre a charbon
anti-odeur
Anti-odour carbon
filter

0 474 380
Iy

400560400 mm
390x570x1050 mm
2

{590 001BAC 1590 001GPI
g

394575400 mm 394575400 mm
394x575%305 mm 394x575x305 mm

422 [5R B




Corner
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@ Bac alitiere Corner

@ Slaapbak in hoekvorm

@ Corner litter tray

@) Lettiera per gatti ad angolo
D Kuweta narozna Corner
@ Arenero de esquina

&) Caixa de areia de canto

—

{1590 107BAC
[y

3507196612
1590 1076GPI
. |\(I]|LII|IIIIII|\I||| I II|||!||

3507196618

540x400x140 mm
3

@ Maison de toilette Corner

@ Toilethuisje in hoekvorm

@) Corner cat toilet

@ Toilette ad angolo

@ Toaleta naroina Corner

@ Bandeja higiénica cubierta de esquina
&) Caixa de areia de canto coberta

{590 005BAC
O

8 | 350719681

590 005GPI
|[I)||0II|I||III\|I||| I

8 | 35071968226
540x400x400 mm

<]
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HYGIENE MAISONS DE TOILETTE
HYGIENE KATTENBAKKEN

HYGIENE CAT TOILETS
IGIENE TOILETTE PER GATTI m
HIGIENA TOALETY

HIGIENE BANDEJAS HIGIENICAS
HIGIENE CAIXA DE AREIA

@ Bac a litiére pour chat Queen
@ Kattenbak Queen

@D Queen cat litter tray

@ Lettiera Queen

€D Kuweta Queen

@ Arenero para gatos Queen
&) Caixa de areia " Queen"

{590 108BAC
. AR 10 0 ||

003507196860
590 108GPI
[y

003507196869
5504710x245 mm

f6) 1

@ Maison de toilette Super Queen
@ Kattenbak met deksel Super Queen
@ Super Queen litter house

@ Toilette Super Queen

@ Toaleta Super Queen

@ Caseta higiénica Super Queen

@ Caixa de areia " Super Queen’

.-‘.
—

{1590 006BAC
[ oy

035079688
11590 006GPI
|\ I||II|I||III||I||| Il I|I|||

350719688
74 550x710x550 mm

1
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@ Maison de toilette "Cathy Clever"
@ Kattentoilet "Cathy Clever"
@D Cathy Clever toilet house

@ Toilette "Cathy Clever” -~ -
@ Toaleta Cathy Clever B
@ Bandeja higiénica cubierta "Cathy Clever"
@ Caixa de areia coberta "Cathy Clever" S
11590 004BAC
~=72 oy
==
1590 004GPI
(|
8 1003507987128
4455851480 mm
445585480 mm
1

@ Maison de toilette "Cathy Easy Clean"

@ Kattentoilet "Cathy Easy Clean"

@ 'Cathy Easy Clean" cat toilet

@ Toilette "Cathy Easy Clean"

@ Toaleta Cathy Easy Clean

@ Bandeja higiénica cubierta "Cathy Easy Clean"
@) Caixa de areia coberta "Cathy Easy Clean"

=
—
—
-
 —— /';:;!E=a§\P_

(1590 002BAC
. ||(I]||0I!|I||III||I||||| |II||j||

50798649
£ 590 002GPI
I||II|I||III||I||||||||| I?!||

8 |003507 98686

394x585x400 mm
394x585x327 mm
@

425
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HYGIENE BACS

HYGIENE KATTENBAKKEN
HYGIENE LITTER TRAYS
IGIENE LETTIERE PER GATTI
HIGIENA KUWETY

HIGIENE ARENEROS

HIGIENE CAIXA DE AREIA

@ Bac a litiere

@ Kattenbak

@ Litter tray

@) Lettiera per gatti
@D Kuweta

@ Arenero

@) Caixa de areia

S

@ Bac a chat Eco

@ Kattenbak Eco

@ Cat litter tray Eco
@) Lettiera per gatti Eco
@ Kuweta Eko

@ Arenero Eco

€D Caixa de areia "Eco”

Sprint 10 Sprint 20
£1590 105BAC £1590 106BAC

T T
8 0035071965829 8 0035071965706
{1590 105GPI {1590 106GPI
LT T
8 1003507964662 8 1003507"965959

310x430x140 mm 390x580x190 mm
310x430x140 mm 390x580x190 mm
3 3

Y

Small
0590 100GRI

(|
8 003507 574

966
{1590 100TAU
[T

8 ‘ 35071966

285x385x95 mm
285x385x95 mm
<}l

426
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HYGIENE BACS essential

HYGIENE KATTENBAKKEN
HYGIENE LITTER TRAYS

IGIENE LETTIERE PER GATTI N o M A D
M KUWETY

HIGIENE ARENEROS

HIGIENE CAIXA DE AREIA

@ Bac de litiére pliable
@ Opvouwbare kattenbak
@ Foldable litter tray

@ Lettiera pieghevole
@ Sktadana kuweta

@ Arenero plegable

€D Caixa de areia dobravel

'20%’

20% DU PRODL}IT EST 52341
RECYCLE

20% OF THE PRODUCT VRO Ay

IS RECYCLED 3602512341

405x305x120 mm
220x130x68 mm
0=

427



HYGIENE ACCESSOIRES essential

HYGIENE ACCESSOIRES
HYGIENE ACCESSORIES m
IGIENE ACCESSORI shor
HIGIENA AKCESORIA
HIGIENE ACCESORIOS

HIGIENE ACESSORIOS
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@ Tapis hygiéne maison de toilette
@ Kattenbakmat

@ Cat litter mat

@ Tappeto igienico per toilette
@ Wycieraczka pod kuwete

@ Alfombrilla de arenero

@ Tapete de caixa de areia

NAA /\
\/t/\/\/\
VOV

A\ \/\/
AN

Retient la litiére Anti-dérapant
Retains litter Non-slip

ERE CAT LITTER MAT

s 45

[ 37x45¢m 40 x 60 cm 6090 cm A
474423 474 424 474 425
. \|!|!|6|||0I!I| D AN (AR
LIT744239 3 1336024744246 3 1336024"7442573
0474 420 0474421 Bu74 422
T T
428 @ @ @3

J




HYGIENE ACCESSOIRES EXPERT

HYGIENE ACCESSOIRES

HYGIENE ACCESSORIES tﬁ
IGIENE ACCESSORI bl
HIGIENA AKCESORIA

HIGIENE ACCESORIOS
HIGIENE ACESSORIOS

@ Tapis maison de toilette double fond
@ Strooiselmat met dubbele laag a
@ Cat Litter Tray Mat Double Layer

@ Tappeto per toilette doppio fondo

w1
]
=
[
=1
7=
(=]
O
=
[
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Dwuwarstwowa mata pod kuwete Systéme double-fond Maintient les grains
@ Alfombrilla de caseta higiénica de doble capa Double layer base system Captures granules
@ Tapete de casa de banho de dupla camada ?

Approuvé par
un vétérinaire
Approved by a vet

e |8 — | ge=

35x45cm 40 x 55 ¢m 46 x 65 cm
474 426 474 427 474 428

I S
3 133602474 31336024744 3133602474

4260 277! 4284

1 Gl LGl
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HYGIENE
HYGIENE
HYGIENE
IGIENE

HIGIENA
HIGIENE
HIGIENE

{1590 201BAC
Ay

8 | 507

1590 201GPI
. ||!|Lj|||||||||||||| N

35071964297

120x60%295 mm
120x60%295 mm
E: @

@ Pelle 4 litiere

ACCESSOIRES
ACCESSOIRES
ACCESSORIES
ACCESSORI
AKCESORIA
ACCESORIOS
ACESSORIOS

@ Kattenbakschepje

@ Litter scoop

@ Paletta per lettiera
@ topatka do kuwety
@ Paladearena

€ Padeareia

@ Pelle alitiere "Eco" plastique recyclé

@ Schepje ‘Eco’ in gerecyleerd plastic

@ "Eco’ recycled plastic litter scoop

@ Paletta per lettiera "Eco’ in plastica riciclata
@ Lopatka do kuwety Eko z plastiku z recyklingu
@ Pala para arena "Eco” de plastico reciclado
@) Pa para areia "Eco” plastico reciclado

590202
[

50719639

110x20x250 mm
110x20x250 mm
s &

430

@ Pelle 4 litiere "Eco”

@ Kattenbakschepje "Eco"
@ 'Eco’ litter scoop

@ Paletta per lettiera "Eco”
@ ‘opatka Eko do kuwety
@ Pala de arena "Eco”

@) Pa de areia "Eco"

590200
oy

110x20x245 mm
110x20x245 mm
B &

ol

@ Pelle a litiere plastique recyclé

@ Schepje in gerecycleerd plastic

@ Recycled plastic litter scoop

@) Paletta per lettiera in plastica riciclata
@ Lopatka do kuwety z plastiku z recyklingu
@ Pala para arena de plastico reciclado

@ Pi para areia plastico reciclado

590203
LTI

B |

120x60x275 mm
120x60x295 mm
0:@




Back to the general contents

TOILETTAGE
TOILET

GROOMING
TOELETTATURA
CzyYsTosC
PRODUCTOS DE ASEO
PRODUTOS DE HIGIENE

LOTION NETTOYANTE
SANS RINGAGE

NO-RINSE
CLEANING LOTION

— 0%

o

COSMETIQUE
COSMETICA
COSMETICS
COSMETICA
KOSMETYKI
COSMETICO
COSMETICO

@) Lotion nettoyante

sans ringage chat

Lotion zonder spoelen
katten

@ Cat no-rinse cleaning

lotion

@ Lozione puliziaa

secco gatto

@ Lotion bez

sptukiwania dla kotéw

@ Locion sin aclarado

para gatos

@ Champd seco para

gatos

4
&=

Protéines
de blé

Wheat
proteins

250 mL
572 807

T
3 728078

336025 J

() 50x50x200 mm
i3

\ZOLUX )

SHAMPOO

CHAT
CAT

— 0%
L

MADE N FRANCE

WPPE 4,

k/\’AN(ﬁ’

@ Shampooing chat

@ shampoo kat

@) Cat shampoo

@ Shampoo per gatti
@ Szampon dla kota

@ Champu para gato
@ Champb para gato

&=

Extraits de
capucine

Nasturtium
extracts

250 mL
572 806

WLy
3 7

336025728061

70354156 mm
ik}

431



TOILETTAGE
TOILET

GROOMING
TOELETTATURA
CzYSTOSC
PRODUCTOS DE ASEO
PRODUTOS DE HIGIENE

Back to the general contents

@ Anah Cat Slicker

@ Anah Cat Slicker

@) Anah Cat Slicker Brush
@) Anah gatti cardatore

@ Anah szczotka pudléwka dla kotow

@ Anah gato Slicker
@ Anah gato Slicker

& Tous types de poils

v Alle haren
{ I v All coat types
77 Tutti i tipi di pelo
r1 Wszystkie rodzaje siersci

£s Todo tipo de pelo
rr Todo o tipo de pelo

ANAH
r(( S

432

BROSSERIE
BORSTELEN

BRUSHING EQUIPMENT
SPAZZOLE
PIELEGNACJA SIERSCI
CEPILLOS
CARDADEIRA

ANAH

_i;_nwﬂdnnuﬁu&n&ggynunmm

ANAH

Small
550 000

73x33x165 mm
90x35x220 mm

B: @ &

Medium
550 001

24 95x35x170 mm
110x35%230 mm

0 & B
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@ Anah Cat Slicker doux s
@ Anah Cat Slicker Zacht 3
@) Anah Cat Gentle Slicker Brush

@ Anah gatti cardatore morbido

@ Anah miekka szczotka pudléwka dla kotow
@ Anah gato Slicker Suave

@ Anah gato Slicker Suave

& Poils longs et mi-longs
v Halflange en lange haren
v Medium and long coats
17 Pelo lungo e medio

~ Siers¢ Sredniej dtugosci i dtuga
s Pelo semilargo y largo
#r Pelo semi-longo e longo

Small Medium
550 002 550 003
NN O O
3 1336025500025 3 1336025500032
64x35x162 mm 88x40x170 mm
80354212 mm 100x40x225 mm
0 @& 0 @

433
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@ Anah Cat Slicker rétractable

@ Anah Cat Slicker Intrekbaar

@ Anah Cat Retractable Slicker Brush

@ Anah gatti cardatore retrattile

@ Anah szczotka pudléwka z wysuwanymi igtami dla kotow
@ Anah gato Slicker Retractil

@ Anah gato Slicker Retratil

& Tous types de poils

~ Alle haren
{ { v All coat types
77 Tutti i tipi di pelo

£ Wszystkie rodzaje siersci
£s Todo tipo de pelo
pr Todo o tipo de pelo

~ ANAH ANAH
ALY
Gl e "
S e M
4 ,
I—
fﬁ Small Medium
; 550 004 550 005
I A
50005
75450175 mm 92x50x175 mm
110x50x230 mm 110x50x235 mm
0 @ B &
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@ Anah Cat Slicker doux rétractable

@ Anah Cat Slicker Zacht Intrekbaar

@) Anah Cat Gentle Retractable Slicker Brush
@D Anah Gatti cardatore retrattile dolce

@ Anah migkka szczotka pudléwka z wysuwanymi

igtami dla kotow
@ Anah gato Slicker Suave Retractil
@ Anah gato Slicker Suave Retratil

e

Poils longs et mi-longs
Halflange en lange haren
Medium and long coats

Pelo lungo e medio

Siers¢ $redniej dtugosci i dtuga
Pelo semilargo y largo

Pelo semi-longo e longo

|
31336025

Small
550 006

00063

90x55x167 mm
100x55x225 mm
H: @

Medium

550 007
||I|I| NI

00070

74 102x55x180 mm
110x55%235 mm
B @
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@ Anah Cat Super Brush

@ Anah Cat Super Brush

@ Anah Cat Super Brush

@ Anah gatti Super Brush

@ Anah szczotka Super Brush dla kotéw
@ Anah gato Super Brush

@ Anah gato Super Brush

& Tous types de poils

~. Alle haren
{ { v Allcoat types
77 Tutti i tipi di pelo

71 Wszystkie rodzaje siersci
£s Todo tipo de pelo
#r Todo o tipo de pelo

£
Small Medium
550 008 550 009

g
50008 500094

50x50x140 mm 68x68x140 mm

70x45x190 mm 90x55x190 mm

0: @ 0 &



https://app.pitchy.fr/share?id=pkLbvAXK
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| zouux ¥

ANAH P

@ Anah Cat Brosse douce

@ Anah Cat Zachte Borstel

@) Anah Cat Soft Brush

@ Anah gatti spazzola dolce

@ Anah miekka szczotka dla kotow
@ Anah gato Cepillo Suave

@ Anah gato Escova Suave

550010 { {

0 g

3|336025

& Tous types de poils

~ Alle haren

v All coat types

(& 55x35x210 mm 77 Tutti i tipi di pelo
70x30x265 mm 1 Wszystkie rodzaje siersci

3 @ £5 Todo tipo de pelo
,r Todo o tipo de pelo

00100

@

ANAH

@ Anah Cat Brosse bi-matiére
@ Anah Cat Borstel In 2 Materialen
@ Anah Cat Bi-Material Brush
@ Anah gatti spazzola in bimateriale

@ Anah szczotka z podwojnym
wtosiem dla kotow

@ Anah gato Cepillo Bimaterial
@ Anah gato Escova Bimaterial

550 011 /[{{

g

3|336025

3

Poils longs et mi-longs

~. Halflange en lange haren
£~ Medium and long coats

17 Pelo lungo e medio

Siersc redniej dtugosci i dtuga
Pelo semilargo y largo

rr Pelo semi-longo e longo

00117

QR

4 GR.;&
Q -
Q
W -}

el
= &
.6
OfF"%

@ Anah Cat Brosse de toilettage
@ Anah Cat Rubberen Borstel

@ Anah Cat Rubber Brush

@ Anah gatti spazzola in cauccil
@ Anah szczotka gumowa dla kotow
@ Anah gato Cepillo De Caucho

550 012
Iy

336025 1

77x30x77 mm
100x30x150 mm

1@ B

@ Anah gato Escova De Borracha

# Poils courts et mi-longs

~ Korte en halflange haren

£~ Short and medium coats

17 Pelo corto e medio

~1 Siers¢ krotka i $redniej dtugosci

s Pelo corto y semilargo 37
s Pelo curto e semi-longo
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@ Anah Cat Peigne a puces rond

@ Anah Cat Ronde Vlooienkam -

Y
@ Anah Cat Round Flea Comb Q
@ Anah gatti pettine per pulci rotondo .
@ Anah okragly grzebien do wyczesywaniapchet gl @
dla kotow :

@ Anah gato Peine Antipulgas Redondo 4 |V

@ Anah gato Pente Antipulgas Redondo l
q& SRy 550 013 ¥ # Tous types de poils

{ v ﬁﬂe haren
tt
: R aA( i,

r1 Wszystkie rodzaje siersci
" g 58x17x85 mm s Todo tipo de pelo
F1 N
70x20x140 mm pr Todo o tipo de pelo
3@

L zoLux ]
ANAH ANAH
I
| | |
6l | e U i | 4 |y =
=
— T— — @
=
=
” - %
.
@ Anah Cat Peigne a puces o
@ Anah Cat Vlooienkam @ Anah Cat Peigne fin
@ Anah Cat Flea Comb @ Anah Cat Fijne Kam
@ Anah gatti pettine per pulci : @ Anah Cat Fine Comb
@ Anah grzebien do @ Anah gatti pettine fine

wyczesywania pchet dla kotow
@ Anah gato Peine Antipulgas
@ Anah gato Pente Antipulgas

@ Anah gesty grzebien dla kotow
@ Anah gato Peine Fino
@ Anah gato Pente Fino

Tous types de poils & Tous types de poils
{{{ ﬁ{te ha{etn 550 014 /{{ AL ﬁﬂe hazetn 550 015
coat types & All coat types
T 11T

ekl
1 Wszystkie rodzaje 3360251500148 Z thlgyls?lzle rlopc(lezec;je 3 !|!|6|||0I!| |5| |5II0|IU||1I |5I|5I

2RI

siersci

&5 Todo tipo de pelo 32225156 £ '?SggctEPO de pelo 351254198
438 7 Todo o tipo de pelo 70*[%25'“ /7 Todo o tipo de pelo 70x25x252 mm
0B

0: &8
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ANAH

1 M |y @ Anah Cat Peigne déméloir 10 lames
@ Anah Cat Ontwarkam 10 Mesjes

w — . @) Anah Cat Dematting Comb with 10 Blades
Tg ! @ Anah gatti pettine districante a 10 lame
2

D Anah filcak 2 10 ostrzami dla kotow
i @ Anah gato Peine Desenredante De 10 Hojas
g @ Anah gato Pente Desembaragador 10 Folhas

& Poils longs

~. Lange haren
, £v Long coats
A 3 | 17 Pelo lungo
£ Sierse d(l;uga

H s Pelo largo
#r Pelo comprido

550 016
BTy

3 |336025 00162

60x25x180 mm
70x251220 mm
H: &
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@ Anah Cat Coupe griffes
@ Anah Cat Nagelknipper
@) Anah Cat Claw Clipper
@) Anah gatti tagliaunghie
@ Anah obcinacz do pazuréw dla kotow

@ Anah gato Cortaufas L ZoLUX )
&) Anah gato Corta Unhas ;I\aH
’/
GR, 1
ANAH et o t’

-

el
&

! m- Q‘S _,.,.,/"‘:' B 4l M
‘A7

) |
” IS
<\ Small Medium
\ 550017 550018
JoV I
# Pour petits chats 70x8x105 min 75x8x150 mm = Pour grands chats
~e Voor Kleine katten 80x10x160 mm 90x10x200 mm ~ Voor grote katten
v For small cats 3@ B: @ £~ For large cats
17 Per gatti di taglia piccola ~ ) 17 Per gatti di taglia grande

~. Dla matych kotow Dla duzych kotow
Para gatos pequenos Para gatos grandes
/r Para gatos pequenos /r Para gatos grandes

3
3R




Back to the general contents

@ Anah Cat Rouleau adhésif ramasse poils
@ Anah Cat Kledingroller

@ Anah Cat Sticky Pet Hair Roller

@ Anah gatti rullo adesivo raccoglipeli

@ Anah rolka do zbierania siersci kotow
@ Anah gato Rodillo Adhesivo Recogepelos
@ Anah gato Rolo Adesivo remove pelos

550 019
Iy

336025150019

53535230 mm
55x55x285 mm
H: &

@ Pages 121 et 125

@ Anah Cat Recharge rouleau adhésif ramasse poils
@ Anah Cat Vervangrol Kledingroller

@ Anah Cat Sticky Pet Hair Roller Refill

@ Anah gatti ricarica rullo adesivo raccoglipeli

@ Anah wktad do rolki do zbierania siersci kotow

@ Anah gato Recarga Para Rodillo Adhesivo Recogepelos
@ Anah gato Recarga Para Rolo Adesivo remove pelos

& Tous types de poils

~ Alle haren
{ { v All coat types
77 Tutti i tipi di pelo

Wszystkie rodzaje siersci
Todo tipo de pelo

[ ZOLUX) p7 Todo o tipo de pelo

ANAH

B R

550 020
N

336025 0209

1l 60

53153101 mm
55x55x145 mm
B: &

r\‘ = \‘a

l @ Pagina's 121 en 125
@ Pages 121§ 125
: (7] Pagine 121 e 125

@ Strony 1211125
@ Paginas 121y 125
@ Paginas 121 e 125

ANAH

i GE

“ i!-g,,!'
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TOILETTAGE
TOILET

GROOMING
TOELETTATURA MERCHANDISING A N A H
CzZYSTOSC
PRODUCTOS DE ASEQ
PRODUTOS DE HIGIENE
| o .777 - -
= an s e e e
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Back to the general contents

TOILETTAGE BROSSERIE
CZYSTOSC PIELEGNACJA SIERSCI
ZOLUX PARTNERS
@ Furminator Undercoat S poils courts @ Furminator Undercoat S poils longs
@ Furminator narzedzie do wyczesywania @ Furminator narzedzie do wyczesywania
podszerstka dla kotow krotkowtosych - S podszerstka dla kotéw dtugowtosych - S

471010 A 47101
e N O AT
4 10484221 = 4 1048422"141228

41198

] 50x127x224 mm i ; ] 50x127x224 mm
B: @ & : H: @ &

@ Furminator Undercoat L poils courts @ Furminator Undercoat L poils longs
@ Furminator narzedzie do wyczesywania @ Furminator narzedzie do wyczesywania
podszerstka dla kotow krétkowtosych - L podszerstka dla kotéw dtugowtosych - L

FURmunator §

471012 '"%ﬁ 5 71013
iy S

50x127x224 mm y 50x127x224 mm
B & = B &

@ Lime a griffes @ 6 bandes de remplacement
électrique pour lime a griffes

@ s:lifierka @ Wktady wymienne do
elektryczna do szlifierki do pazuréw
pazurow

471024
(|
4 10 153306

48422

471023
LT

127%724183 mm
By &

129x50x289 mm
fH: &
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CONFORT
COMFORT
COMFORT
COMFORT CHATOUILLE 2
LEGOWISKA

CONFORT

CONFORTO

&
@ Chaussette s m— % FOR
@ sok - O o
@ Igloo

@ Nascondiglio

@ Legowisko $piwor
@ Calcetin

€ Meia

Fourrure douce
Soft fur

o
p

)

580194
gy

455580400 mm
580x445x43 mm
0 &

g Plaid
Plaid .
Confortable tissu
% Igtar:iket épais390g
al Comfortable thick
g Pled 390g fabric
Manta
é) Manta =TI
Lavable a 30°
Washable at 30°
580196
R
' 152574047 mm
Y J 2424 110x10 mm

<}
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e @ Corbeille ouate XL Naomi
@ Gewatteerde mand Naomi XL
@ Corbeille ouate Naomi @) Naomi XL quilted pet bed
@ Gewatteerde mand Naomi €@ Cuccia Naomi XL
@D Naomi quilted pet bed @ Legowisko z wypetnieniem z waty Naomi XL
@ Cuccia Naomi @ Canasta acolchada Naomi XL
@ Legowisko z wypetnieniem z waty Naomi &) Cama acolchoada XL Naomi

@ Canasta acolchada Naomi
€) Cama acolchoada Naomi

L L
Y
(1500 130BEI (1500 131BEI
Iy M
500 130R0S 500 131R0S
I |
3 1336026"001309 3 1336026001316
4225422177 mm 565x565x189 mm
422x422x177 ram 5655654189 mm
L [k 445
~__ @/ ~—
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COMFORT NAOMI
LEGOWISKA

CONFORT
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@ Coussin ouate déhoussable Naomi

@ Gewatteerd kussen afneembare hoes Naomi

@) Naomi removable quilted cushion

@ Cuscino sfoderabile Naomi

@ Poduszka z wypetnieniem z waty ze zdejmowanym pokryciem Naomi
@ Cojin acolchado desenfundable Naomi

@ Almofada acolchoada com capa removivel Naomi

(1500 132BEI
I I
3 13360251001324
500 132R0S
I I
3 1336026"001323 L
(A 395x530x129 i,
395i530:129 :: - H
1
@ Igloo ouate Naomi XL
@ Gewatteerde iglo Naomi XL
@) Naomi XL quilted igloo
@ Igloo Naomi XL
@ 1gloo ouate Naomi @ Igloo z wypetnieniem
@ Gewatteerde iglo Naomi z w,aty Naomi XL .
@ Naomi quilted igloo ) g igtu acotc:adz N'z\]\oml X)L(L
@ 1gloo Naomi glu acolchoado Naomi
@ Igloo z wypetnieniem z waty Naomi
@ Igli acolchado Naomi —_—
@ Iglu acolchoado Naomi (1500 134BE
e iy
NI 500 134805
500 133005 , I
470x470x480
, LAY
4104410400 mm !
410x410x400 mm
1
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@ Coussin Cover déhoussable Naomi
@ Kussen met afneembare hoes Naomi
@ Naomi removable cushion cover

@ Cuscino Cover sfoderabile Naomi

@ Pototwarte legowisko ze zdejmowanym
pokryciem Naomi

@ Cama nido desenfundable Naomi
@) Cama com capa removivel Naomi

(1500 135BE|
Y

025

|
500 135R08
Iy

026001 \
450x450x280 mm e o

3 450x450x280 mm - g
@ Wy }

@ Plaid Naomi
@ Plaid Naomi
@) Naomi blanket
@ Plaid Naomi
@ Pled Naomi
@ Manta Naomi
€D Manta Naomi

(1500 136BEl
Ly
500 136R0S
@QﬂHMMHMNHH ——

026001361

Ny

610x425%20 mm
610x425x20 mm
0B

447
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CONFORT
COMFORT
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BLOOM

@ Corbeille ouatinée XL Bloom
@ Gewatteerde mand Bloom XL
@ Bloom XL quilted pet bed

€@ Cuccia imbottita Bloom XL

@ Legowisko Eetnieniem
z waty Bloom

@ Cesta acolchada Bloom XL
€D Cesto forrado Bloom XL

500138
I

025700138

5701590220 mm
5704590220 mm
1

@ Igloo ouatiné Bloom
@ Gewatteerde iglo Bloom
@ Bloom quilted igloo

@ Igloo imbottito Bloom
@ Igloo z wysciotka Bloom
@ Iglu acolchado Bloom
@ Iglu forrado Bloom

500 141
|

3| 416

390x390x400 mm

390x390x400 mm

@ Igloo ouatiné XL Bloom

@ Gewatteerde iglo Bloom XL

@ Bloom quilted igloo XL

@ Igloo imbottito Bloom XL

@ Igloo z wypetnieniem z waty Bloom XL
@ Igli acolchado XL Bloom

@ Iglu forrado Bloom XL

500 142
I |

1423

3 |

H75x475x450 mm
H75x475x450 mm
1
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@ Niche Bloom

@ Battennestje Bloom
@ Bloom niche

@ Cuccia gatto Bloom
@ Budka Bloom

@ Casita Bloom

& Nicho Bloom

500 140
Iy
2500

1409

350x420x210 mm
350x420x210 mm
1

@ Plaid XL Bloom
@ Plaid XL Bloom 500144

@ Bloom blanket XL | I INILJUNNUAN |

@ Plaid Bloom 60251001447

@ Pled XL Bloom 7301000120 mm
@ Manta XL Bloom 270x360x70 mm
&) Manta Bloom XL @

Vi

@ Plaid Bloom
@ Plaid Bloom 500143
@ Bloom blanket LU

@ Plaid Bloom 3360251001430

@ Pled Bloom 17559020 mm

@ Manta Bloom 235x300x40 mm i
€ Manta Bloom @

N
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CONFORT
COMFORT
COMFORT
COMFORT
LEGOWISKA
CONFORT
CONFORTO

NOE

@ Doux, moelleux et confortable - Coussin central
amovible et déhoussable - Coussins ronds et douillets

@ Zacht, donzig en comfortabel - Uitneembaar
middenkussen met afneembare hoes - Ronde, knusse
kussen

@) soft, smooth and comfortable - Detachable central
cushion, with a removable cover - Soft, round cushion

@ Morbido, soffice e confortevole - Cuscino centrale
rimovibile - Cuscini rotondi e accoglienti

€D Miekkie, puszyste i wygodne - Srodkowq poduszke ze
zdejmowanym pokrowcem mozna wyciqgac - Okrggte,
przytulne poduchy

@ Suave, mullido y cémodo - Cojin central extraible y
desenfundable - Cojines redondos y confortables

@ Fofa, macia e confortdvel - Almofada central amovivel
com capa removivel - Almofadas redondas fofas

a
‘o°“" ge ,.eo
g %
@ %
Py Poils longs et soyeux
Q,

Long, silky hair

(4 ’\*9
J’c[ed padé

50 cm 60 cm
500 150GRI 500 151GRI
Iy
8500 150VER 8500 151VER

T O
3 1336028"001505 3 1336028"001512

500x500x180 mm
5005001180 mm
B0 1

L i

600x600x180 mm
600x600x180 mm
1

450

@ Coussin Noé a poils longs

@ Langharig "Noe"-kussen

@ "Noe" long hair cushion

@ Cucciarotonda "Noé" a pelo
lungo

@ Poducha "Noe" z dtugim wtosiem

@ Cojin "Noé" de pelo largo

@ Almofada "Noé" de pelo comprido

Coussin central amovible et

lavable en machine a 30°C
Detachable central cushion,

machine washable at 30°C
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Poils courts et doux
Short, soft hair

50 cm
0500 154ANT

\|I|I| 1] |\|I|I Il H
3 1336025001546
0500 150VI0
LLWLymRL
3 1336029001504

5005001180 mm
500x500x180 mm

o8 1
\

60 cm
0500 155ANT

i
3 1336025"001553

0500 151vI0

W
3 1336029001511

600x600x180 mm
600x600x180 mm

1

@) Coussin Noé a poils courts
@ Kortharig "Noe"-kussen
@ "Noe" short hair cushion

@ Cuccia rotonda "Noé" a pelo
corto

€D Poducha "Noe" z krotkim wtosiem
@ Cojin "Noé" de pelo corto
@ Almofada "Noé" de pelo raso

Coussin central amovible et

lavable en machine a 30°C
Detachable central cushion,

machine washable at 30°C

451



CONFORT TAPIS ISOLANTS
COMFORT ISOLERENDE MATTEN
COMFORT ISOLATING MATS
COMFORT TAPPETI ISOLANTI
LEGOWISKA POStANIA IZOLUJACE
CONFORT ALFOMBRAS AISLANTES
CONFORTO TAPETES ISOLANTES

1 % FOR
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@ Tapis isolant Pattes

@ Isolerende Mat met "Pootafdrukken’
@ 'Paw" isolating mat

@) Tappeto isolante Zampe

@ Postanie izolujgce Lapki

@ Alfombrilla aislante "Patas"

@ Tapete isolante "Patas"

C_Jee O

Tapis lavables a 40° Antidérapants grace a leur
Séchage rapide pour plus d'hygiéne revétement en latex
Mat that can be washed at 40° Non-slip thanks to their
Quick drying for improved hygiene latex coating

—
50x70 cm

477 042
I I
3 11336024"770429'

500x735%30 mm
500x735%30 mm
Glf

452
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CONFORT

COMFORT

COMFORT

COMFORT MOON
LEGOWISKA

CONFORT

CONFORTO
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@ Ddme Moon pour chat
@ Moon kattenholletje
@) Moon cat igloo

@ Duomo Moon per gatti

@ Legowisko budka z uszami
dla kota Moon

@ Cubierta Moon para gatos
@ Cupula Moon para gatos

& - Fermeture éclair avec zip
- Facile a ranger
- Coussin amovible et lavable
1 - Ritssluiting
- Gemakkelijk op te bergen
- Verwijderbaar en wasbaar kussen
v - Zip fastening
- Easy to store
- Removable, washable cushion
17 - Chiusura a zip
- Facile da riporre
- Cuscino rimovibile e lavabile
- Zamek btyskawiczny
- Latwe w przechowywaniu
- Centralna poducha wyjmowana
i nadajgca sie do prania
- Cierre de cremallera
- Facil de guardar
- Cojin desenfundable y lavable
7 - Fecho de correr
- Facil de arrumar
- Almofada amovivel e lavavel

=

N

3

X

500110
My

410x380x365 mm
410x380x365 mm
454 :
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CONFORT

COMFORT

COMFORT

COMFORT ABELHA
LEGOWISKA

CONFORT

CONFORTO

DESIGNED
[
IN FRANCE

@ Chaussette Abelha

@ Abelha sok

@) Abelha sock bed

@ Nascondiglio Abelha

@ Legowisko $piwér Abelha
@ Calcetin Abelha

€D Meia Abelha

0500 160GRI
3|@guummguu¢gm

6025
#1500 160BLE
gy

600x420x420 mm
600x420x420 mm

0B
-

&

1 % FOR
ANIMALS
© Founder Group




CONFORT

COMFORT

COMFORT

COMFORT ABELHA
LEGOWISKA

CONFORT

CONFORTO

Back to the general contents

= Coussin intérieur amovible et lavable
v Verwijderbaar en wasbaar binnenkussen
£v Removable, washable inner cushion
17 Cuscino interno rimovibile e lavabile
£ Centralna poducha wyjmowana
i nadajaca sie do prania
£s Cojin interior extraible y lavable
rrAlmofada interior amovivel e lavavel

@ Corbeille carrée XL Abelha

@ Abelha vierkante mand XL

@) Abelha square basket, XL

@ Cuccia quadrata Abelha XL

@ Legowisko prostokatne XL Abelha
@ Cama Cuadrada Abelha XL

&) Cesta Quadrada XL Abelha

@ Corbeille carrée Abelha
@ Abelha vierkante mand
@ Abelha square basket
@ Cuccia quadrata Abelha

@ Legowisko prostokatne Abelha
@ Cama Cuadrada Abelha
&) Cesta Quadrada Abelha

)

Extra Large
£500 161GRI 500 162GRI
Iy I
0500 161BLE 0500 162BLE
QU LTI
550x550x170 mm
::giﬁggﬂﬁg :: 550x550x170 mm
456 L

~—
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## Coussin intérieur amovible et lavable

@ Dome Abelha w Verwijderbaar en wasbaar binnenkussen
@ Abelha koepel v Removable, washable inner cushion
@ Abelha hooded bed 71 Genraoa poduchawymonane fﬁ;]éia sig do prania
o Cupola Abelha 5 Cojin interior extra|{> ley lavable
@ Legowisko z przykryciem Abelha pr Almofada interior amovivel e lavavel
@ Cupula Abelha
@ Cipula Abelha
1500 163GRI
|
3 1336025100163
01500 163BLE
|||||| |
3 1336020100163
A 170x450x430 mm
470x450x430 mm
1

@ Plaid XL Abelha

. @ Abelha plaid XL
g Zf;fhétﬁ;?j @ Abelha blanket, XL
@ Abelha blanket @ Plaid Abbelha XL
@ PlidAbbelha @ KocykXLAbelha

@ Kocyk Abelha
@ Manta Abelha
€D Manta Abelha

500 164GRI
gy

36025
0500 164BLE
Iy

470x600x10 mm
470x600x10 mm
B

@ Manta XL Abelha
€D Manta XL Abelha

Extra Large
#1500 1656RI

I
1652

36025
0500 165BLE
Iy

700x1000x10 mm
700x1000x10 mm
1

457



Back to the general contents
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Coussin amovible
et lavable
Removable,
washable cushion

Transport facile
Easy to carry

S'assemble facilement
Easy to assemble
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@ Doéme 2 en1louna
@ 2-in-1 koepel Louna
@ Louna 2 in1dome

@ Duomo 2in1Louna
@ Legowisko Louna 2w1
@ CubiertaLouna2enl
@ Cipula2em1Llouna

500 107BDX
I

6020
500 107BLE
Iy

485x475x310 mm
485X475x170 mm

il
N

1 % FOR
ANIMALS
O Founder Group

# - Coussin amovible et lavable
- S'assemble facilement
- Transport facile

w - Verwijderbaar en wasbaar kussen
- Gemakkelijk te vervoeren
- Eenvoudig te monteren

£ - Removable, washable cushion
- Easy to carry
- Easy to assemble

17 - Cuscino rimovibile e lavabile
- Facile da trasportare
- Si assembla facilmente

£ - Wyjmowana poducha nadajaca sie do prania
- tatwe w montazu
- Latwe w transporcie

£s5 - Cojin desenfundable y lavable
- Facil transporte
- Montaje facil

sr - Almofada amovivel e lavavel
- Transporte facil
- Monta-se facilmente

459
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@ Corbeille Louise = Coussin intérieur amovible et lavable
@ Loui d n Verwijderbaar en wasbaar binnenkussen
oulse man v Removable, washable inner cushion

@ Louise cat bed

17 Cuscino interno rimovibile e lavabile
@ Cuccia Louise £ Centralna poducha wyjmowana i nadajaca sie do prania
. . £s Cojin interior extraible y lavable
@ Legowisko Louise 7 Almofada interior amovivel e lavavel
@ Cesta Louise

&) Cesta Louise

S
Medium

8500171
Iy

336025100171

H00x400x 175 mm
400x400x175 mm
1

Extra Large
8500172

WL
3 11336025"001720

540x540x205 mm
540x540x205 mm
1

460
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@ Corbeille Doudou Louise
@ Louise knuffelmand
@ Louise snuggle bed
Cuccia con pelliccia Louise
@ Legowisko Louise ekstra migkkie
@ Cesta de felpa Louise
&) Cesta doudou Louise

0500173
Mg

380x380x280 mm
380x380x280 mm

Gl

'S

Extra Large
@ Plaid XL Louise 0500174

@ Louise XL deken
TR
336025100

@ Louise XL blanket s ‘

@ Plaid XL Louise s
@ Kocyk XL Louise 10007005 mm
@ Manta XL Louise POONOOXS m 461

€ Manta XL Louise N
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@ Corbeille ronde Olympe
@ Ronde mand Olympe :: ' y
@ Olympe round cat bed by it G ) f

@ Cuccia Rotonda Olympe 1 \ b T
@ Legowisko Olympe St 3 AT L
@ Cestaredonda Olympe
@) Cesta redonda Olympe

Medium Extra Large
0 580 210KAK B 580 211KAK

IR RO
580 210CRE 580 211CRE
Iy

400x400x185 mm 540x540x230 mm
400x400x185 mm 5404540230 mm
462 L 1 1

y
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@ Igloo Olympe
@ Iglo Olympe

@ Olympe cat igloo
@ Igloo Olympe
@ Igloo Olympe
@ Iglu Olympe

@ Iglu Olympe

DESIGNED
| |
IN FRANCE

% FOR
ANIMALS

O Founder Group

Mk M N { | Ty oy e
b OO TN M N R N b e

Medium Extra Large
0580 212KAK 0580 213KAK

T
580 212CRE 580 213CRE
M

3 |

410x410x330 mm 460460400 mm
410x410x330 mm 460x460x400 mm

L @ )l

~

# Coussin intérieur amovible et lavable
~e Verwijderbaar en wasbaar binnenkussen
£~ Removable, washable inner cushion
17 Cuscino interno rimovibile e lavabile
7. Centralna poducha wyjmowana
i nadajaca sie do prania
£s Cojin interior extraible y lavable
rr Almofada interior amovivel e lavavel




wv
3
=
[
i
c
(=}
O
©
=
7}
c
@
o
W
J=
]
o
B
~
o
©
[aa]

CONFORT
COMFORT
COMFORT
COMFORT
LEGOWISKA
CONFORT
CONFORTO

@ Chaussette Olympe

@ Olympe sok
@ Olympe igloo

@ Nascondiglio Olympe
@ Legowisko $piwér Olympe

@ Calcetin Olympe
@ Meia Olympe

464

OLYMPE

@ Plaid XL Olympe
@ Olympe Plaid XL
@ Olympe blanket, XL
@ Plaid Olympe XL
@ Kocyk XL Olympe
@ Manta XL Olympe
@ Manta XL Olympe

Extra Large
0580 215KAK

g
3 11336 802150

025
580 215CRE
gy

1000x700x10 mm
1000x700x10 mm

Y

0580 214KAK
LWL
3 1336025802143

580 214CRE
Ay

602018021

490470300 mm
490x470x300 mm

i}

Gl
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@ Pouf Olympe
@ Poef Olympe

@ Olympe donut bed

@ Pouf Olympe g
@ Puf Olympe «
& Puf Olympe

@ Pufe Olympe K

1580 216KAK
Iy

025980216
580 216CRE
Iy

020

400x400x240 mm
400x400x240 mm

<l
-
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CONFORT HAMACS
COMFORT HANGMATTEN
COMFORT HAMMOCKS
COMFORT AMACHE
LEGOWISKA HAMAKI
CONFORT HAMACAS
CONFORTO REDES

@ Hamac fenétre Jack gris

@ Hangmat voor aan het raam Jack grijs
@) Jack - Grey window hammock

@ Amaca da finestra Jack grigio

@D Hamak okienny dla kota Jack szary

@ Hamaca para ventana Jack gris

@) Cama de rede para janela Jack cinzento

Coussin intégré
lavable
Integrated
washable pad

Jventouses
3 suction cups

504105
Iy

336025 054!

700x235%235 mm
700x2354235 mm
466 ol




Back to the general contents

CONFORT HAMACS
COMFORT HANGMATTEN
COMFORT HAMMOCKS
COMFORT AMACHE
LEGOWISKA HAMAKI
CONFORT HAMACAS
CONFORTO REDES

&

1 % FOR
ANIMALS
© Founder Group

Ne convient pas aux
radiateurs électriques

Not suitable for
electric radiators

il

@ Hamac sofa Cooper

CJee
@ Sofa hangmat Cooper { .
@) Cooper - Sofa hammock
@ Amaca divano Cooper
@ Ej,?;f,'; %l?,:g;? na kaloryfer, Facile a installer Housse lavable
Easy to install Washable cover

Hamaca para sofa Cooper
@) Cama de rede sofa Cooper

504 106BEI

I
3 1336025"041061
MAX

504 106GRI

) N
3 1336028"041068
600x400x280 mm

Confort optimal 600x400x280
Optimal comfort 1 467
- @ J




CONFORT HAMACS essential

COMFORT HANGMATTEN
COMFORT HAMMOCKS
COMFORT AMACHE
LEGOWISKA HAMAKI
CONFORT HAMACAS
CONFORTO

Back to the general contents

o

P pus

v [ ‘ o ‘- i , . 4
" v - . L ‘ .l’ .':'
\ N f’“‘ f’J.hh‘ e
5 ] fo's AT - "
L e R - *“i”\ s, ¥. " .
@ Hamac fenétre été/hiver Rio
@ Hangmat voor aan het raam zomer winter Rio grijs

@ Rio - Grey summer/winter window hammock
@ Amaca da finestra Rio four seasons

@ Hamak okienny dla kota Rio Housse réversible

@ Hamaca para ventana verano-invierno Rio gris été/hiver

@) Cama de rede para janela verdo inverno Rio cinzento Reversible summer/
winter cover

)
."/ |
. )

4 ventouses
4 suction cups

504107
. ||!|!I([ILI!ILI||IDII!I1IIII|||||

078

555x3204180 mm ‘I-,I‘Iouiseb tavable
(23] 555x320x180 ram ashable cover
468 (5l
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@ Hamac radiateur rond Leo beige

@ Hangmat voor aan een radiator rond Leo beige
@D Leo - Beige round radiator hammock

@ Amaca per radiatore rotonda Leo beige

@ Hamak dla kota na kaloryfer Leo bezowy

@ Hamaca para radiador redonda Leo beige

@ Cama de rede para radiador Leo redonda bege

504108
Iy

336025 085!

4601380250 mm Facile a installer
4601380x250 mm Easy to install

Gl

&

1 % FOR
ANIMALS
© Founder Group

Ne convient pas aux
radiateurs électriques

Not suitable for
electric radiators

@ Hamac radiateur rectangle Max gris

@ Hangmat voor aan een radiator rechthoek Max grijs
@) Max - Grey rectangle radiator hammock

@ Amaca per radiatore rettangolare Max grigio

@ Hamak dla kota na kaloryfer Max szary

@ H amaca para radiador rectangular Max gris

@ Cama de rede para radiador Max retangular cinzento

C_Jee O

Housse lavable
Washable cover

504109
A
e 3 1336025041092
Ultra doux 460x310x230 mm
Ultra soft 460x310x230 mm

| 469
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Designé en France
Designed in France

]
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HABITAT ARBRES A CHAT
HABITAT KATTENBOOM
HABITAT CAT TREES

HABITAT ALBERI TIRAGRAFFI
AKCESORIA DO WNETRZ DRAPAKI

HABITAT RASCADORES

HABITAT ARVORES PARA GATOS

@ Griffoir mural en bois MDF mélaminé certifié FSC®

@ FSCe-gecertificeerd MDF-hout met melaminecoating krabpaal voor
aan de muur

@ Wall-mounted scratching post made of FSC®-certified melamine-
coated MDF wood

@ Tiragraffi a parete in legno MDF melaminico certificato FSC®

@ Drapakna écianﬁéBoreal z drewna melaminowego MDF
z certyfikatem FSC®

@ Rascador pared de madera MDF de melamina certificada FSC®

@) Arranhador de parede de madeira MDF revestida a melamina com
certificagdo FSC®

&L
Jeu avec herbe

achatinclus

Catnip toy Tous les chats
included All cats
Chat jusqu'aSkg
Catupto5kg

~
M L
504230 504232
NI Sy
313360251042303 313360251042327
0504 231 0504233
I Sy
313360251042310 313360251042334
240x10x455 mm 275x10x666 mm
2H0X47x540 mm 275x47x745 rm
& A @
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HABITAT ARBRES A CHAT Design

HABITAT KATTENBOOM

HABITAT CAT TREES

HABITAT ALBERI TIRAGRAFFI - (
AKCESORIA DO WNETRZ DRAPAKI

HABITAT RASCADORES

HABITAT ARVORES PARA GATOS

Griffoi [2enlen boi
B e iRt 501236
FSC®-gecertificeerd MDF-hout
@ met mgelaminecoating 2-in-1 3 ||I3|I3|6|||0“2||5|||!]"!|2"3"l |5I||
krabpaal voor aan de muur
@ 2-in-l wacljll-ni\:%l,gggd scr?t((:jhing #1504 237
ost made o certifie
%elamine-coated MDF wood s |||3||3|6|||0||2||5||||0"!|2|U|7||2|||
Tiragraffi 2 in 1in leqno MDF
o melgminico certificgto FSC® 3°°X21SX600 mm
@ Drapak naroiny Boreal () 155122680 mm
z drewna melaminowego MDF

z certyfikatem FSC®

@ Rascador esquina de madera
MDF de melamina certificada
Fsce

&) Arranhador de parede 2 em 1
de madeira MDF revestida a
melamina com certificagdo
FSc®

@ Griffoir a poser en bois MDF mélaminé certifié FSC®

@ FSCO-gecertificeerd MDF-hout met melaminecoating krabpaal om
neer te zetten

Fr nding scratchin m f FSC®-certified melamine-
@ co?ctsefiaM% Fgw soco gtc g post made of FSC®-certified melamine Tous les chats
@) Tiragraffi Freestanding in legno MDF melaminico certificato FSC® All cats
@ Drapak wolnostog'%%y Boreal z drewna melaminowego MDF

z certyfikatem F
@ Rascador independiente de madera MDF de melamina certificada FSC®

@ Arranhador de pé de madeira MDF revestida a melamina com
certificagao FSC®

2 positions
< 2 positions —

Y

504234

3"33 || "

602511042341
0504235

WA

Montage facile 360250042358

(sans vis)
Easy to assemble
472 (no screws required)

300x365x355 mm
300x37x680 mm
]
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@ Poteau a griffer en bois aggloméré
certifié FSC® mix 30%

@ Krabpaal gemaakt van FSC® mix
30% gecertificeerd spaanplaat

@ Scratching post made of FSC® mix
30% certified chipboard

@D Tira%rafﬁ in truciolato certificato
FSC® mix 30%

@ Drapak stupek Boreal z p{¥ty
wiérgwej mix 30% z certyfikatem

@ Rascador poste de madera
g l?/mera a certificada FSC® mix
o
@ Arranhador de poste de
aglomerado de particulas com
certificagdo FSC® mix 30%

OXVR

Tapis sisal a motifs
Patterned sisal carpet

Grande stabilité
Extremely stable

O

Montage facile et rapide
Quick and easy assembly

N\

Tissu doux
Soft fabric
~
60 cm 70 cm
504238 504 240
MU )
31133602511042389 31133602511042402
0504239 0504 241
MU
3133602511042396 3133602511042419
360x360x630 mm H10x410x725 mm
115x585%340 mm 1354675%390 mm
L @1 B B B

Jeu avec herbe a
chat inclus
Catnip toy

included

Chat jusqu'aSkg
Catupto5kg

"

Tous les chats
All cats
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HABITAT ARBRES A CHAT Design

HABITAT KATTENBOOM
HABITAT CAT TREES

HABITAT ALBERI TIRAGRAFFI - (
AKCESORIA DO WNETRZ DRAPAKI

HABITAT RASCADORES

HABITAT ARVORES PARA GATOS

@ Arbre a chat 70 cm en bois aggloméré certifié FSC® mix 30% - @ 11

@ 70 cm kattenbaum van FSC®-gecertificeerd spaanplaat (30% mix) - @ 11

@ 70 cm cat tree made of FSC® certified chipboard (30% mix) - @ 11

@) Tiragraffi per Gatti 70 cm in truciolato certificato FSC® mix 30% - @ 11

@ Drapak Boreal z ptyty wiérowej mix 30% z certyfikatem FSC® 70 cm @ 11

@ Rascador gato 70 cm de madera aglomerada certificada FSC® mix 30 % - @ 11
@ Arvore para gatos 70 cm de aglomerado de particulas com certificagio FSC® mix 30%- @ 11

N\

Tissu doux
Soft fabric

" Jeuavec herbe
achatinclus
Catnip toy
included

18mm §

G AU .
- oxv oo P,
SRS S MW V° 504 949
Grande stabilité Tapis sisal a motifs Idéal chaton (marche) T
Extremely stable Patterned sisal carpet Ideal (for ki)ttens 5 ||33 L 5"0 oW 6"
step
@ <§ 0504 243
Z M |
Montage facile Rembourré s seneraee
1
et rapide & déhoussable Chat jusqu'a 5 kg ?7250:;2?:379350 n:"n:"
474 Quick and easy Padded, Catupto5Skg 1 5ig

assembly removable cover
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rore a chat cm en bois agglomere certifie mix (Y
@ Arbre achat 95 bois aggloméré certifié¢ FSC® mix 30% - @ 17

@ 95 cm kattenbaum van FSC®-gecertificeerd spaanplaat (30% mix) - @ 17
@ 95 cm cat tree made of FSC® certified chipboard (30% mix) - @ 17

@ Tiragraffi per Gatti 95 cm in truciolato certificato FSC® mix 30% - @ 17 SPECIAL
@ Drapak Boreal z ptyty wiérowej mix 30% z certyfikatem FSC® 95 cm @ 17 GRAND CHAT
@ Rascador gato 95 cm de madera aglomerada certificada FSC MIX 30 % - @ 17 FOR BIG
@ Arvore para gatos 95 cm de aglomerado de particulas com certificagio FSC® mix 30% - @ 17 CATS

Jeu avec herbe
achatinclus
Catnip toy

51x44 cm
included

i 11ch

‘Wm

(4
- oxvn %
 acanann ) . e
504244 Grande stabilité Tapis sisal amotifs  Idéal chat 4gé (marche)
”|||| (1] |H|||| Ml |||||| Extremely stable Patterned sisal  Ideal for older cats (step)
3360251042440 carpet
0504 245 @
LI
Montage facile Assise Tous les chats
615%:5511%:?33 ':::\ et rapide rembourrée All cats
| Bk Quick and easy Padded seat 475

assembly

95¢cm
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HABITAT ARBRES A CHAT Design

HABITAT KATTENBOOM
HABITAT CAT TREES

HABITAT ALBERI TIRAGRAFFI - (
AKCESORIA DO WNETRZ DRAPAKI

HABITAT RASCADORES

HABITAT ARVORES PARA GATOS

@ Arbre a chat 105 cm en bois aggloméré certifié FSC® mix 30% - @ 8

@ 105 cm kattenbaum van FSC®-gecertificeerd spaanplaat (30% mix) - @ 8

@ 105 cm cat tree made of FSC® certified chipboard (30% mix) - @ 8

@ Tiragraffi per Gatti 105 cm in truciolato certificato FSC® mix 30% - @ 8

@ Drapak Boreal z ptyty wiorowej mix 30% z certyfikatem FSC® 105 cm @ 8

@ Rascador gato 105 cm de madera aglomerada certificada FSC MIX 30 % - @ 8

@ Arvore para gatos 105 cm de aglomerado de particulas com certificagio FSC® mix 30% - @ 8

Hamac déhoussable S8

Hammock with
removable cover

Jeu avec herbe
achatinclus
Catnip toy
included

40x40cm

51x38cm

105¢cm

51x39cm

18mm §

Y

504 246
vy
0504 247

3||3 ||042 ||

36025 471

Tous les chats
All cats

Grande plateforme de repos Facile a nettoyer §951595¢1060 mm
avec coussin inclus Coussin amovible P

476 Large resting platform with Easy to clean =
cushion Removable cushion g B
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@ Chaise longue en bois MDF mélaminé certifié FSC®

@ FSCe-gecertificeerde Loungestoel van met melamine gecoat
MDF-hout

@ FSC® certified melamine-coated MDF Lounge Chair
@) Sedia a sdraio in legno MDF melamminico certificato FSC®
A Dra%ak lezak Boreal z drewna melaminowego MDF z certyfikatem

Zone de repos

@ Rascador tumbona de madera MDF de melamina Resting zone
certificada FSC®

@ Espreguicadeira de madeira MDF revestida

a melamina com certificagao FSC®

Zone de griffage
Scratching zone

Chat jusqu'a 5 kg
CatuptoSkg

OXVR
@ MU faolie]
Montage facile Tapissisalamotifs  §=, . KK % -
et rapide Patterned sisal ag 50 e il
Quick and easy carpet :
assembly

YN

504 254

33602510425
0504 255

336025104 25

308580%250 mm
60x605x245 mm

|a
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HABITAT ARBRES A CHAT
HABITAT KATTENBOOM
HABITAT CAT TREES

HABITAT ALBERI TIRAGRAFFI - (
AKCESORIA DO WNETRZ DRAPAKI

HABITAT RASCADORES

HABITAT ARVORES PARA GATOS

@ Console en bois MDF mélaminé certifié FSC® &f
@ Consoletafel gemaakt van FSC®-gecertificeerd, K
met melamine gecoat MDF-hout
@ Sc?;cse?il% tSEl\fJ cr)r;a;\jde of FSC® certified melamine- Zone d'obs ervation et
@ Console 3in 1 in legno MDF melamminico tabsliett:z;l :ﬁ:\r,:twe
certificato FSC® Survey
Decorative shelf

@ Drapak mebel 3wl Boreal z drewna
melaminowego MDF z certyfikatem FSC®

@ Consola de madera MDF de melamina
certificada FSC®

&) Consola de madeira MDF revestida a melamina
com certificagao FSC®

Tous les chats
All cats

Tk

T
T T
Confort et repos Zone de griffage Grande stabilité
Comfort and rest Scratching zone Extremely stable
OXVR
Tapis sisal a motifs
remplagable S L
Replaceable 504250 504252

patterned sisal mat

3||336025||042 || 3||336025||042525||

501

C_Jee o

0504251 0504253
T T

. . 6025104251 60251042532
C°US:'I“ argtl)wble 400x3603435 mm 5601385700 mm
Re ava ble &) 704460410 mm B 50+730x570 mm
Emovabie, B B @ B

washable cushion
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@ Bout de canapé en bois MDF mélaminé certifié FSC®

@ Bijzettafel van FSCo-gecertificeerd, met melamine
J 9
gecoat MDF-hout

@) Sofa table in FSC® certified melamine-coated MDF wood

@ Tavolino in legno MDF melamminico certificato FSC® &
@ Drapak stolik 3wl Boreal z drewna melaminowego MDF A
z certyfikatem FSC®
S Pgéi(;ca rascador de madera MDF de melamina certificada Zone d'observation et

. . ) ) tablette décorative
€D Mesa de apoio de madglra MDF revestida a melamina Sit and survey
com certificagao FSC Decorative shelf

Zone de griffage
Scratching zone

M

Chat jusqu'a 5 kg
CatuptoSkg

Zz
v am OF
[RTRMAWW ..

Tapis sisal a motifs Grande stabilité Repos
Patterned sisal Extremely stable Resting zone
mat

504248

3 H HO 2 H

3360251042488
0504 249

3“3 |‘042495H

36025

350x350x515 mm

360x510x360 mm

B B 479
— — "=
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HABITAT ARBRES A CHAT

HABITAT KATTENBOOM

HABITAT CAT TREES ~
HABITAT ALBERI TIRAGRAFFI VWOon«C [ﬂ' TUI Cc
AKCESORIA DO WNETRZ DRAPAKI i‘u “"U
HABITAT RASCADORES

HABITAT ARVORES PARA GATOS

0
\

7

\Y,

A

=)

Sisal tressé Douceur et confort
Braided sisal mat Soft and comfortable

N

\
w

s-!\
W
U

S_D}
X
N,
{

0

‘«

W

N

{
“4
4

Grande stabilité Montage facile et rapide
High stability Fast and easy assembly

@ Arbre a chat Wonderful Cat 1 en bois certifié FSC®

@ FSC° gecertificeerde houten Kattenboom Wonderful Cat 1

@) FSC® certified Cat tree "Wonderful Cat 1"

@) Albero Tiragraffi Wonderful Cat 1in legno certificato FSC®

@ Drapak Wonderful Cat 1z drewna FSC®

@ Arbol para gatos Wonderful Cat 1 de madera certificada FSC®

@ Arvore para gatos Wonderful Cat 1 em madeira certificada FSC®

A7) 9

g’.; y
| { ViR
gL ;
42 cm

60 cm

0504 160GRI
Iy
41602

026

504 160BEI "'"";;f‘_ ’
Iy

6025

g?é)x;fgx:;? mm sowe  Wonderful Cat @ ous®  Wonderful Cat @
(A X X mm .
B «€

480
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A Aivias
O Founder Group
@ Arbre a chat Wonderful Cat 2 en bois certifié FSC®
@ rsce gecertificeerde houten Kattenboom
Wonderful Cat 2
@) FSC® certified Cat tree "Wonderful Cat 2" ## Niche t?'lquipéfe dun coussti?1 mfoelleux
. . B amovible en fourrure synthetique
a éé?’fi?clgggrsaég Wonderful Cat 2in legno ~z Nis met een zacht, uitneembaar kussen van
synthetisch bont
or ) Drapak Wonderful Cat 2 z drewna FSC® £ House fitted with a soft removable cushion
@ Arbol para gatos Wonderful Cat 2 de madera made from syntheticfur
certificada FSC® Vi ngctla con moré)_lldo cuscino in pelliccia
o7) Arvqrg para ats Wonderful Cat 2 em madeira P Eﬂd‘f{;ﬁyﬁ;’;‘s"gogi W wyjmowana
certificada FSC poduszke z syntetycznego futra

£s Caseta equipada con un cojin mullido
desenfundable de pelo sintético

Nicho equipado com uma almofada macia
e removivel de pelo sintético

P,

<

0504 161GRI
gy
- 504 161BEI
} ||!|!|(!||III|I||!]||!I1I|LI1I[1||

026

600x425x1140 mm
610x350x550 mm
bl

- \u'.f-n:v:deriulc.iti‘ | zown Wonderful Cat ®

481




HABITAT ARBRES A CHAT

HABITAT KATTENBOOM

HABITAT CAT TREES

HABITAT ALBERI TIRAGRAFFI vwvonaeriul Cc
AKCESORIA DO WNETRZ DRAPAKI L'U “"U
HABITAT RASCADORES

HABITAT ARVORES PARA GATOS
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@ Arbre 4 chat Wonderful
Cat 3 en bois certifié
Fsce

@ FSC° gecertificeerde
houten Kattenboom
Wonderful Cat 3

@) FSCe certified Cat tree
"Wonderful Cat 3"

@ Albero Tiragraffi
Wonderful Cat 3 in
legno certificato FSC®

@ Drapak Wonderful Cat
3z drewna FSC®

@ Arbol para gatos
Wonderful Cat 3 de
madera certificada
FSC®

& Arvore para gatos
WonderE‘ul Cgt Jem
madeira certificada
Fsce

& Niche équipée d'un coussin
moelleux amovible en fourrure
synthétique

~t Nis met een zacht, uitneembaar
kussen van synthetisch bont

£~ House fitted with a soft removable

cushion made from synthetic fur A
17 Cuccia con morbido cuscino in \

pelliccia sintetica rimovibile i
£ Budka wyposazona w wyjmowang }F

poduszke z syntetycznego futra 4

£s Caseta equipada con un cojin
mullido desenfundable de pelo
sintético

Nicho equipado com uma almofada
macia e removivel de pelo sintético

P,

<

VO R ’

0504 1626RI
) \|!I!IJIIIIII |\|I0||!I1IILI!|7|\|

025
504 162BEI
Iy

62516301580 mm
715x470x630 mm
482 L 1
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essential

HABITAT ARBRES A CHAT
HABITAT KATTENBOOM
HABITAT CAT TREES

HABITAT ALBERI TIRAGRAFFI
AKCESORIA DO WNETRZ DRAPAKI

HABITAT RASCADORES
HABITAT ARVORES PARA GATOS

Oliver

6

1 % FOR
ANIMALS

& Founder Group

@ Poteau a griffer en bois aggloméré certifié FSC® mix 30%

@ Krabpaal gemaakt van FSC® mix 30% gecertificeerd spaanplaat
@ Scratching post made of FSC® mix 30% certified chipboard

@ Tiragraffi in truciolato certificato FSC® mix 30%

@ Drapak stupek z ptyty wisrowej mix 30% z certyfikatem FSC®

@ Rascador poste de madera aglomerada certificada FSC® mix 30 %

@ Arranhador de poste de aglomerado de particulas com certificagio
FSC® mix 30%

& Tapis aiguilleté a griffer

i Krabtaﬁijt van naaldvilt

£v Scratch carpet

17 Tappeto agugliato per graffiare

£ Materiat igtowany do drapania

£S Alfombril?a punzonada para rascar
#r Tapete agulhado para arranhar

1

55,5 cm

Y Y
62 cm 80 cm
0504170 B504171
I A
3 1336025"041702! 3 1336025"041719'
35543554620 mm 4004002800 mm
355x6054120 mm 4007801130 mm
! 1 483
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HABITAT ARBRES A CHAT
HABITAT KATTENBOOM
HABITAT CAT TREES

HABITAT ALBERI TIRAGRAFFI
AKCESORIA DO WNETRZ DRAPAKI

HABITAT RASCADORES
HABITAT ARVORES PARA GATOS

@ Artgre a chat Baril en bois aggloméré certifié FSC® mix

0%

@ Kattenboom van FSC® mix 30% gecertificeerd
spaanplaat

@ Cat tree made of FSC® mix 30% certified chipboard
@ Albero Tiragraffi in truciolato certificato FSC® mix 30%
A Eé%%ak stupek z ptyty widrowej mix 30% z certyfikatem

@ Rascador gato de madera aglomerada certificada FSC®
mix 30 %

@ Arvore para Eatos de aglomerado de particulas com
certificagao FSC® mix 30%

< >
31cm

/—
50 ¢m

504172
_ Imm

36025041726

310x310x500 mm
310x310x500 mm
Ll

37 cm

—
80 cm

504174
g

36025 1740

400x400x800 mm
400x400x800 mm

RN E

484

essential

Oliver

= Tapis aiguilleté a griffer +

tapis sisal.

Krabtapijt van naaldvilt +

tapijt van sisal

£n Scratch carpet + sisal
mat

17 Tappeto agugliato per

graffiare + tappeto in sisal

Materiat igtowany do

drapania + Mata sizalowa

s Alfombrilla punzonada
pararascar + alfombrilla
de sisal

rr Tapete agulhado para
arranhar + tapete de sisal

NI

=

Pi

=

40cm

) S—
61cm

0504173
M

370x370x610 mm
370x370x610 mm

e

<“Aem”
Y
10 cm
0504175
g

410x410x1100 rm
410x41021100 rm
@
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@ Arbre a chat Baril en bois aggloméré certifié FSC® mix 30%

@ Kattenboom van FSC® mix 30% gecertificeerd spaanplaat

@D Cat tree made of FSC® mix 30% certified chipboard

@ Albero Tiragraffi in truciolato certificato FSC® mix 30%

@D Drapak beczka dla kota z ptyty widrowej mix 30% z certyfikatem FSC®
@ Rascador gato de madera aglomerada certificada FSC® mix 30 %

@ Arvore para gatos de aglomerado de particulas com certificagio FSC® mix 30%

 Tapis sisal

v Tapijt van sisal

£y Sisal mat

17 Tappeto in sisal

£, Mata sizalowa

s Alfombrilla de sisal
pr Tapete de sisal

r—

—
115¢cm

504176
Iy

336025041764
#504177
LTI
041771

3‘336025 7|

400x400x 1150 mm
400x400x 1150 mm 40 cm
1] < >

RN E|

£
G
0
©
=

485



Back to the general contents

HABITAT
HABITAT

HABITAT

HABITAT

AKCESORIA DO WNETRZ
HABITAT

HABITAT

@ Arbre 4 chat Big Cat 1 en bois
certifié FSC®

@ FSC° gecertificeerde houten
Kattenboom Big Cat 1

@ FSC° certified Cat tree "Big
Catl

@ Albero Tiragraffi Big Cat 1in
legno certificato FSC®

@ Drapak Big Cat 1 z drewna
Fsce

@ Arbol para gato Big Cat 1 de
maderg cergcificadg Fsce

@ Arvore para gato Big Cat 1 em
madeira certificada FSC®

87 cm

486

50,5cm

ARBRES A CHAT
KATTENBOOM

CAT TREES

ALBERI TIRAGRAFFI

DRAPAKI

RASCADORES

BIG CAT

ARVORES PARA GATOS

FR

NL

EN

T

P

=

ES

pr

=l

2
1=

I

(
{

Sisal tressé
Braided sisal mat

&

Douceur et confort
Soft and comfortable

Grande stabilite
High stability

Coussin moelleux amovible
en fourrure synthétique
Uitneembaar, zacht kussen
van synthetisch bont

Soft and removable cushion
in synthetic fur

Morbido cuscino staccabile
in pelliccia sintetica

Miekka, wyjmowana poduszka
z syntetycznego futra

Cojin mullido extraible de
peﬂo sintético

Almofada macia e removivel
de pelo sintético

Montage facile et rapide
Fast and easy assembly

504093
0

E | 040934

5054505870 mm
7152501585 mm
@
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@ Arbre a chat Big Cat 2 en bois certifié FSC®
(V] ESC(;gecertificeerde houten Kattenboom Big
at

@D FSC® certified Cat tree "Big Cat 2"

a Albero Tiragraffi Big Cat 2 in legno certificato & - Coussin moelleux amovible en fourrure synthétique
ce - Plateforme en fourrure synthétique

n = Uitneembaar, zacht kussen van synthetisch bont

@ Drapak Big Cat 2 z drewna FSC® - Platform van synthetisch bont
@ Arbol para gato Big Cat 2 de madera certificada v - Soft and removable cushion in synthetic fur
FSCe - Platform in synthetic fur

17 - Morbido cuscino staccabile in pelliccia sintetica
- Piattaforma in pelliccia sintetica
£ - Miekka, wyjmowana poduszka z syntetycznego futra
- Potka obita syntetycznym futrem
£s - Cojin mullido extraible de pelo sintético
- Plataforma de pelo sintético
rr - Almofada macia e removivel de pelo sintético
- Plataforma de pelo sintético

@ Arvore para gatg Big Cat 2 em madeira
C

certificada F

7

D
Y

7

{
-

<)

\;
W
W

NS

\
\

AN

=227 S

Sisal tressé Douceur et confort
Braided sisal mat Soft and comfortable
Grande stabilité Montage facile et rapide

High stability Fast and easy assembly

504094
L

5055051120 mm
7H5x255x510 mm
Lk

y

112cm
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HABITAT ARBRES A CHAT
HABITAT KATTENBOOM

HABITAT CAT TREES
HABITAT ALBERI TIRAGRAFFI B'G ‘ A l
AKCESORIA DO WNETRZ DRAPAKI

HABITAT RASCADORES
HABITAT ARVORES PARA GATOS

<)

@ Arbre a chat Big Cat 3 en bois
certifié FSC®
@ FSC° gecertificeerde houten
Kattenboom Big Cat 3 &
@) FSC® certified Cat tree "Big Cat 3" ) )
@ Albero Tiragraffi Big Cat 3 in legno Sisal tressé Douceur et confort
certificato FSC® Braided sisal mat Soft and comfortable
@ Drapak Big Cat 3 z drewna FSC®
@ Arbol para %ato Big Cat 3 de madera 0
certificada FSC®
@ Arvore para gato Big Cat 3 em @
madeira certificada FSC®
Grande stabilité Montage facile et rapide
# - Coussin moelleux amovible en fourrure synthétique High stability Fast and easy assembly

- Plateforme en fourrure synthétique

~e - Uitneembaar, zacht kussen van synthetisch bont
- Platform van synthetisch bont

v - Soft and removable cushion in synthetic fur
- Platform in synthetic fur

17 - Morbido cuscino staccabile in pelliccia sintetica
- Piattaforma in pelliccia sintetica

1 - Miekka, wyjmowana poduszka z syntetycznego futra
- Potka obita syntetycznym futrem

£s - Cojin mullido extraible de pelo sintético
- Plataforma de pelo sintético

pr - Almofada macia e removivel de pelo sintético
- Plataforma de pelo sintético

504095
Iy
40958

830x500x1345 mm
785x405x500 mm
&

134,5cm

488
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HABITAT ARBRES A CHAT

HABITAT KATTENBOOM

HABITAT CAT TREES .

HABITAT ALBERI TIRAGRAFFI C | ty C Q t
AKCESORIA DO WNETRZ DRAPAKI

HABITAT RASCADORES

HABITAT ARVORES PARA GATOS

& © &

Sisal tressé Douceur et confort Grande stabilité Montage facile et rapide
Braided sisal mat Soft and comfortable High stability Fast and easy assembly
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@ Arbre a chat City Cat 1

@ Kattenboom City Cat 1

@ Cat tree "City Cat 1"

@ Albero Tiragraffi City Cat 1
@ Drapak City Cat 1

@ Arbol para gato City Cat 1
@ Arvore para gato City Cat 1

Y
0504 123GRI

|
3 1336 041238

025

L ——
P -
T

(zowx)

City Cot

504 123BEl
)

470x390x620 mm
210x395x595 mm
@

62cm

490
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@ Arbre a chat City Cat 2

@ Kattenboom City Cat 2

@) Cat tree "City Cat 2"

@ Albero Tiragraffi City Cat 2
@ Drapak City Cat 2

@ Arbol para gato City Cat 2
@ Arvore para gato City Cat 2

Y
0504 124GRI

I
3 1336025041245
504 124BEI
I TR
3 1336026"041244

590x450x970 mm
235x445x765 mm
bl

491
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HABITAT
HABITAT
HABITAT
HABITAT
AKCESORIA DO WNETRZ
HABITAT
HABITAT

>’

Sisal tressé
Braided sisal mat

Grande stabilité
High stability

148 cm

492

Douceur et confort
Soft and comfortable

Montage facile et rapide
Fast and easy assembly

ARBRES A CHAT

KATTENBOOM

CAT TREES .

ALBERI TIRAGRAFFI C t C t
DRAPAKI I y Q
RASCADORES

ARVORES PARA GATOS

@ Arbre a chat City Cat 3
@ Kattenboom City Cat 3

@ Cat tree "City Cat 3"

@) Albero Tiragraffi City Cat 3
@ Drapak City Cat 3

@ Arbol para gato City Cat 3
@ Arvore para gato City Cat 3

0504 1256RI
I
504 125BE|
@QHMWW@@U@@m

3 | 6026

5902610x1480 mm
250x525x605 mm
@




SJua3u0) |eJauab 3y 03 yoeg
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HABITAT ARBRES A CHAT

€ HABITAT KATTENBOOM
i HABITAT CAT TREES o
S HABITAT ALBERI TIRAGRAFFI B
£ AKCESORIA DO WNETRZ DRAPAKI asic
£ HABITAT RASCADORES
3 HABITAT ARVORES PARA GATOS
Y
g Griffoir "Mono" 504 053BEl
Krabpaal "Mono"
@ "Mono" scratching pole . "!l!liluyl““j"!ul!tu!“
@ Tiragraffi "Mono"
o1 ) Drapak stupek "Mono" 504 053GRI
@ Rascador "Mono"
_ & Arranhador "Mono" 3 "!l!'t!||0|!||<!|||0"!|0j|5||3"7”|
N 350x350x425 mm
| e 350143090 mm
Chanvre naturel
a griffer m @ )

Natural hemp
for scratching
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@ Arbre a chat "Solo"
@ Kattenboom "Solo"
@) "Solo" cat tree

@ Albero Tiragraffi "Solo"
@ Drapak stupek "Solo"
@ Arbol para gato "Solo"

Chanvre naturel a griffer @ Arvore para gato “Solo"
Natural hemp for scratching

504 O54BEI

Iy
0504 054GRI
LU AT

% U5 040544

36026
310x310x560 mm
325x325x250 mm

LG RNET
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HABITAT ARBRES A CHAT

HABITAT KATTENBOOM

HABITAT CAT TREES .
HABITAT ALBERI TIRAGRAFFI B

AKCESORIA DO WNETRZ DRAPAKI a S I C
HABITAT RASCADORES

HABITAT ARVORES PARA GATOS
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@ Arbre a chat "Duo”

@ Kattenboom "Duo”

@ 'Duo’ cat tree

@ Albero Tiragraffi "Duo"

@D Drapak "Duo"

@ Arbol para gato "Duo"
Arvore para gato "Duo”

Chanvre naturel a griffer
Natural hemp for scratching

504 055BEI
A,

040
0 504 055GRI
QT

400x300x870 mm
315%325x275 mm
496 |
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@ Arbre a chat "Trio"

@ Kattenboom "Trio"
@ '"Trio" cat tree

@ Albero Tiragraffi "Trio"
@ Drapak 'Trio"

@ Arbol para gato "Trio"
@ Arvore para gato "Trio"

504 056BEI
00

Y | 029

0 504 056GRI
) ||!|!| TR

6026040568

Chanvre naturel a griffer
Natural hemp for scratching

H10x470x1240 mm
390x375x335 mm

G a
@
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HABITAT ARBRES A CHAT

HABITAT KATTENBOOM

HABITAT CAT TREES .
HABITAT ALBERI TIRAGRAFFI B

AKCESORIA DO WNETRZ DRAPAKI a S I C
HABITAT RASCADORES

HABITAT ARVORES PARA GATOS
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@ Arbre achat2enl

@ Kattenboom 2in1

@ 2in1cattree

@ Alberello per gatti"2en 1"
@ Drapak 2wl

@ Arbol para gato "2 en 1"
@ Arvore paragato"2em 1"

Chanvre
naturel a griffer
Natural hemp
- dphasgs for scratching

Y

504 057BEI

Iy
0504 057GRI
LWL

z Uy 040576

36025

350x350x460 mm
350x350x460 mm
1




HABITAT GRIFFOIRS

§ HABITAT KRABPLANK
s HABITAT SCRATCHING POSTS O
g HABITAT TIRAGRAFF| B
£ AKCESORlA DO WNETRZ DRAPAKI a S I C
S HABITAT RASCADORES
5 HABITAT ARRANHADORES
@ Griffoir Pont a poser @ Tiragraffi a "ponte”
@ Losstaande krabplank "Brug" @ Drapak mostek
@ 'Bridge" scratching post @ Rascador "Puente’ para colocar

@ Arranhador "Ponte" para colocar

504 044BEI
Iy

36026040445

0 504 044GRI
L |
3 1336025040446

430x250x210 mm
430x250x210 mm
1

Chanvre naturel a griffer
Natural hemp for scratching

@ Krabpaal

@ Scratching pole

@ Colonnina gratta-micio
@ Drapak stupek z zabawka
@ Poste para arafiar

@ Poteau a griffer ‘

&) Arranhador
48 cm 63cm
504 048BEI 504 049BEI

NN
3 1336026040483 3 1336026"040490
1 504 048GR § 504 049GRI

N ORI O SO A
3 1336025040484 3 1336025040491

320x320x480 mm 400x400x630 mm
320x320x480 mm 400x400x630 mm

@ (&l 499
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HABITAT
HABITAT
HABITAT
HABITAT

AKCESORIA DO WNETRZ

HABITAT
HABITAT

500

Y
504 043BEI

||I|I| |||III|I||I I ||

3 1336026040438
0504 043GRI
LR

3 1336025040439

310x310x640 mm
310x310x640 mm

0|

GRIFFOIRS
KRABPLANK

SCRATCHING POSTS .
TIRAGRAFFI B

DRAPAKI asic
RASCADORES

ARRANHADORES

@ Griffoir d'angle a poser

@ Losstaande hoekkrabplank

@) Corner scratching pole

@ Tiragraffi ad angolo

@ Drapak naroiny stojacy

@ Rascador de angulo para colocar

@ Arranhador de esquina para encostar

Chanvre naturel a griffer
Natural hemp for scratching
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@ Griffoir mural a fixer

@ Krabplank om aan de muur
te bevestigen

@) Wall scratching board

@ Tiragraffi da fissare al
muro

@ Drapak scienny do Chanvre naturel
przymocowania a griffer

@ Rascador mural para fijar Natural hemp for

@ érranhador de parede para scratching
ixar

(o]

@ Griffoir mural d'angle a fixer

@ Hoekkrabplank om aan de muur te bevestigen
@D Wall Corner scratching board

@ Tiragraffi ad angolo da fissare al muro

@ Drapak scienny narozny do przymocowania
@ Rascador mural de angulo para fijar

@ Arranhador de parede angular para fixar

S
504 039BEI
Iy S04 04238l
01504 0396R! , Iy
Iy 1504 04GR
Iy
125x30x580 mm
1 240x25x580 mm
240x25x580 mm
1 501




HABITAT GRIFFOIRS
HABITAT KRABPLANK

HABITAT SCRATCHING POSTS :
HABITAT TIRAGRAFFI W
AKCESORIA DO WNETRZ DRAPAKI

HABITAT RASCADORES
HABITAT ARRANHADORES

wv
3
=
[
i
c
S
O
©
=
7}
c
@
o
W
J=
]
o
B
~
o
©
2]

@ Griffoir rond

@ Rond krabproduct

@ Round scratching mat

@ Tiragraffi cuccia

@ Drapak dla kota 2wl okragta z kocimietka
@ Rascador redondo

&) Arranhador redondo

Surfaced 580185
ur a.ce erepos
gy

390x390x155 mm
390x390x155 mm
1

Stimule Uinstinct W Herbe a chat
Stimulates instincts Catnip

@ Griffoir recto/verso
@ Krabproduct voor-en
achterkant
@ Griffoir rectangle @ Front/back
@ Krabproduct rechthoekig scratching mat

@ Rectangle scratching mat g

@ Tiragraffi bi-facciale §
@ Tiragraffi rettangolare 3 2

@ Drapak dla kota

@ Drapak dla kota S Vl:ggﬁ;?gtl?(aq
prostokatna z kocimietka @ Rascador anverso/
@ Rascador rectangulo reverso
@ Arranhador retangular @) Arranhador frente/
verso

'

Large surface a griffer
Big scratching surface

. Recto Verso
. Two-sided

580184

|33 “ “

602511801849

580188
g

3 ‘

221x38x450 mm
221x38x450 mm
502 1

3360251801887

130x45x450 mm
130x45x450 mm
1
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@ Griffoir balle

@ Krabproduct met balletje

@ Scratching mat with ball

@ Tiragraffi con palla

€D Drapak dla kota okragta
z pitkami i kocimietka

@ Rascador con pelota

&) Arranhador de bola

@ Griffoir pliable

@ Opvouwbaar krabproduct

@D Folding scratching mat

@ Tiragraffi4inl

@ Drapak dla kota sktadana z pitka
i kocimietka

@ Rascador plegable

&) Arranhadores dobraveis

Balle fournie
Ballincluded

1 % FOR
ANIMALS
O Founder Group

Balles fournies
Balls included

580 186
gy

300x300x50 mm
300x300x54 mm
1

580187

3“336025‘ 801 870“

200%200x110 mm
110x100x75 mm
bl
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HABITAT
HABITAT
HABITAT
HABITAT

HABITAT
HABITAT

504

GRIFFOIRS
KRABPLANK

SCRATCHING POSTS ;
TIRAGRAFFI @al‘@adéaé’
AKCESORIA DO WNETRZ DRAPAKI

RASCADORES
ARRANHADORES

@ Griffoir pliable long
@ Opvouwbaar krabproduct lang
@D Long folding scratching mat

@ Tiragraffi 4in1lungo L i 580 206
Drapak dla kota sktadana tapka )
@ z pi{Fl)(q i kocimietka ? B f -5,y 3||!|!|!|!!IL||||l!J||!!||lu||
@ Rascador plegable largo \ § %5 gt (24 240+240x190 mm
@) Arranhador dobravel comprido L ' o 1054180180 mm
E @

@ Griffoir pliable double

@ Opvouwbaar krabproduct dubbel ) = §

@ Double folding scratching mat ¥ ) 580 207

@ Tiragraffi 4 in 1 doppio : :

@ Drapak dla kota sktadana v . | |3||3| 6|||0“2"5||||l!,"2|!,"7| |5 ||

podwdjna z pitkami i kocimietka
@ Rascador plegable doble
@) Arranhador dobravel duplo

175x175x175 mm
95x170x80 mm

ol
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Matiére légére
Lightweight
material

e

Pompon intégré
Toy included

R

S'accroche
facilement
Easily attaches

1 % FOR
ANIMALS
O Founder Group

@ Griffoir porte - Chat

@ Krabproduct voor de deur kat
@ Door scratching mat - Cat
@) Tiragraffi per porta gatto

@ Drapak dla kota do powieszenia
kot sizal z zabawka

@ Rascador de puerta gato
@ Arranhador de porta gato

580190

3 || ||80 ||

336025 1900

285x15x540 mm
285x15x400 mm
0 &

@ Griffoir porte - Souris

@ Krabproduct voor de deur muis
@ Door scratching mat - Mouse
@) Tiragraffi per porta topo

@ Drapak dla kota do powieszenia
mysz sizal z zabawka

@ Rascador de puerta raton
@ Arranhador de porta rato

580189
g

1894

270x15x510 mm
270153410 mm
@l
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HABITAT GRIFFOIRS
HABITAT KRABPLANK
HABITAT SCRATCHING POSTS
HABITAT TIRAGRAFFI
AKCESORIA DO WNETRZ DRAPAKI

HABITAT RASCADORES
HABITAT ARRANHADORES

@ Griffoir carton avec herbe  chat

@ Krabplank karton kattengras

@ Cardboard scratching post with catnip
@) Tiragraffi in cartone con erba gatta
@ Drapak tekturowy z kocimietka

@ Rascador cartén hierba gatera

@ Arranhador de cartdo para gatos com
erva-de-gato

504027

L
3 11336025"04

113x30x440 mm
1154321480 mm
506 ' @

Ay,
. R

@ Griffoir carton nid d'abeille avec herbe a chat

@ Krabplank karton honingraat kattengras

@) Honeycomb cardboard scratching post with catnip
@) Tiragraffi in cartone a nido d'ape con erba gatta
@ Drapak tekturowy Plaster miodu z kocimietkg
@ Rascador cartén nido de abeja con hierba gatera

@ Arranhador de papeldo ninho de abelha com
erva-de-gato

V
WLy

504028
QT

110x40x450 mm
117542480 mm
G &
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HABITAT PORTES essential

HABITAT KATTENLUIKEN

HABITAT CAT-FLAPS

HABITAT GATTAIOLE C ATWA L K 2
AKCESORIA DO WNETRZ DRZWICZKI DLA KOTA

HABITAT GATERAS

HABITAT PORTAS

@ Chatiére 2 positions

@ Kattenluik 2 standen

@ 2-position cat-flap

@ Gattaiola 2 posizioni

@ Drzwiczki dla kota z dwufunkcyjnym systemem zamykania
@ Gatera 2 posiciones

@) Portinhola 2 posigdes

1 % FOR
ANIMALS
O Founder Group

CHATIERE 2 POSITIONS
2-POSITION CAT-FLAP

> 0

Entrée ousortie  Verrouillage complet
Inorout Fully locked

ﬂ Pas de courant d'air
— No draft

Adaptée aux portes
20em 15 5 em bois, métal, pve

iy Suitable for wooden,
/\A E‘- metal, PVC doors
3
Max. 6kg
Garantie 3 ans
3 years warranty

(1401082BLA
. |\!|I| 1] I|\I|III|||IIII|\

3602401082

25cm

CATWALKZ
ad CATWALK 2

CATWALK 2 0401082MAR

Wy
%5 15

602470108

Ll e Y | = —.
WEs W N SSDreae R

200351250 mm
200x40x290 mm

G

507
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HABITAT PORTES essential

HABITAT KATTENLUIKEN
HABITAT CAT-FLAPS

HABITAT GATTAIOLE C ATWA L K 4
AKCESORIA DO WNETRZ DRZWICZKI DLA KOTA

HABITAT GATERAS

HABITAT PORTAS

@ Chatiére 4 positions

@ Kattenluik 4 standen

@ 4-position cat-flap

@ Gattaiola 4 posizioni

@ Drzwiczki dla kota z czterofunkcyjnym systemem zamykania
@ Gatera 4 posiciones

@) Portinhola 4 posigdes

1 % FOR
ANIMALS

& Founder Group

CHATIERE 4 POSITIONS
4-POSITION CAT-FLAP

C J
) \
Entrée Sortie
In Out
CAD
-
Entrée ou sortie Verrouillage complet
Inorout Fully locked
ﬁ Pas de courant d'air
— No draft
Adaptée aux portes
bois, métal, pve
[~ || Suitable for wooden,
metal, PVC doors

ad CATWALK 4

Garantie 3 ans
Jyears warranty

(1401 074BLA
Iy

024
0401074MAR
Iy

200x35x250 mm
200x40x290 mm

0 =&

-l W WD D D W RaDAL A

508
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1 % FOR
ANIMALS

O Founder Group

@ Chatiére 4 positions avec tunnel
@ Kattenluik 4 standen met tunnel
@ 4-position cat-flap with tunnel
@ Gattaiola 4 posizioni con tunnel
@ Drzwiczki dla kota z tunelem z czterofunkcyjnym systemem zamykania
@ Gatera 4 posiciones + tinel extensible
@) Portinhola 4 posigdes com tunel

*1 o

Tunnel ajustable
Adjustable tunnel

25¢cm
[ _J[

v

wa /|

Max. 6kg

CATWAL
Rt Y 7ol CATWALK 4

)

CATWALK 4

— ——— 5700 CHATIERE 4 POSITIONS i m

CHATIERE 4 POSITIONS
4-POSITION CAT-FLAP

C J
} \
Entrée Sortie
In Out
¥, W
A |
Entrée ou sortie Verrouillage complet
Inorout Fully locked
ﬁ Pas de courant d'air
= No draft
Adaptée aux portes
bois, métal, pve
iy Suitable for wooden,
metal, PVC doors

CGarantie 3 ans
Jyears warranty

Y
(1401072BLA

W
3 1336 010723

024
0401072MAR
Iy

200260250 mm

200x653290 mm

1 E] 509
- — =
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HABITAT PORTES essential

HABITAT KATTENLUIKEN

HABITAT CAT-FLAPS

HABITAT GATTAIOLE CATWALK 4 MAX
AKCESORIA DO WNETRZ DRZWICZKI DLA KOTA

HABITAT GATERAS

HABITAT PORTAS

@ Chatiére 4 positions petit chien

@ Kattenluik 4 standen kleine hond

@ 4-position cat-flap for small sized dogs

@ Gattaiola 4 posizioni per cane piccolo

@ Drzwiczki dla matych psow z czterofunkcyjnym systemem zamykania
@ Gatera para 4 posiciones para > 6kg

@ Portinhola 4 posigdes cio pequeno

1 % FOR
ANIMALS

O Founder Group

CHATIERE 4 POSITIONS
. — 4-POSITION CAT-FLAP
T J
/ \
Entrée Sortie
In Out
‘ CAD
«..lﬁ' } |
Chat > 6kg et petit chien Entrée ou sortie Verrouillage complet
> bkg cat and small dog Inorout Fully locked
24 cm 18 cm

|

|

‘\
32,5¢em

Adaptée aux portes
] ~ bois, métal, pve
2 e iy Suitable for wooden,
3 metal, PVC doors

ad ;‘) Pas de courant d'air
— No draft

Garantie 3 ans
3 years warranty

[]401076BLA
|!|I| 11 I||IJIj!jIJILIj||

36024

3 |

240x35%325 mm
240x40x370 mm

0&EE

L
| GEEE W W U U (R SATMMALK 4 e
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@ Chatiére porte bois magnétique 4 positions

@ Kattenluik houten deur magnetisch 4 standen
@ Cat-flap for wooden door, magnetic, 4 positions
@ Gattaiola magnetica per porta in legno 4 posizioni
@ Drzwiczki dla kota z czterofunkcyjnym magnetycznym systemem zamykania do drewnianych drzwi
@ Gatera puerta magnética 4 posiciones

@ Portinhola de madeira magnética com 4 posigdes

15-52mm 0401070MAR
.

190x95x245 mm
190x105x285 mm

0 @8

wwo/T

@ Clés magnétiques supplémentaires x 2
@ Extra magnetische halsbanden x 2

@ Extra magnetic keys * 2

@ Chiavi magnetiche aggiuntive X 2

@ Zapasowe klucze magnetyczne x 2

@ Llave magnética extra x2

@ Chaves magnéticas adicionais x 2

401059
|

3‘ 010594

A 20x16x35 mm
70x30x155 mm
0 &




SELLERIE

TUIG

HARNESS PRODUCTS
GUINZAGLIERIA

SMYCZE, OBROZE, SZELKI
ARNESES

ARNESES

wv
3
=
[
i
c
S
O
©
=
7}
c
@
o
W
J=
]
o
B
~
o
©
2]

@ Collier chat
@ Halsbandje met kat

AN @ 'Cat' Collar
@ Collare gatto
. 'MM @ Obroza dla kota
Fermoir de Elastique de 2 zawieszka w
sécurité sécurité ksztatcie kota
Breakaway Elastic band @ Collar gato
buckle @ Coleira gato
@ coli . 580200
ollier souris
B oot et Iy
@) "Mouse" collar
@ Collare topo 580 201
Obroza dla kota
® ol Iy
sztatcie myszy
@ Collar ratén ﬁg:gg:%%mmmm
@ Coleirarato B &
S AA
\A/
Tissu réfléchissant
Reflective fabric
@ Collier oiseau
@ Halsbandje met vogel
@ 'Bird" collar
@ Collare uccello
@ Obroza dla kota
z zawieszka w
ksztatcie ptaka
@ Collar pajaro
@ Coleira passaro
580202
IR
31133602511802020
1580203
tse07s g
gy P
8080120 =
45:20:155:: '8

512 0 8
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@ Collier nceud
" @ Halsbandje met vlinderstrikje

y @ 'Bow tie" collar
d_& @ Collare papillon
o @ Obroza dla kota z muszky

@ Collar nudo
@) Coleira lago

580198
JAmm

580199
Iy

3360251801993
(24 80x80x20 mm
45320x135 mm
G &

Tissu réfléchissant
Reflective fabric

@ Collier bandana

@ Halsbandje met bandana
@ Bandana collar

@ Collare bandana

@ Obroza dla kota z bandang
@ Collar paiuelo

@) Coleira lengo

580 197
0 TN g

3‘ 3360251801979

110x65x90 mm
95%25x 15 mm
B &
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SELLERIE
TUIG

HARNESS PRODUCTS
GUINZAGLIERIA

SMYCZE, OBROZE, SZELKI
ARNESES

ARNESES

uLAhAEu

@ Laisse chat "Lamé"

@ Lijn kat "Lamé"

@ "Lamé" cat leash

@ Guinzaglio per gatto "Lamé"
Smycz Lamé

@ Correa"Lamé"

&) Trela "Lamé"

1m /10 mm
0438 36N

|
9 U 6!

3602670262

B &

@ Collier chat "Lamé"

@ Halsband kat "Lamé"
@ "Lamé" cat collar

@) Collare per gatto "Lamé"
€ Obroza Lamé

@ Collar "Lamé"

@) Coleira "Lamé”

@ Harnais chat "Lamé" réglable

@ Tuig kat lamé verstelbaar

@) Adjustable "Lamé" cat harness

@) Pettorina per gatto "Lamé" regolabile
@ Szelki regulowane Lamé

@ Amés "Lamé" ajustable

@ Arnés "Lamé" ajustavel

30cm/ 10 mm
0 438 360N
QU -
0438 360R 0438 362R
iy I
514 B & &

- — @@




o SELLERIE NYLON CLASSIQUE
8§ TUIG KLASSIEK NYLON

e HARNESS PRODUCTS CLASSIC NYLON

g GUINZAGLIERIA NYLON CLASSICO
= SMYCZE, OBROZE, SZELKI KLASYCZNY NYLON
2 ARNESES NAILON CLASICO
=2 ARNESES NYLON CLASSICO

@ Collier nylonuni | )

@ Nylon halsband 30¢m /10 mm
g Plain nylon collar | #1546 131NOI
Collare nylon
S mummy =
@ Coleirademylon | 1546 T3TRGE @ Nylon ln fm/ 10 mm
I @ Pannylonleash | 1546 13080
3 1336029961310 m Gumzagllo nylon ||I|I| |||"| I|||I||| "| |I|I|||
E & (1] Smycz nylonowa 3 3360201061309
~—— @ Correa nailon
@ Trela de nylon 1546 130RGE
S gy
arnais nylon uni réglable
@ Nylon tuig verstelbaar 0546 130TUR
@ Adjustable plain nylon harness
@) Pettorina nylon regolabile 3 ||!|!|e!||o|!|<|;||||9|!;"1l|3llojlo|||
A Szel’ki ny¥onow{e regulowane 0 &
@ Arnés nailon ajustable —
@ Arnés de nylon ajustavel
ylon aj
'S
10 mm
1 546 132FUS
Iy
3 1336020"461321
( 546 132N0I
T
3 1336020"061323
1 546 132RGE
I
) 3 3360290961327
546 132TUR
I
! 3 1336029"1991324
0 & 515




SELLERIE
TUIG

HARNESS PRODUCTS

GUINZAGLIERIA "COLORFUL"
SMYCZE, OBROZE, SZELK

ARNESES

ARNESES
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B ™~
A o e o B o o e o e i R @

@ Collier nylon "Colorful'
30 /10 mm @ Halsband "Colorful’
§ 546 135BLE @ 'Colorful’ nylon collar

@ Collare "Colorful”
3 ”!l!,u"ol|2"5||||!|L|1||3"5||7||| @ Obroza nylonowa Colorful
@ Collar "Colorful"
0 546 1350RA @) Coleira "Colorful”

Wy
3 1336 461353

029
0 546 135RGE
Iy

02919613

B & @ Laisse nylon "Colorful"
@ Lijn "Colorful" 1m /10 mm
@ 'Colorful' nylon leash 0 546 136BLE
Guinzaglio "Colorful"
@ Guinzzglo"Colorfu L
3 1336

(P Smycz nylonowa Colorful L mL L
@ Correa"Colorful'
& Trela "Colorful" 0 546 1360RA

g
3 1336

0297461360

B &

@ Harnais nylon "Colorful" réglable
@ Tuig "Colorful" verstelbaar

@) Adjustable "Colorful" nylon harness
@) Pettorina "Colorful’ regolabile

@ Szelki nylonowe regulowane Colorful
@ Arnés "Colorful" ajustable

@ Arnés "Colorful" ajustavel

Y
10 mm

0 546 1370RA
|QQHHHMMEUUUU"

6029

|
0 546 137RGE
Iy

6029196

516 ]




SELLERIE
TUIG

HARNESS PRODUCTS

GUINZAGLIERIA "SARDINE"
SMYCZE, OBROZE, SZELKI

ARNESES

ARNESES
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@ Laisse nylon "Sardine"
@ Lijn "Sardine"

@ "Sardine" nylon leash
@) Guinzaglio "Sardine"

@ Smycz nylonowa Sardine
@ Correa "Sardine"

& Trela "Sardine"

S
Tm/10 mm

0510 171RGE
) ||!|!| 1] |\|I1IIU|I1I|7II1II0|\|

6025
0510 17INOI
g

Rl
- -

@ Collier nylon "Sardine"
@ Halsband "Sardine"

@ 'Sardine" nylon collar
@ Collare "Sardine”

@ Obroza nylonowa Sardine
@ Collar "Sardine"

& Coleira"Sardine"

0em/0mm  B510170RE  B510170TUR 510 170NOI
@@ [N (ONAARMORORION A O
251101703" 3 1336026"101702" 3 1336027"101701

@ Harnais nylon "Sardine" réglable
@ Tuig "Sardine’ verstelbaar

@) Adjustable "Sardine" nylon harness
@) Pettorina "Sardine" regolabile

@ Szelki nylonowe regulowane Sardine
@ Arés "Sardine" ajustable

@) Armés "Sardine" ajustavel

10 mm 0510 172RGE 0510 172N01
) T T T
3360251101727 3 11336027"101725

3 |
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Back to the general contents

SELLERIE

TUIG
HARNESS PRODUCTS

GUINZAGLIERIA "LADYCAT"
SMYCZE, OBROZE, SZELKI

ARNESES

ARNESES

@ Laisse nylon "Ladycat"
@ Lijn "Ladycat"

@ 'Ladycat" nylon leash
@ Guinzaglio "Ladycat"
@ Smycz nylonowa Ladycat (\
@ Correa "Ladycat” N
@ Trela "Ladycat"

im/10mm  §510 182BLE # 510 182N0!
@ A

@ Halsband "Ladycat"
@ "Ladycat" nylon collar
@ Collare "Ladycat"

@ Obroza nylonowa Ladycat [ :

@ Collier nylon "Ladycat" '\ { :ﬂ_‘m“ il

@ Collar "Ladycat”
@ Coleira "Ladycat"

30em/10mm 8510 181BLE 0510 181NOI
@ N

@ Harnais nylon "Ladycat" réglable
@ Tuig "Ladycat" verstelbaar

W
@) Adjustable "Ladycat" nylon harness

@) Pettorina "Ladycat" regolabile : _
@ Szelki nylonowe regulowane Ladycat [}

@ Amés "Ladycat" ajustable
@ Arnés "Ladycat" ajustavel

10 mm § 510 183R0S § 510 183BLE #1510 183NO!
moa ML R W
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Back to the general contents

SELLERIE

TUIG
HARNESS PRODUCTS
GUINZAGLIERIA

SMYCZE, OBROZE, SZELKI
ARNESES

ARNESES

@ Collier "Night fish"

@ Halsband "Night fish"

@ "Night fish" collar
@ Collare "Night fish"
@ Obroia Night fish
@ Collar "Night fish"
@ Coleira'Night fish"

Y
30¢m/ 10 mm
0510 025N0

|
33 56

3| 602571002

0510 025R0
I

6025
510 025RS
Iy

6025

Rl
-

"NIGHT FISH"

@ Laisse "Night fish"

@ Lijn "Night fish” 1m /10 mm

@ 'Night fish" leash 0510 030R0
@) Guinzaglio "Night fish"
B |

@ Correa "Night fish"
@ Trela "Night fish" as

i

@ Harnais "Night fish" réglable
@ Tuig "Night fish" verstelbaar
@) Adjustable "Night fish" harness
@) Pettorina "Night fish" regolabile
@ Szelki regulowane Night fish
@ Armés "Night fish" ajustable
@ Arnés "Night fish" ajustavel

10 mm
510 035R0

T
2555 100362

6025

y

aﬂ1 [] 519




SELLERIE REFLECTIF CEUR

TUIG GAMMA REFLECTEREND "HART"
HARNESS PRODUCTS "HEART" REFLECTIVE RANGE
GUINZAGLIERIA GAMMA RIFLETTENTE "CUORE"
SMYCZE, OBROZE, SZELKI KOLEKCJA ODBLASKOWA SERCE
ARNESES GAMA REFLECTORA "CORAZON"
ARNESES GAMA REFLETORA "CORAZON"
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@ Laisse réflectif "Coeur”

@ Lijn reflecterend "Hart"

@ "Heart" reflective leash

@ Guinzaglio riflettente "Cuore"
@ Smycz odblaskowa Serce

@ Correa reflectora "Corazon"
@) Trela refletora "Corazon"

)
Tm/10 mm

0438 381R
|\I|I| |||III|I||||I|II||I|I|
3 133 7028

6026 00||

438 381RS
iy

Rl
== )

@ Collier réflectif "Ceeur"

@ Halsband reflecterend "Hart" D 30¢m /10 mm

% "Heart" reflective collar ' 0 438 380R
Collare riflettente "Cuore” y 3

€ Obroia odblaskowa Serce s ||!|!|yuyl!|||J!||!UU!|||

@ Collar reflector "Corazén”
&) Coleira refletora "Corazén”

CaRN]

@ Harnais réflectif (I
"Coeur” réglable 10 mm
@ Tuig reflecterend 0438 382R
Hart" verstelbaar
@ Mo e W
reflective harness & LRI AT A A
@ Pgttoripa riflettente 438 382RS
uore" regolabile
@ S il m
regulowane Serce 3 75360267702824
@ Arnés reflector O &
"Corazon” ajustable 7
G Arnés refletor

"Corazén" ajustavel
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@ 2 'jewel" bells

@ 2 cascabel joya
@ 2 guizos joia

@ Tube adresse métal

@ Adresbuis

@ Metal address holder

@ Tubo indirizzo metallo

D Adresowka metalowa

@ Tubo direccion metal

@ Tubo de metal para morada

487030
NI

5076141870304

65x10%140 mm
B¢ &

o SELLERIE DIVERS

8§ TUIG VARIA

E HARNESS PRODUCTS MISCELLANEOUS

g GUINZAGLIERIA VARIE

= SMYCZE, OBROZE, SZELKI ROZNE

3 ARNESES VARIOS

E ARNESES VARIOS
@ 2 grelots bijoux
@ 2 belletjes juweel

@ 2 ciondoli sonaglio
@ 2 ozdobne dzwoneczki

487 070
R

65x10x140 mm
s @

70700

@ Tube adresse métal couleur

@ Adresbuis kleur

@) Metal coloured address holder

@ Tubo indirizzo in metallo colorato
@ Adreséwka metalowa kolorowa

@ Tubo direccion metal colorido

@) Tubo de metal colorido para morada

487 036
iy

76141870

65x10x140 mm
B¢ @
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(Flexi

SELLERIE LAISSES ENROULEURS =
ZOLUX PARTNERS

Back to the general contents

f'
Rezzzzzeze tccc(cfs:“"

3 mde cordon
ultra-résistant
3 mof ultra-
resistant cord

Laisse Flexi Cat Cordon

'
X$-3m

B 464 412BLE
L g

00498102341
B 464 412N0l
|\ I||II|| Il ||||I|II| ||III I ||

049810234
B 464 412RGE
[y

049810234
0 464 412R0S
Y TR
4 1000498Y1023433

130x29x82 mm
116x35x173 mm
B &

522
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TRANSPORT AUTOMOBILE EXPERT

TRANSPORT AUTO
TRANSPORT CAR SAFETY

TRASPORTO AUTOMOBILE N 0 M AD
TRANSPORT SAMOCHOD

TRANSPORTE AUTO

TRANSPORTE AUTOMOVEL

@ Sac de transport Bowling

@ Bowling-transporttas

@D Bowling bag pet carrier

@ Borsa da trasporto
bowling

@ Torba transportowa w
stylu "na kregle"

@ Bolsa de transporte tipo
bowling gris

@) Saco de transporte
bowling

MAX MAX
Medium Large
403 078 403 079

T T
3 1336024"030783 3 1336024"030790

4455280250 mm 500x300x280 mm

G a LN E|
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TRANSPORT AUTOMOBILE EXPERT

TRANSPORT AUTO
TRANSPORT CAR SAFETY

TRASPORTO AUTOMOBILE N 0 M AD
TRANSPORT SAMOCHOD

TRANSPORTE AUTO

TRANSPORTE AUTOMOVEL

@ Sac de transport a roulettes
@ Transporttas op wieltjes

@ Pet carrier with wheels

@ Borsada trasporto con ruote
@ Torba transportowa na kétkach
@ Bolsa de transporte con ruedas
@ Saco de transporte com rodas

403 077
LR

i 3 “336024”030776”
330x290x400 mm
-

@ Sac a dos

@ Rugzak 403 067

@) Rucksack (LWL K E
@Zaino 3 1336024030677
@ Plecak A 400x330x400 mm
@ Mochila (@) 380x330x110 mm

&) Mochila @



Back to the general contents

TRANSPORT AUTOMOBILE essential

TRANSPORT AUTO
TRANSPORT CAR SAFETY

TRASPORTO AUTOMOBILE N 0 M A D
TRANSPORT SAMOCHOD

TRANSPORTE AUTO

TRANSPORTE AUTOMOVEL

@ Sac extensible
@ Uitbreidbare tas
@D Extensive bag
@) Borsa espandibile

@ Torba transportowa
z dodatkowa przestrzenia

@ Bolsa extensible
&) Saco extensivel

MAX MAX
Medium Large
403 080 403 081
I
3 1336024030806 3 3360241030813
440x280x280 mm 480x305%305 mm
@1 @1
@ Sac 3 dos ’ ’ 239% DU PRODUIT EST
D Rugzak @ Plecak '23%’ ;{:EO/COYSFL 'II—EHE PRODUCT
@ Rucksack @ Mochila - . IS RECYCLED
@ Zaino € Mochila

403 066
Wy

6024

320%250x420 mm
480x310x70 mm
@

525




Back to the general contents

TRANSPORT AUTOMOBILE
TRANSPORT AUTO
TRANSPORT CAR SAFETY

TRASPORTO AUTOMOBILE
TRANSPORT SAMOCHOD

TRANSPORTE AUTO
TRANSPORTE AUTOMOVEL

21% DU PRODUIT EST RECYCLE
21% OF THE PRODUCT IS
RECYCLED

@ Sac de transport Bowling

@ Bowling-transporttas

@ Bowling bag pet carrier

@) Borsa da trasporto bowling

@ Torba transportowa w stylu "na kregle"
@ Bolsa de transporte tipo bowling gris
@ Saco de transporte bowling

@ Sac de transport Bowling "Flower"

@ Bowling-transporttas "Flowers"

@ "Flowers" bowling bag pet carrier

@) Borsa da trasporto bowling “Flowers”
@ Torba transportowa w stylu "na kregle" Flowers
@ Bolsa de transporte tipo bowling "Flowers"
@ Saco de transporte bowling

526

O

essential

NOMAD

MAX
s N
Small Medium Large
#1403 068 #1403 069 §403070
T T T
3 11336024"030684 3 1336024030691 3 1336024030707
360x210x235 mm 43542504285 mm 505x250x330 mm
610x370x30 mm 460x360x50 mm 530x410x50 mm
@ ] B & 0 & )
e N
Small Medium Large
gu03 07 §u403072 8403073
I |||||| L |||||| T
3 1336024"0307 14!
360x210x235 mm 74 135x250x285 mm 50542504330 mm
610x370x30 mm 460x360x50 mm 530x410x50 mm
@ ] B @ G &
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TRANSPORT AUTOMOBILE
TRANSPORT AUTO

TRANSPORT CAR SAFETY

TRASPORTO AUTOMOBILE F LOW E R
TRANSPORT SAMOCHOD

TRANSPORTE AUTO

TRANSPORTE AUTOMOVEL

@ Panier de transport "Flower"
@ Transportmand "Flower"
@ "Flower" pet carrier

@ Trasportino "Flower"

@ Transporter miekki Flower
@ Transportin "Flower"
@) Transportadora "Flower"

MAX MAX MAX

Small Medium Large
8423 410NOI 0 423 420N0I 8 423 430N0!

A O O
41234105 3 1336024234204 3 1336024234303
423 446GRI 423 447GRI 423 448GRI
I A I
0 423 446PRU 0 423 447PRU § 423 448PRU
MU AL

| |

210%360x235 mm 2504354285 mm 250x505%330 mm
360x30x580 mm 460x40x700 mm 540x40x765 mm

527
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TRANSPORT PLASTIQUE
TRANSPORT PLASTIC
TRANSPORT PLASTIC
TRASPORTO PLASTICA
TRANSPORT PLASTIK
TRANSPORTE PLASTICO
TRANSPORTE PLASTICO

@ Panier "Travel Smart" T1

@ Mand "Travel Smart" T1

@ 'Travel Smart" carrier Size 1
@) Trasportino "Travel Smart" T1
@ Transporter Travel Smart T1 ‘,
@ Transportin Travel Smart T1 !y Q.
@ Transportadora'Travel Smart" 1

A 3 . A SR
o .“' A ¢ 8422 011TAY
Wb Ly
422 011VER
Iy

8 ‘ 35071989191
345x500%320 mm
345x500185 mm

alf

@ Panier de transport "Gulliver" en plastique recyclé
@ Reismand "Gulliver" in gerecycleerd plastic

@ 'Gulliver" recycled plastic pet carrier

@ Trasportino "Gulliver" in plastica riciclata

@ Transporter Gulliver z tworzywa z recyklingu

@ Transportin "Gulliver" de plastico reciclado 2o
@ Transportadora "Gulliver" de plastico reciclado

S
MAX T
" B 422180
) g
‘ . 320x480x305 mm
320x480x178 mm
528 B
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@ Panier de transport "Gulliver 1'
@ Transportmand "Gulliver I'
@) "Gulliver 1" carrier

@ Trasportino "Gulliver I'

@ Transporter Gulliver 1

@ Transportin "Gulliver 1"

@) Transportadora "Gulliver 1"

Bu22112
||I|I| 1 IIIIIIIIIII|||
333602411221129

320x480x310 mm
330x485%975 mm
8

@ Panier de transport "Gulliver 1"
@ Transportmand "Gulliver 1"
@ 'Gulliver 1" carrier

@ Trasportino "Gulliver 1"

@ Transporter Gulliver 1

" @ Transportin "Gulliver 1"

@) Transportadora "Gulliver 1"

0422 092BLE

(I
8 0035071970939
MAX

B422115
g

320x480x300 mm
320x480x180 mm
bl
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JOUETS

SPEELTJES

TOYS

GiocH C ' Plaver
ZABAWKI

JUGUETES

BRINQUEDOS
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Cat Playerl

580 717
\||||| Iy

336025
fﬁ\ ZA 115x90x245 mm
115x95x120 mm

Balancements !
Rocking
7
)
360_ Balle en mouvement
Rotatif Moving ball
Rotating

Cat Player 2

580718
|

3 13360258

480x480x345 mm
185x60x245 mm
Gl

Rotatif
Rotating

123

Jvitesses de jeu
3 play speeds

Fonctionne avec 3 pilesAA @ ; ~— g\ ‘
LRé de 1.5V (non incluses) £
Operates with 3 AALR6 1.5V '

batteries (not included) (e (e

- v Stable et anti-dérapant
Stable and non-slip

530
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Jvitesses de jeu
3 play speeds

Cat Player 3

580719
[y

60251807193

2354235460 mm
250x72x250 mm
1

o (e
Stable et anti-dérapant
Stable and non-slip

Fonctionne avec 3 piles AALRS
de 1.5V (non incluses)
Operates with 3 AALR6 L5V

batteries (not included)

Mouvements irréguliers
de la souris
Erratic movements of the
mouse
@ Jouet laser
@ Laserspelletje voor katten
Laser game —

@ Gioco laser per gatti N
€D Zabawka laserowa
@ Juguete laser ~ ¢ NN
@ Brinquedo laser L A v -5

580704 \ .

| gy
M 15x15x120 mm

1,

1615x|2i;0|x165 mm T
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JOUETS
SPEELTJES
TOYS

GIOCHI
ZABAWKI
JUGUETES
BRINQUEDOS

1z

@ Jouet souris fleurs
avec clochette

@ Speeltje muis
b&emcjan met belletje

@ Flower mouse toy
with bell

@ Gioco topo fiore a
sonaglio

@ Zabawka dla kota
dzwonek kocimietka
mysz szalik

@ Juguete raton flores
con cascabel

@ Brinquedo rato
flores com sino

580160

3| ||8 ||

3360251801603

80x25x110 mm
85x25x140 mm
6 &

@ Jouet souris robe
avec clochette

@ Speeltje muis jurk
met belletje

@ Dress mouse toy
with bell

@ Gioco topo abito a
sonaglio

@ Zabawka dla kota
dzwonek kocimietka
mysz sukienka

@ Jugueteraton
vestido con cascabel

@ Brinquedo rato
vestido com sino

580 164

5] ||33 || ||

602511801641

90254120 mm
85425155 mm
B¢ &

Collection

Papier froissé

§ Crinkle paper 3
W Herbe a chat
Catnip

@ Jouet souris fraise
avec clochette

@ Speeltje muis
agrdbéi met belletje

@ Strawberry mouse
toy with bell

: @ Gioco topo fragola a
i sonaglio

Uie e - (@ Zabawka dla kota
@ i dzwonek kocimietka

mysz muszka

® Jugueteratéon
pajarita con cascabel

@) Brinquedo rato
morango com sino

580162
© L mumymy

70x25x110 mm
85x25¢130 mm
B @

@ Jouet souris tutu
avec clochette

@ Speeltje muis tutu
met belletje
d @ Tutu mouse toy with
bell
{ @ Gioco topo tutua
e sonaglio
ey iy @ Zabawka dla kota
S N dzwonek kocimietka
N mysz tutu
@ Juguete ratén tutu
con cascabel

@ Brinquedo rato tutu
com sino

580 168

3|| ||801689||

336025
70x25x110 mm
85x25x115 mm
B¢ @
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@ Jouet souris collerette
avec clochette

@ Speeltje muis kraag met
belletje

@ Ruff mouse toy with bell

@ Gioco topo collare a
sonaglio

@ zabaw dla kota dzwonek
kocimietka mysz
kotnierzyk

@ Juguete raton pafiuelo con
cascabel

@ Brinquedo rato colar
com sino

d 580 166
gy

115x25x60 mm
85125155 mm
B &

plumes
@ Speeltje kat bloem met
7 R veren
@ Flower cat toy with feather
@ Gioco gatto fiore con
piume
@ Zabawka dla kota z piorkami
i kocimietka kot wianek
@ Juguete gato flores con
plumas

@ Brinquedo gato flor com
penas

d @ Jouet chat fleur avec

580 161

3“336025“801610“

80x30x130 mm
85x30x180 mm
B &

1%FOR
ANIMALS
O Founder Group

@ Jouet souris pois avec
clochette

J @ Speeltje muis stipjes
q met belletje
b i @ Polka dots mouse toy
i \h with bell
@ Gioco topo a pois a

- sonaglio
€ Zabawka dla kota

dzwonek kocimietka
T mysz sweter
&~ @ Juguete raton jersey
con cascabel

@) Brinquedo rato
bolinhas com sino

FN

580170
g

1702

80x25x105 mm
85425155 mm
B¢ &

@ Jouet chat fraise avec
plumes

@ Speeltje kat aardbei
met veren

@ Strawberry cat toy
with feather

@ Gioco gatto fragola
con piume

€ Zabawka dla kota
z pidrkami i kocimietka
kot muszka

@ Juguete gato pajarita
con plumas

@ Brinquedo gato
morango com penas

580163

3|336025

801634
70x30x130 rm
85x30x180 mm
B¢ &

533
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JOUETS
SPEELTJES
TOYS

GIOCHI
ZABAWKI
JUGUETES
BRINQUEDOS

1z

@ Jouet chat bandana
avec plumes

@ Speeltje kat
bandana met veren

@ Bandana cat toy
with feather

@ Gioco gatto
bandana con piume

€ Zabawka dla kota
z piorkami i kocimietka
kot bandana

@ Juguete gato
bandana con plumas

@ Brinquedo gato
bandana com penas

580 165
gy

36025

70x30x130 mm
85x30x180 mm
B¢ @

@ Jouet chat pois avec plumes
@ Speeltje kat stipjes met

veren

@ Polka dot cat toy with
feather

(77] Gioco gatto a pois con
piume

@D Zabawka dla kota z pidrkami
i kocimietka kot muszka

(5] Juguete gato lazo con
plumas

@ Brinquedo gato bolinhas
com penas
! 580 171
R T

3133602501801719

140x30x75 mm
A 85x30x180 mm
i B¢ @

Papier froissé

§ Crinkle paper 3
W Herbe a chat
Catnip

Collection

@ Jouet chat
collerette avec
plumes

@ Speeltje kat kraag
met veren

@ Ruff cat toy with
feather

(7] Gioco gatto fragola
con piume

@ Zabawka dla kota
z piorkami i kocimietkg
kot kotnierz

S Juguete gato
panuelo de plumas

@ Brinquedo gato
colar com penas

580 167
I

70x30x150 mm
85x30x180 mm
B &

avec plumes

@ Speeltje kat tut met
veren

@ Tutu cat toy with
feather

@ Gioco gatto tutu
con piume

@ Zabawka dla kota
z pidrkami
i kocimietka kot tutu

@ Juguete gato tuti
con plumas

@ Brinquedo gato tutu
com penas

d @ Jouet chat tutu

580169
gy

1696

140x30x80 mm
85x30x180 mm
B¢ =@
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@ Jouet canne a péche oiseau
tutu

@ Speeltje vishengel vogel tutu
@D Fishing rod tutu bird

@ Canna da pesca uccello tutu
@ Wedka bambus ptak w tutu
@ Juguete cana pajaro tutd

@ Brinquedo cana de pesca
passaro tutu

580172

3“336 H H

120x40x488 mm
85240452 mm
B¢ @

@ Jouet canne a péche oiseau
fleur

@ Speeltje vishengel vogel bloem
@D Fishing rod flower bird

@ Canna da pesca uccello fiore
@D Wedka bambus ptak w wianku
(£5) Juguete cana pajaro pajarita

@ Brinquedo cana de pesca
passaro flor

580175

33602508017

70x40x488 mm
85x40x452 mm

1 ANIMALS
O Founder Group

@ Jouet canne a péche oiseau
pois

@ Specltje vishengel vogel
stipjes

@D Fishing rod polka dot bird

@ Canna da pesca uccello
abito

@D Wedka bambus ptak w
szaliku

@ Juguete cafia pajaro bufanda

(7] Brinquedo cana de pesca
passaro bolinhas

580173
g

110x40x488 mm
85140452 mm
CE ]

@ Jouet canne a péche oiseau
noir

@ Speeltje vishengel vogel zwart
@D Fishing rod black bird

@ Canna da pesca uccello nero
@D Wedka bambus czamy ptak
@ Juguete cafa pajaro lazo

@ Brinquedo cana de pesca
passaro preto

580176
LI

336025

74 70x40x488 mm
85x40x452 mm

B &

@ Jouet canne a péche oiseau
vert

@ Speeltje vishengel vogel groen
@D Fishing rod green bird

@ Canna da pesca uccello verde
@ Wedka bambus ptak w czapce
@ Juguete cafia pajaro gorro

@ Brinquedo cana de pesca
passaro verde

580174
gy

80x40x488 mm
85240452 mm

@ Jouet canne a péche oiseau
robe

@ Speeltje vishengel vogel jurk
@ Bird in dress fishing rod toy

@ Canna da pesca uccello
abito

@ Wedka bambus ptak w sukience
(5] Juguete cafa pajaro vestido

@ Brinquedo cana de pesca
passaro vestido

580177

31336025

85140488 mm
85x40x452 mm
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@ Tunnel Ty
@ Tunnel o ’
@ Tunnel NSt 2 B
@ Tunnel ‘,_.‘ -\
@ Tunel dla kota -
A Tinel ’
& Tinel
v
50cm 100 cm )
580 191 580 192 Hg ‘f@'ﬂ
£ i1
gy
480x230x230 mm 1000x400x400 mm
() 2301230155 mm ) 335x270x110 mm -
0 & TR )
) g v d

S'accroche facilement
\ Easily attaches

@ Tunnel Y

@ Y-tunnel

@ Y-tunnel

@ Tunnel Y

@ TunelY dla kota
B TinelY

& TinelY

536

Matiére légére
Lightweight material

580193
Ay
. 3133602511801931
e 24 400x290x70 mm
7. o 4 400x290x70 rm
x5t
o o uf Y = b ;!9 -
b ‘ #* | ] Pompon intégré S ?-ﬁ ""-"\"’f o ':hu
c £ ] . s g
e gle, Imetediy 7 NgHe (9?/. Per i
-t H L e
S Y g d
LA
" :
P E E

%
-
s -'ajm'}
%§ &

i

o
-
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@ Tunnel ouvert

@ Tunnel open

@ Open tunnel

@ Tunnel aperto

@ Tunel dla kota spirala
@ Tinel abierto

€D Tinel aberto

il

Jouets intégrés
Integrated toys

—

70 cm
580 204

6025 80204

S'accroche facilement
\ Easily attaches

Matiére légére
Lightweight material

74 7901300x240 mm
270601370 mm

B &

v VS iy o~
Bebe P B clo P il bl cloy
VARG ARG RV VAT
g BeBo % 8 = Bpap fl 4805 5B/= B »«t
YEREAE LB T ol Wit g
| g: e 4 - At any '—1"&
g arv's
e A —
@ Tunnel souple »—ﬁ;;_' a0 130 cm
@ Flexibele tunnel V / siagen k\\ 580 183
@ Flexible tunnel *‘ 4 / |
@ el Tessble S
| A % o ‘; 3133602580183
@ Tunel elastyczny dla kota ! i
@ Tinel flexible W, ¢ 1345x255x255 mm
@ Tinel flexivel e 4 — 2 E0SHE 537
i B &
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@ Jouet Ethicat Feuille Balle

@ Ethicat Speeltje Bladmotief Bal
@ Ethicat Leaf Ball Toy

@) Gioco Ethicat Foglia Palla

@ Zabawka Ethicat Liscie - pitka
@ Juguete "Ethicat" Hoja Pelota
@ Brinquedo "Ethicat" Folha Bola

580740

g
B 8

3360251807407

55x45x95 mm
85x45¢150 mm
B¢ @

.
P

catnhif

@ Jouet Ethicat Feuille Souris

@ Ethicat Speeltje Bladmotief Muis
@ Ethicat Leaf Mouse Toy

@ Gioco Etichat Foglia Topo

@ Zabawka Ethicat Liscie - mysz
@ Juguete "Ethicat" Hoja Raton

@ Brinquedo "Ethicat" Folha Ratinho

580 741
I

33602580741

50%130x45 mm
85x48x175 mm

88%

mio-

@ Jouet Ethicat Feuille Pyramide

@ Ethicat Speeltje Bladmotief Piramide
@ Ethicat Leaf Pyramid Toy

@ Gioco Etichat Foglia Piramide

@ Zabawka Ethicat Liscie - piramidka
@ Juguete "Ethicat" Hoja Piramide

@ Brinquedo "Ethicat" Folha Piramide

- 580 742

N A

Tpcyciées 3 1336025807421
)

:‘:-i 6544264 mm

3
&
L}
&

85x42x130 mm
B¢ &

7 N

-

538

@ Jouet Ethicat Feuille Hibou

@ Ethicat Speeltje Bladmotief Uil
@ Ethicat Leaf Owl Toy

@ Gioco Etichat Foglia Gufo

@ Zabawka Ethicat Liscie - sowa
@ Juguete "Ethicat" Hoja Biho

@ Brinquedo "Ethicat" Folha Mocho

580 743
N

336025 7438

95490x 110 mm
85x30x165 mm
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@ Jouet Ethicat Feuille Canne & Péche Ruban
@ Ethicat Speeltje Bladmotief Vishengel Lint
@ Ethicat Leaf Ribbon Wand Toy

@) Gioco Ethicat Foglia Canna da Pesca Nastro
@ Zabawka Ethicat Liscie - wedka ze wstazka
@ Juguete "Ethicat" Hoja Cafa Cinta

@ Brinquedo "Ethicat" Folha Cana com Fita

580 744
Iy

445!

23x24x450 mm
85x28x450 mm
B¢ &

mia-

@ Jouet Ethicat Feuille Canne a Péche Pyramide
@ Ethicat Speeltje Bladmotief Vishengel Piramide
@D Ethicat Leaf Pyramid Wand Toy

@ Gioco Etichat Foglia Canna da Pesca Piramide
@D Zabawka Ethicat Liscie - wedka z piramidka
@ Juguete "Ethicat" Hoja Cafa Piramide

@ Brinquedo "Ethicat" Folha Cana com Pirdmide

cet 580 746
i % LA
3 1336025807469
’ 70145400 mm
2] 85%49x425 mm

B¢ @

Tag~
L]

ecycled
'?natyefla'-s

28%

@ Jouet Ethicat Feuille Canne a Péche Souris
@ Ethicat Speeltje Bladmotief Vishengel Muis
@D Ethicat Leaf Mouse Wand Toy

@ Gioco Etichat Foglia Canna da Pesca Topo
@ Zabawka Ethicat Liscie - wedka z mysza

@ Juguete "Ethicat" Hoja Cafia Ratén

@ Brinquedo "Ethicat" Folha Cana com Ratinho

580 745

TR

B |336025 07452

115436400 mm
85x42x435 mm
B¢ &

s

\\

| )

@ Jouet Ethicat Feuille Canne a Péche Hibou
@ Ethicat Speeltje Bladmotief Vishengel Uil
@D Ethicat Leaf Owl Wand Toy

@ Gioco Etichat Foglia Canna da Pesca Gufo
@D Zabawka Ethicat Liscie - wedka z sowa

@ Juguete "Ethicat" Hoja Cafia Bitho

@ Brinquedo "Ethicat" Folha Cana com Mocho

580 747

g
313 80

36025 T4T6

100x25x400 mm
85x25x425 mm
B &
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@ Jouet Ethicat Feuille Bigcat

@ Ethicat Speeltje Bladmotief Bigcat
@D Ethicat Leaf Bigcat Toy

@) Gioco Ethicat Foglia Bigcat

@ Zabawka Ethicat Liscie - kot

@ Juguete "Ethicat" Hoja Bigcat

@ Brinquedo "Ethicat" Folha Bigcat

ﬁ]eatyerlals

70%

miq-

580749
N T

3360251807490

72x51x250 mm
85x43x293 mm
B: @

@ Ethicat Feuille Griffoir

@ Ethicat Bladmotief Krabvlak
@ Ethicat Leaf Scratcher

@) Ethicat Foglia Tiragraffi

@ Zabawka Ethicat Liscie - drapak
@ 'Ethicat" Hoja Rascador

&) 'Ethicat" Folha Arranhador

580 751
I

7513

3 |

330x78x410 mm
330x78x475 mm
0 @

540

@ Jouet Ethicat Feuille Porte

@ Ethicat Speeltje Bladmotief Opening

@ Ethicat Leaf Door Toy

@) Gioco Etichat Foglia Porta

@ Zabavka Ethicat Liscie - krolik zawieszany na drzwiach
@ Juguete "Ethicat" Hoja Puerta

@ Brinquedo "Ethicat" Folha Anel

ecycled
fnatyenals

949,

min.

580748
Iy

336025 7483

95x22x595 mm
85x19x655 mm
B &

@ Ethicat Feuille Tunnel Recy C':e?S
@ Ethicat Bladmotief Tunnel matertd

@ Ethicat Leaf Tunnel
@ Ethicat Foglia Tunnel

@ Zabawka Ethicat Liscie - tunel
@ 'Ethicat" Hoja Tinel
€D 'Ethicat" Folha Tunel

68%

mia.

580 750
Iy,

7506

236x503x235 mm
270x80x288 mm
B &
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@ Jouet Ethicat Fleur Balle @ Jouet Ethicat Fleur Souris

@ Ethicat Speeltje Bloemmotief Bal @ Ethicat Speeltje Bloemmotief Muis
@ Ethicat Floral Ball Toy @ Ethicat Floral Mouse Toy

@ Gioco Ethicat Fiore Palla @ Gioco Ethicat Fiore Topo

@ Zabawka Ethicat Kwiaty - pitka @ Zabawka Ethicat Kwiaty - mysz
@ Juguete "Ethicat" Flor Pelota @ Juguete "Ethicat" Flor Ratén

@ Brinquedo "Ethicat" Flor Bola @ Brinquedo "Ethicat" Flor Ratinho

580752

C =, P
gy -
“ T

(A 55x45%95 mm s 3 |336025 807

() 85xt5x150 mm C & | R soxt30xt5mm
B @ (4 e 4] 85xu8x175 mm

@ Jouet Ethicat Fleur Pyramide 88 o @ Jouet Ethicat Fleur Hibou

@ Ethicat Speeltje Bloemmotief Piramide mi(\. @ Ethicat Speeltje Bloemmotief Uil
@ Ethicat Floral Pyramid Toy @ Ethicat Floral Owl Toy

@ Gioco Ethicat Fiore Piramide €@ Gioco Ethicat Fiore Gufo

@ Zabawka Ethicat Kwiaty - piramidka @ Zabawka Ethicat Kwiaty - sowa
@ Juguete "Ethicat" Flor Piramide @ Juguete "Ethicat" Flor Biho

@ Brinquedo "Ethicat" Flor Piramide @ Brinquedo "Ethicat" Flor Mocho

A~ 580 754
) [N R

3360251807544

580 755
(T

3| 36025"807

95x90x110 mm
85x30x140 mm
B¢ &

6544264 mm
85x42x130 mm
B¢ @

541
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@ Jouet Ethicat Fleur Canne a Péche Ruban
@ Ethicat Speeltje Bloemmotief Vishengel Lint
@ Ethicat Floral Ribbon Wand Toy

@ Gioco Ethicat Fiore Canna da Pesca Nastro
@ Zabawka Ethicat Kwiaty - wedka ze wstazka
@ Juguete "Ethicat" Flor Cafa Cinta

@ Brinquedo "Ethicat" Flor Cana com Fita

580 756
N T

36025 568

23x24x450 mm
854281450 mm
B @

@ Jouet Ethicat Fleur Canne a Péche Pyramide
@ Ethicat Speeltje Bloemmotief Vishengel Piramide
@ Ethicat Floral Pyramid Wand Toy

@ Gioco Etichat Fiore Canna da Pesca Piramide
@ Zabawka Ethicat Kwiaty - wedka z piramidkg

@ Juguete "Ethicat" Flor Cafa Piramide

@ Brinquedo "Ethicat" Flor Cana com Piramide

o am 580 758

.'- : (T
3133602580758
70x45%400 mm

85x49x425 mm
B¢ &

542 \

C Cl;ed
'}fatyerlals

28% \

mia

@ Jouet Ethicat Fleur Canne & Péche Souris
@ Ethicat Speeltje Bloemmotief Vishengel Muis
@ Ethicat Floral Mouse Wand Toy

@ Gioco Etichat Fiore Canna da Pesca Topo
@ Zabawka Ethicat Kwiaty - wedka z mysza
@ Juguete "Ethicat" Flor Cafa Raton

@ Brinquedo "Ethicat" Flor Cana com Ratinho

N 580 757
N (T
3 1336025807575
s (24 115136400 mm
= 2] 85x42x135 mm

B &

@ Jouet Ethicat Fleur Canne a Péche Hibou
@ Ethicat Speeltje Bloemmotief Vishengel Uil
@ Ethicat Floral Owl Wand Toy

@ Gioco Etichat Fiore Canna da Pesca Gufo
@ Zabawka Ethicat Kwiaty - wedka z sowa
@ Juguete "Ethicat" Flor Cafia Biho

@ Brinquedo "Ethicat" Flor Cana com Mocho

\ 580 759
Iy

336025807599

100x25x400 mm
85x25x425 mm
B¢ &
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@ Jouet Ethicat Fleur Porte

@ Ethicat Speeltje Bloemmotief Opening
@ Ethicat Floral Door Toy

@ Gioco Ethicat Fiore Porta

@ 7Zabavka Ethicat Kwiaty - krdlik zawieszany na drzwiach
@ Juguete "Ethicat" Flor Puerta

@ Brinquedo "Ethicat" Flor Anel

580760
Iy

336025

95x22x595 mm
85x19x665 mm
B &

@ Ethicat Fleur Tunnel

@ Ethicat Bloemmotief Tunnel ed
@) Ethicat Floral Tunnel Recye Cr%,als
@ Ethicat Fiore Tunnel mat

@ Zabawka Ethicat Kwiaty - tunel

@ 'Ethicat" Flor Tunel 680/0
&) 'Ethicat" Flor Tunel Mia

580762
|

7629

3 |

235x503x235 mm
270x80x288 mm
B &

i~

@ Jouet Ethicat Fleur Bigcat

@ Ethicat Speeltje Bloemmotief Bigcat
@D Ethicat Floral Bigcat Toy

@ Gioco Ethicat Fiore Bigcat

@ Zabawka Ethicat Kwiaty - kot

@ Juguete "Ethicat" Flor Bigcat

@ Brinquedo "Ethicat" Flor Bigcat

~ am = ecycled 0
B0 ap Fedas 0%
4'7;“'% F1%
N 580 761

IR
3 1336025807612
72x51%250 mm
85x43x293 mm

1E - B3 @

@ Ethicat Fleur Griffoir

@ Ethicat Bloemmotief Krabvlak
@) Ethicat Floral Scratcher

@ Ethicat Fiore Tiragraffi

@ Zabawka Ethicat Kwiaty - drapak
@ "Ethicat" Flor Rascador

&) 'Ethicat” F}or Arranhador

580763
L

3 |

330x78x410 mm
330%78x475 mm
1 @ 543
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@ Jouet Ethicat Carton Ovale @ Jouet Ethicat Carton Disque

@ Ethicat Speeltje Karton Ovaal @ Ethicat Speeltje Karton Schijf

@ Ethicat Cardboard Oval Toy @ Ethicat Cardboard Disc Toy

@ Gioco Ethicat Cartone Ovale @ Gioco Ethicat Cartone Disco

@ Zabawka Ethicat - pitka z tektury i piorka @D Zabawka Ethicat - dysk z tektury i pidrka
@ Juguete "Ethicat" Carton Ovalo @ Juguete "Ethicat" Cartén Disco

@ Brinquedo "Ethicat" Carto Oval @ Brinquedo "Ethicat" Cartdo Disco

580770
(T

3| 807704

58077
g

49x220%20 mm
85x24%250 mm
B¢ @

=

H4x210x33 mm
85x35x250 mm
¢ &

@ Jouet Ethicat Carton Canne a Péche Ovale
@ Ethicat Speeltje Karton Vishengel Ovaal
@ Ethicat Cardboard Oval Wand Toy

@ Jouet Ethicat Carton Balle @ Gioco Ethicat Cartone Canna da Pesca Ovale

@ Ethicat Speeltje Karton Bal @ Zabawka Ethicat - wedka z pitka z tektury i piorkami
@ Ethicat Cardboard Ball Toy @ Juguete "Ethicat" Cartén Caiia Ovalo

@ Gioco Ethicat Cartone Palla @ Brinquedo "Ethicat" Cartio Cana com Oval

@ Zabawka Ethicat - pitka z tektury i liscie kukurydzy

@ Juguete "Ethicat" Cartén Pelota 580 773

@ Brinquedo "Ethicat" Cartdo Bola

U0

3|336025

80773

580772
|

35x35x500 mm
85x35x432 mm
B¢ =@

336025807728

150x29x34 mm
85x454140 mm

544
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@ Jouet Ethicat Rotin Poisson o
@ Ethicat Speeltje Rotan Vis = 580765
@ Ethicat Rattan Fish Toy o AW oy

@) Gioco Ethicat Rattan Pesce ARG 3360251807650
@ Zabawka Ethicat - ryba zrattanuipiorka |/ e @, 238elta5 mm
@ Juguete "Ethicat" Mimbre Pez 85181275 mm

@ Brinquedo "Ethicat" Vime Peixe

Natural 0
igin 0
oroL” . @00/

m ate rla
@ Jouet Ethicat Rotin Coeur @ Jouet Ethicat Rotin Balle
@ Ethicat Speeltje Rotan Hartje @ Ethicat Speeltje Rotan Bal
@ Ethicat Rattan Heart Toy @ Ethicat Rattan Ball Toy
@ Gioco Ethicat Rattan Cuore @ Gioco Ethicat Rattan Palla
@ Zabawka Ethicat - serce z rattanu i piorka @ Zabawka Ethicat - pitka z rattanu i piérka
@ Juguete "Ethicat" Mimbre Corazon @ Juguete "Ethicat" Mimbre Pelota
@ Brinquedo "Ethicat" Vime Coragio @ Brinquedo "Ethicat" Vime Bola

580 764 R 580 766
I L)

336025"80764 i3] | 807667

70x18x270 mm ., 3 45423545 mm
85x22x280 mm 0y, 85x47x254 mm
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@ Jouet Ethicat Rotin Canne a Péche Coeur

@ Ethicat Speeltje Rotan Vishengel Hartje

@ Ethicat Rattan Heart Wand Toy

@ Gioco Ethicat Rattan Canna da Pesca Cuore

@ Zabawka Ethicat - wedka z sercem z rattanu i piorkami
@ Juguete "Ethicat" Mimbre Caiia Corazén

@ Brinquedo "Ethicat" Vime Cana com Coragao

580767
Iy

3360251807674

70x12x440 mm
85x12x439 mm
¢ &

tural
Noarigip @000/0

mate rials
@ Jouet Ethicat Rotin Canne & Péche Poisson @ Jouet Ethicat Rotin Canne a Péche Balle
@ Ethicat Speeltje Rotan Vishengel Vis @ Ethicat Speeltje Rotan Vishengel Bal
@D Ethicat Rattan Fish Wand Toy @D Ethicat Rattan Ball Wand Toy
@ Gioco Ethicat Rattan Canna da Pesca Pesce @ Gioco Ethicat Rattan Canna da Pesca Palla
@D Zabawka Ethicat - wedka z ryba z rattanu i pirkami @ Zabawka Ethicat - wedka z pitka z rattanu i piorkami
@ Juguete "Ethicat" Mimbre Caiia Pez @ Juguete "Ethicat" Mimbre Cafa Pelota
@ Brinquedo "Ethicat" Vime Cana com Peixe @ Brinquedo "Ethicat" Vime Cana com Bola

580768
QT

3 |336025 807681

54x12x450 mm
854124405 mm

580769
|

3| 36025807698

H9x L9454 mm
85349445 mm
B &

\
' A
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@ Jouet Ethicat Matatabi Canne a Péche Pompon
@ Ethicat Speeltje Matatabi Vishengel Kwastje

@D Ethicat Silver Vine Pompon Wand Toy

@ Gioco Ethicat Matatabi Canna da Pesca Pompon
@ Zabawka Ethicat - wedka z pomponem z matatabi
@ Juguete "Ethicat" Matatabi Cafia Pompon

@ Brinquedo "Ethicat" Matatabi Cana com Pompom

580 779
0

B |336025

7797

20x20x400 mm
85%20x435 mm

) b &

Natural
origtn

@ Jouet Ethicat Matatabi Stick

8"\

@ Jouet Ethicat Matatabi Canne & Péche Neeud
@ Ethicat Speeltje Matatabi Vishengel Knoop
@ Ethicat Silver Vine Knot Wand Toy

@ Gioco Ethicat Matatabi Canna da Pesca Nodo
@ Zabawka Ethicat - wedka z weztem z matatabi
@ Juguete "Ethicat" Matatabi Cafia Nudo

@ Brinquedo "Ethicat" Matatabi Cana com Lago

A

580 781
R

3 |336025 7810
80x19x4000 mm

85x19x440 mm
f B &

@00%

@ Jouet Ethicat Matatabi Neeud

@ Jouet Ethicat Matatabi Pompon

@ Ethicat Speeltje Matatabi Stick @ Ethicat Speeltje Matatabi (V) Ethicat Speeltje Matatabi

@ Ethicat Silver Vine Stick Toy Knoop Kwastje

€ Gioco Ethicat Matatabi @D Ethicat Silver Vine Knot Toy @ Ethicat Silver Vine Pompon Toy
Bastoncino €@ Gioco Ethicat Matatabi Nodo €@ Gioco Ethicat Matatabi Pompon

@ Zabawka Ethicat - patyk @ Zabawka Ethicat - wezet @ Zabawka Ethicat - pompon
z matatabi z matatabi z matatabi

@ Juguete 'Ethicat' Matatabi @ Juguete "Ethicat" Matatabi @ Juguete "Ethicat" Matatabi
Stick Nudo Pompén

@ Brinquedo "Ethicat" Matatabi @@ Brinquedo "Ethicat" Matatabi @) Brinquedo "Ethicat" Matatabi
Stick Lago Pompom

< 3

580777
Iy

360251807773

504150418 mm
85x22x180 mm
6

580 778
L TERRTIALE
3 13360258

80x56x20 mm
85x23x130 mm

580776
Iy

07780" 360251807766

50¢112x16 mm
854181150 mm
]
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JOUETS
SPEELTJES
TOYS

GIOCHI
ZABAWKI
JUGUETES
BRINQUEDOS

@ Jouet Pirate

@ Speeltje Piraat
@ 'Pirate" toy

€@ Giocattolo Pirata
@ Zabawka Pirat
@ Juguete "Pirata’
@ Brinquedo "Pirata"

(1580727
3|@gNH“WHNHM"

6025807278
580728

(T

3133 807285

6025

580729
N T

336025 7292

55x10x70 mm
115325150 mm

B @

Jeu
Gam.




Back to the general contents

JOUETS
SPEELTJES
TOYS

GIOCHI
ZABAWKI
JUGUETES
BRINQUEDOS

ENJOY

@ Jouet chat élastique Souris assorti

@ Speeltje katten elastiek Muis assortiment

@D Elastic mouse cat toy - assorted

@) Gioco elastico per gatti Topi assortiti

@ Zabawka dla kota mysz elastyczna rozne kolory
@ Juguete gato elastico Sonrisa variado

@ Brinquedo gato elastico Sorriso variado

@ Jouet chat élastique Balle assorti

@ Speeltje katten elastiek Bal assortiment
@D Elastic Ball cat toy - assorted

@) Gioco elastico per gatti Palle assortite

@ Zabawka dla kota pitka z piorkami
elastyczna rézne kolory

@ Juguete gato elastico Bola variado
@ Brinquedo gato elastico Bola variado

580713
T

3| 807131

501454110 mm
95x45x150 mm
6

580 711
I

07117

35x35x160 mm
95x40x220 mm
6

@ Jouet chat élastique Bonbon assorti

@ Speeltje katten elastiek Snoepje assortiment
@D Elastic Candy cat toy - assorted

@) Gioco elastico per gatti Caramelle assortite

@ Zabawka dla kota cukierek z pidrkami
elastyczny rézne kolory

@ Juguete gato elastico Bonbon variado
@ Brinquedo gato elastico Bonbon variado

580712

3 |336025 807124
304304175 mm

954354180 mm
6
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@ Jouet chat sisal Souris assorti
D Speeltje katten sisal Muis assortiment

@ Sisal mouse cat toy - assorted

@) Gioco per gatti in sisal Topi assortiti
@ Zabawka z sizalu myszka, rozne kolory
@ Juguete gato sisal Sonrisa variado

@ Brinquedo gato sisal Sorriso variado / o % : 580 714
| N R | 11T
\ S 3 1336025807148
i . < b 50x45200 mm
. - N [ 95x45x240 mm
'y P . B i <3

@ Jouet chat sisal Toupie assorti
@ Speeltje katten sisal Mol assortiment
@ Sisal Spinner cat toy - assorted
@ Gioco per gatti in sisal Trottole assortite
@ Zabawkaz sizalu baczek, réine kolory .
g \éuguetedgato sisal Tcl)-}lpie variadod 580 715
rinquedo gato sisal Toupie variado )
: T

B |336025 807155

70x70x280 mm
140x70x230 mm
6

@ Jouet chat sisal Balle assorti

@ Speeltje katten sisal Bal assortiment
@ Sisal Ball cat toy - assorted

@) Gioco per gatti in sisal Palle assortite

@ Zabawka z sizalu pitka, rézne kolory ' 580 716
@ Juguete gato sisal Bola variado ||||| Il |||||||||"| | "
@ Brinquedo gato sisal Bola variado 3 I336025/807 162

70x70x80 mm
95x70x150 mm
6

551
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JOUETS

SPEELTJES

TOYS

GIOCHI ENJOY
ZABAWKI

JUGUETES

BRINQUEDOS

@ Jouet chat Canne Pompon assorti

@ Speeltje katten Hengel Pompon assortiment
@) Pomponm fishing rod toy - assorted

@) Gioco per gatti Bastoncini con Pallina assortiti
@ Zabawka pompon na wedce, rozne kolory

@ Juguete gato Caia Pompon variado

@ Brinquedo gato Canne Pompom variado
—

e
ey

e

@ Jouet chat Canne Plumeau assorti
@ Speeltje katten Hengel Veer assortiment

@) Feather Duster fishing rod toy - assorted

@) Gioco per gatti Bastoncini con Piuma assortiti
@ Zabawka piorko na wedce, réine kolory

@ Juguete gato Caia Pluma variado
@ Brinquedo gato Canne pena variado

@ Jouet chat Canne Ruban assorti

@ Speeltje katten Hengel Lint assortiment

@ Ribbon fishing rod toy - assorted

@) Gioco per gatti Bastoncini con Nastro assortiti

@ Zabawka wstaizka na wedce, rozne kolory

@ Juguete gato Caia Ruban variado

@ Brinquedo gato Canne Ruban variado ol

552

580708
0 |
2518 4

3 ‘ 0708
56x55x540 mm

954554540 mm
[l

580709
Iy

70x70x535 mm
95x70x535 mm
M6

580710

WL
3 113360258071

00

20x20x410 mm
95x20x410 mm
s
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JOUETS CHAT
-~ CAT TOYS

e ®
G an

@ Jouet chat balles

@ Kattenspeeltjes ballen
@ Cat toy balls

@ Giochi per gatti palline
@ Pitki dla kota

@ Juguete gato bolas
@ Brinquedo gato bolas

@ Jouet chat display 204 balles

@ Display voor kattenspeeltjes 204 ballen

@ Cat toy display 204 balls
@) Display gioco gatto 204 palline
@ Display na pitki, 204 szt.
@ Juguete gato display 204 bolas

@ Brinquedo gato display 204 bolas

580 141
Iy

1412
200x200x300 mm

Gl

(LA
B

36025

580138

M
80

1382

553



Back to the general contents

@ Jouets balles variées 4 cm x 3
@ Speelballenassortiment 4cmx 3 @ Speelballenmix 4 cm x 3

JOUETS
SPEELTJES
TOYS

GIOCHI
ZABAWKI
JUGUETES
BRINQUEDOS

@ Varied balls 4 cm x 3
@ Gioco 3 palline varie 4 cm
@ Zabawka 3 pitki 4 cm

554

| Jousts pour chats | Toys for cats

caich at’s atter etion

580 125
NN
336025 5

NN
801252

3 |

40x40x40 mm
100x40x170 mm
B &

4emx3
@ Brinquedo bolas mistas 4 cm x 3

DIVERS
VARIA
VARIOUS
VARIE
ROZNE
VARIOS
VARIOS

@ Jouets balles mélées 4 cm x 3

@) Mixed balls 4 cm x 3
@ Gioco 3 palline miste 4 cm
@ Zabawka 3 pitki 4 cm
@ Juguete bolas variadas 4cmx3 @ Juguete bolas mezcladas

@ Brinquedo bolas variadas
4emx3

580 126
Iy

01269

40x40x40 mm
100x40x180 mm
E: &

@ Jouets balles étoiles 4 cm x 3
@ Speelballen ster 4cmx 3

@) Starballs4cmx 3

@ Gioco 3 palline stelle 4 cm

@ Zabawka 3 gwieidziste pitki 4 cm
@ Juguete bolas estrella 4 cm x 3
@ Brinquedo bolas estrela 4 cm x 3

580123
Iy

40x40x40 mm
100x40x130 mm
B @&

@ Jouets multi-formes 4 cm x 10

@ Speeltje met verschillende
vormen 4 cm x 10

@ Multi-shaped toys 4 cm x 10
@) Set di 10 giochi multi forme 4 cm
@ Zestaw 10 zabawek 4 cm

@ Juguete multiformas 4 cm x 10

@ Brinquedo Multiformas
4cmx10

el

ZOLUX)

580127
0|

3| 801276

40x40x40 mm
125x40x255 mm
E: @
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@ Jouets balles fantaisies x 12
@ Pakket van 12 Ballen Fantasie
@ Set of fancy balls x 12

@ Set di12 palline fantasia

@ Zestaw 12 pitek Fantazja

@ Juguete bolas fantasia x 12
@ Brinquedo bolas fantasia x 12

480 410
LI
336024180

3 ‘ 41
120x50x220 mm
120x50x220 mm

B @

@ Jouets balles multicolores x 4

@ Pakket van 4 Veelkleurige Ballen
@ Set of multicoloured balls x 4

@ Set di 4 palline multicolore

@ Zestaw 4 pitek wielokolorowych
@ Juguete bolas multicolores x 4
@ Brinquedo bolas multicoloridas x 4

480 418
|

3 | 8
40x40x40 mm
110x40x190 mm

B3 @

@ Jouets sphéres grelot 3cm x 4 @ Jouets sphéres grelot 4 cm x 4 @ Jouets multi-formes 4 cm x 3

@ Speeltje bollen belletie 3cm x4 @ Speeltje bollen belletje 4 cm x 4
@ Spherical belltoys3cmx4 @Y Spherical bell toys 4 cm x 4
@ Gioco 4 sfere sonore 3 cm @ Gioco 4 sfere sonore 4 cm
€D Zabawka 4 kule z dzwonkiem 3 cm @) Zabawka 4 kule z dzwonkiem 4 cm
@ Juguete esferas cascabel 3cm x4 @ Juguete esferas cascabel 4 cm x 4
@ Brinquedo esferas cascavel 3emx 4 @ Brinquedo esferas cascavel 4 cm x 4

580132 580133
Iy g

40x40x40 mm
100x40x160 mm

3 ‘

30x30x30 mm
100x30x160 mm
3@ 3 @

@ Specttie met verschillende vormen 4 cm x 3
@) Multi-shaped toys 4 cm x 3
@ Set di 3 giochi multi forme 4 cm
@ Zestaw 3 zabawek 4 cm

@ Juguete multiformas 4 cmx 3
@ Brinquedo Multiformas 4 cm x 3

580134
g

40x40x40 mm
100x40%170 mm
3 @ 555
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JOUETS DIVERS
SPEELTJES VARIA
TOYS VARIOUS
GIOCHI VARIE
ZABAWKI ROZNE
JUGUETES VARIOS
BRINQUEDOS VARIOS

@ Jouet poisson canvas 7,5 cm

@ Speeltje vis canvas 7.5 cm

@ Canvas fish toy 7,5 cm

@ Gioco pesce canvas 7.5 cm

@ Zabawka ptécienna ryba 7,5 cm
@ Juguete pez lienzo 7,5 cm

@ Brinquedo peixe serapilheira 7,5 cm

580128
N T

360251801283

75x25x75 mm
95%25x150 mm
B: &

|JIIII pour chats | Toy for cats

@ Jouets souris canvas 5 cm x 2

@ Speeltje muis canvas 5 cm x 2

@) Canvas mouse toy 5 cm x 2

@ Gioco topi canvas 5 cm x 2

@D Zabawka ptécienna mysz 5 cm, 2 szt.
@ Juguete raton lienzo 5 cm x 2

@ Brinquedo Rato de Serapilheira 5 cm x 2

580130
gy

25%25x50 mm
95x25¢150 mm
B &

ats | Te v for cats

556

@ Jouet souris canvas 4 cm
@ Speeltje muis canvas 4 cm
Canvas mouse toy 4 cm
@ Gioco topi canvas 4 cm
@ Zabawka ptécienna mysz 4 cm
@ Juguete raton lienzo 4 cm
@ Brinquedo Rato de Serapilheira 4 cm

580129
Iy

336025801290

90x20x40 mm
95x20x150 mm
3 &

o]
3
5
E
A
B
- ]
a
]
g

@ Jouets duo souris 5 cm
@ Speeltje duo muizen 5 cm
@ Mouse duo toy 5 cm

@ Gioco due topi 5 cm

@D Zabawka dwie myszki 5 cm
@ Juguete dio ratones 5 cm
@ Brinquedo dois ratos 5 cm

580131
gy

20x20x50 mm
95x20x150 mm
B =

5
3
4
2

.
&
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@ Jouets souris fourrure x 24
@ Pakket van 24 Muizen Bont
@ Pack of small furry mice x 24
@ Set di 24 topi di pelliccia

@D Zestaw myszek, 24 szt.

@ Juguete raton piel x 24

@ Brinquedo rato pele x 24

@ Jouets souris fourrure x 8

@ Pakket van 8 Muizen Bont

@ Pack of medium furry mice x 8
@ Set di 8 topi di pelliccia

@D Zestaw myszek z futerkiem, 8 szt.
@ Juguete raton piel x 8

@) Brinquedo rato pele x 8

@ Jouets souris a plumes x 3

@ 3 Muizen met Pluimen

@) Mice with feathers x 3

@ Set di 3 topi con piume

@ 3 myszki z piorkami

@ Juguetes ratones de plumas x 3
@ Brinquedos ratos de penas x 3

e Y
v ﬁ . Small

480 412
0Ny

E |336024 4124

120x50x220 mm
B:@

Medium
480413

T
55

3| 60241804131

110x201190 mm
B: @

VO
Medium

480 424
|

3 | 4247

110x20x170 mm
H: &

~-
RN 1 4
i " L3 557







l l ZOLUX SIEGE SOCIAL /

HEAD OFFICE (FR)

141 Cours Paul Doumer
17100 Saintes

TEL: +33 (0)S 46 74 69 69
contact@zolux.com

I I ZOLUX ABLAINCOURT (FR)
80, avenue de la Gare

I 80320 Ablaincourt-Pressoir
TEL: +33(0)322 8415 44

I I ZOLUX ITALIA (IT)
Via Caduti di Amola 17.
40132 Bologna
TEL:+39 051 6414318
info@zolux.it

HOTLINE SAV

Tel: 0546 74 96 66
Fax : 05 46 74 96 67
sav@zolux.com

WWWw.ZOLUX.COM

I I ZOLUX SAINTES (FR) I I ZOLUX AVIGNON (FR)
141 Cours Paul Doumer Zone industrielle
17100 Saintes S, impasse de la Bégude
TELADV : +33 (0)5 46 7417 98 30390 Domazan

TEL: +33 (0)4 66 57 30 40

& ZOLUXIBERIA (ES)
== (Calle Francesc Layret 13
08630 Abrera
TEL: +34 (0)9 38 23 31 53
info@zolux.es

ZOLUX POLSKA SP.Z 0.0. (PL)
tezki 10A

99-200 Poddebice

TEL / FAX: +48 (0)43 678 4313
biuro@zolux.pl

Du lundi au jeudi de 8h30a 12h
etde13ha17h
Le vendredi de 8h a 12h

Ouvert aux professionnels et particuliers
* Renseignements

» Détection de panne
» Service aprés-vente
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